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1:1 In the beginning was the plan, and the plan was with God, and, indeed, God was the
Planner." 1:2 This plan was in the beginning with God.? 1:3 Everything came into
existence in conjunction with it, and nothing that has come into existence exists apart
from it 1:4 In it was life, and life was the light of men.* 1:5 Indeed, the light shines in the
darkness, and the darkness did not win out over it.°

1:6 A man, who had been sent from God, came into existence. His name was John.® 1:7
This man came as a witness in order to bear witness to the light, in order that everyone
would believe through him.” 1:8 That man was not the light. Instead, he came in order to
bear witness to the light.® 1:9 There was the true light, which comes into the world and
enlightens every man.® 1:10 He was in the world. Both the world had come into existence
because of him, and the world did not know him.'® 1:11 He came to his own people, and
his own people did not embrace him."" 1:12 Nevertheless, those who did receive him,
that gave them the right to be children of God, i.e., to those who believe in his name."?
1:13 They were not born of blood, nor of the intent of human stuff, nor of the intent of
man, but of God."

1:14 Thus, the Planner came into existence with human stuff, and he dwelt among us.
Indeed, we beheld his glory, the glory as the unique one from the Father. He was full of
grace and truth."

1:15 John bore witness to him by crying out, “This was the one about whom | said, ‘The
one who has come into existence after me has come into existence before me, because
he was primary in comparison to me.”"®

1:16 The reason is because we have all received grace upon grace out of his fullness,®
1:17 because the Covenant was given through Moses, while grace and truth came into
existence through Jesus the Messiah." 1:18 No one has ever seen God. The unique
Son, who is in the chest of the Father—that man has paraphrased Him."®

1:19 Indeed, this is the witness of John. When the Jews of Jerusalem sent to him priests
and Levites, they asked him, “Who are you?”'® 1:20 He was honest and did not deny.
Thus, he was honest, “l am not the Messiah.” 1:21 They asked him, “What do you say?
Are you Elijah?” And he said, “l am not.” “Are you the prophet,” and he answered, “No.”’
1:22 Then they said to him, “Who are you? So that we can give an answer to those who
sent us. What do you say about yourself?”?? 1:23 He said, “l am a voice calling in the
wildernzgss, ‘Make a straight path for Yahweh <Isaiah 40:3>,” just as Isaiah the prophet talked
about.”

1:24 And they had been sent from the Pharisees.?* 1:25 They asked him and said to him,
“Then why are you baptizing, if you are not the Messiah, nor Elijah, nor the prophet??°
1:26 John answered them and said, “I baptize in water. He stands in your midst, whom
you do r;?t know.?® 1:27 He came after me, and | am not worthy to untie the lace of his
sandal.”

1:28 These things took place in Bethany beyond the Jordan, where John was baptizing.?®
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1:29 The next day, he saw Jesus coming to him, and he said, “Behold, the lamb of God,
who takes away the evil of the world.?® 1:30 He is the one about whom | said, ‘A man has
come into existence after me who has come into existence ahead of me, because he is
primary in comparison to me.”*®® 1:31 And | did not know him, but, in order that he would
be revealed to Israel, because of this, | came and am baptizing in water.”’

1:32 John bore witness, saying, “I have observed the Spirit descending like a dove from
heaven, and it remained on him.*? 1:33 And | did not know him, but the One who sent me
to baptize in water said to me, ‘He on whom you see the Spirit descending and
remaining, this is he who baptizes in the Holy Spirit.”*® 1:34 And | have seen, and | have
borne witness that he is the Son of God.”*

1:35 Again, the next day, John was standing along with two of his disciples,* 1:36 and,
when he saw Jesus walking, he said, “Look, the lamb of God.”® 1:37 His two disciples
heard what he said and followed Jesus.*” 1:38 When Jesus turned, he noticed them
following him, and he said to them, “What are you seeking?” They said to him, “Rabbi,”
(which means Didaskalos [Teacher]), “where are you staying?”® 1:39 He said to them,
“Come and you will see.” Therefore, they went and saw where he was staying, and they
remained with him from that day. It was about the tenth hour.*® 1:40 One of the two who
had heard John and followed him was Andrew, the brother of Simon Peter.*® 1:41 He first
found his brother Simon and said to him, “We have found the Messiah,” (which means
Christos [Christ]).*" 1:42 He led him to Jesus. When Jesus saw him, he said, “You are
Simon, the son of John. You shall be called Kephas,” (which means Petros
[Peter=rock]).*?

1:43 The next day he wanted to go to Galilee, and he found Philip. Jesus said to him,
“Follow me.™ 1:44 Philip was from Bethsaida, from the city of Andrew and Peter.** 1:45
Philip found Nathanael and said to him, “The one about whom Moses in the Torah and
the prophets wrote, we have found him, Jesus, the son of Joseph, from Nazareth.™® 1:46
And Nathanael said to him, “Can anything good be from Nazareth?” Philip said to him,
“Come and see.™® 1:47 Jesus saw Nathanael coming to him, and he said about him,
“Look, a true Israelite, in whom there is no duplicity.”47 1:48 Nathanael said to him, “How
do you know me?” Jesus answered and said to him, “Before Philip called you, while you
were under the fig tree, | saw you.”*® 1:49 Nathanael responded to him, “Rabbi, you are
the Son of God. You are the king of Israel.” 1:50 Jesus responded to him, “Because |
said to you that | saw you under the fig tree, do you believe? Greater things than these
you will see.”™ 1:51 And he continued saying to him, “Truly, truly | say to you all, you will
see htsafven opened and the angeloi of God ascending and descending on the Son of
Man.”

2:1 Then, on the third day, there was a wedding in Cana of Galilee, and Jesus’ mother
was there.? 2:2 In addition, Jesus and his disciples were invited to the wedding.* 2:3
When the wine had run out, Jesus’ mother said to him, “There is no wine.”* 2:4 Jesus
said to her, “What does that have to do with me? My hour has not yet come.”® 2:5 His
mother said to the servants, “Whatever he tells you, do it.”%6

2:6 Six stone waterpots were sitting there for the Jewish purification ceremony, each one
capable of holding twenty or thirty measures.®” 2:7 Jesus said to them, “Fill the waterpots
with water.” And they filled them up to the brim.%® 2:8 Then, he said to them, “Now, draw
out some of the liquid, and take it to the head steward.” So, they took it to him.*® 2:9
When the head steward tasted it, the water had turned into wine. But he did not know
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where it had come from. However, the servants, who had drawn the water, knew. The
head steward called the bridegroom® 2:10 and said to him, “Everyone first puts out the
good wine, and, when they have gotten drunk, he puts out the poor wine. You have held
back the good wine until now.”" 2:11 Jesus performed this first of his signs in Cana of
Galilee, and he revealed his glory. As a result, his disciples believed in him.%?

2:12 After this, he went down to Capernaum, along with his mother, his brothers, and his
disciples. He remained there a few days.®®

2:13 The Passover of the Jews was near, and Jesus went up to Jerusalem.%* 2:14 On the
sacred place, he found people selling oxen, sheep, and pigeons, and money-changers,
who were seated.®® 2:15 He made a whip out of rope, and he drove them all out of the
temple, along with the sheep and the oxen. He also poured out the coins of the money-
changers, and he overturned their tables.®® 2:16 Then, he said to those who were selling
pigeons, “Take these things away. Do not make my Father’s house a house of
commerce.” 2:17 His disciples remembered that it had been written, “Zeal for your
house will eat me up <Psalm 69:9>.”

2:18 The Jews responded and said to him, “What sign do you show us, that is the basis
of your doing these things?”® 2:19 Jesus answered and said to them, “Destroy this
temple, and | will raise it up in three days.””° 2:20 Therefore, the Jews said to him, “This
temple was built in forty years, and will you raise it up in three days?””" 2:21 But he was
speaking of the temple of his body.”? 2:22 When, therefore, he was raised from the dead,
his disciples remembered that he had said this, and they believed the writing and the
statement which Jesus had spoken.”

2:23 When he was among the people of Jerusalem during the feast of the Passover,
many believed in his name, after observing the signs which he did.”* 2:24 But Jesus did
not entrust himself to them, because he himself understood everyone,’ 2:25 in that he
had no need for anyone to bear witness concerning mankind, because he understood
what was in man.”®

3:1 There was a man from the Pharisees, a leader of the Jews, whose name was
Nicodemus.”” 3:2 He came to him at night and said to him, “Rabbi, we know that you
have come from God as a teacher, because no one can do these signs (tatta ta
onueio) which you do, unless God is with him.”®

3:3 Jesus answered and said to him, “Truly, truly | say to you, unless someone is born
again from above, he cannot see the Kingdom of God.””® 3:4 Nicodemus said to him,
“‘How can a man be born when he is old? He cannot enter into his mother's womb a
second time and be born, can he?”® 3:5 Jesus answered, “Truly, truly | say to you,
unless someone is born of water and Spirit, he cannot enter into the Kingdom of God.®'
3:6 That which has been born of the flesh is flesh, and that which has been born of the
Spirit is spirit.®? 3:7 Do not be surprised that | say to you, ‘It is necessary that you [pl.] be
born again.”® 3:8 The wind blows where it wishes. While you hear its sound, you do not
know from where it comes and where it is going. Thus is everyone who has been born of
the Spirit.”*

3:9 Nicodemus responded and said to him, “How can these things be?”®® 3:10 Jesus
answered and said to him, “You are a teacher of Israel, and do you not understand these
things?% 3:11 Truly, truly | say to you that what we know, we speak, and what we have
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seen, we bear witness, and you do not embrace our witness.®” 3:12 If | talk about earthly
things to you, and you do not believe, how will you believe if | talk to you about heavenly
things?® 3:13 Indeed, no one has gone up into heaven, except he who has come down
out of heaven, the Son of Man.?® 3:14 And just as Moses lifted up the snake in the desert,
thus it is necessary for the Son of Man to be lifted up,*® 3:15 so that everyone who
believes in him may have eternal life.”’

3:16 For thus God loved the world—He gave His unique Son (tov viov tov povoyevi), in
order that everyone who believes in him may not experience destruction but have
eternal life instead.®® 3:17 God did not send the Son into the world to condemn the world,
but so that the world would be rescued through him.%® 3:18 The one who believes in him
will not be condemned. But the one who does not believe has been condemned already,
because he has not believed in the name of the unique Son of God (100 povoyevotg viod
700 Be0D).%

3:19 This is condemnation, that the light has come into the world, and men loved the
darkness rather than the light, because their actions are evil.* 3:20 Everyone who
practices evil hates the light and does not come to the light, so that his actions may not
be revealed.* 3:21 But everyone who practices truth comes to the light, so that his
actions may be revealed, because they have been done in God.”’

3:22 After these things, Jesus and his disciples went into the Judean region, and there he
was spending time with them and baptizing.*® 3:23 John also was baptizing in Aion, near
Saleim, because there was a lot of water there. And they were coming and being
baptized,* 3:24 because John had not yet been thrown into prison.'® 3:25 Therefore, a
debate occurred between the disciples of John and some Jews about purification.'®' 3:26
And they came to John and said to him, “Rabbi, he who was with you beyond the
Jordan, to whom you have borne witness, behold, he is baptizing, and everyone is
coming to him.”%

3:27 John responded and said, “A man can receive nothing except if it is the one thing
which has been given him from heaven.'® 3:28 You yourselves bear witness about me
that | said, ‘I am not the Messiah, but, instead, | have been sent before him.”'* 3:29 He
who has the bride is the bridegroom. But the friend of the bridegroom, who stands and
hears him, rejoices greatly on account of the voice of the bridegroom. Therefore, my joy
has become full.'® 3:30 It is necessary that he increases, while | must decrease.”'®

3:31 “He who comes from above is really above everyone. He who is from the earth is
from the earth and speaks from the earth. He who comes from heaven is really above
everyone.'"” 3:32 He bears witness to this—what he has seen and heard, and no one
receives his witness.'® 3:33 He who receives his witness concludes absolutely that God
is true,'% 3:34 because the one whom God has sent speaks the words of God, because
He does not give the Spirit sparingly.'® 3:35 The Father loves the Son, and He has given
all into his hand.”"" 3:36 The one who believes in the Son has eternal life, but he who has
not obeyed the Son will not see life. Instead, the wrath of God remains on him.”""?

4:1 As a result, as soon as Jesus knew that the Pharisees had heard that he was
developing a larger group of disciples and baptizing more than John'"® (4:2 although,
Jesus himself was not baptizing, but his disciples were),""* 4:3 he left Judea and went
again into Galilee.""® 4:4 However, it became necessary for him to go through the region
of the Samaritans."® 4:5 Consequently, he went into the city of Samaria called Suchar,
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near the place that Jacob gave to Joseph his son,"" 4:6 and Jacob’s well was there.
Then, Jesus thus sat down at the well, after becoming weary from his journey. It was
about the sixth hour."*®

4:7 A woman from Samaria came to draw water. Jesus said to her, “Give me a drink,”"°
4:8 for his disciples had gone into the city to buy food.'?® 4:9 Therefore, the Samaritan
woman said to him, “How is it that you, a Jew, are asking me, a Samaritan woman, for a
drink?” For Jews have no dealings with Samaritans.?' 4:10 Jesus answered and said to
her, “If you understood the gift of God and who it is who is speaking to you, you would
ask him, ‘Give me a drink,” and he would give you living water (48wp {@v).""?? 4:11 The
woman said to him, “Sir, you have nothing with which to draw, and the well is deep.
Therefore, where do you have this living water?'® 4:12 You are not greater, are you, than
our father Jacob, who gave us this well, and he drank from it, along with his sons and
livestock?”'?* 4:13 Jesus answered and said to her, “Everyone who drinks of this water
will become thirsty again.'?® 4:14 But whoever drinks of the water that | give him, he will
not thirst into the age. Instead, the water that | give to him will become in him a spring of
water springing up to eternal life.”'?® 4:15 The woman said to him, “Sir, give me this
water, so that | will not become thirsty and have to come here to draw.”?’

4:16 He said to her, “Go and call your husband and bring him here.”'? 4:17 The woman
responded and said to him, “I have no husband.” Jesus said to her, “You have spoken
well when you said, ‘I have no husband,'® 4:18 because you have had five husbands,
and now the man whom you have is not your husband. You have said this truthfully.”'*°
4:19 The woman said to him, “Sir, | see that you are a prophet."®' 4:20 Our fathers
worshiped at this mountain, and you say (vueic Aéyete) that the place where it is
necessary to worship is in Jerusalem.”*2 4:21 Jesus said to her, “Believe me, woman,
that an hour is coming when neither at this mountain nor in Jerusalem will you worship
the Father." 4:22 You are worshiping (bueig mposkvveite) what you do not know. We are
worshiping what we know, that salvation is from the Jews."™® 4:23 But an hour is coming,
and it is now, when the true worshipers will worship the Father in the Spirit and truth.
For, indeed, the Father seeks such worshipers of Him."® 4:24 The Spirit is God, and it is
necessary for those who worship Him to worship in the Spirit and truth.”® 4:25 The
woman said to him, “l know that the Messiah is coming (who is called Christos).
Whenever he comes, he will proclaim all things to us.”"*’ 4:26 Jesus said to her, “l am he
(¢yo eiw), the one who is speaking to you.”'®®

4:27 His disciples came right then, and they were amazed that he was speaking with the
woman. No one said to him, “What are you seeking?” or “Why are you speaking with
her?”'% 4:28 Then, the woman left her water and went into the city and said to the
men,' 4:29 “Come and see a man who told me all about what | have done. This is not
the Messiah, is it?”*" 4:30 They left the city and went to him."*?

4:31 Meanwhile, his disciples were requesting of him, saying, “Rabbi, eat.”'*® 4:32 But he
said to them, “l have food to eat which you do not know.”** 4:33 Therefore, the disciples
said to one another, “No one brought him something to eat, did they?"'*® 4:34 Jesus said
to them, “My food is that | do the desire of Him who sent me and that | reach the goal of
His work.'® 4:35 Do you not say, ‘There are still four months to go, and then the harvest
will occur.” Look, | say to you, ‘Lift up your eyes and look at the fields, that they are white
for harvest. Already,'’ 4:36 the one who is reaping the harvest is receiving his wage, and
he is gathering fruit for eternal life, so that He who sows and he who reaps are rejoicing
together.”*® 4:37 In this case, the statement is true, ‘One person is he who sows, and
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another person is he who reaps the harvest.”™ 4:38 | have sent you to reap that for
which you have not labored. Others have labored, and you have entered into their
labor.”%°

4:39 Because of the woman’s statement, many of the Samaritans from that city believed
in him when she bore witness, “He told me all about what | have done.”"®" 4:40 Therefore,
when the Samaritans came to him, they requested that he stay with them. So he
remained with them for two days.'®? 4:41 Many more believed because of what he
said," 4:42 and they were saying to the woman, “We believe no longer because of what
you said, because we ourselves have heard, and we know that he is truly the Savior of
the world (6 cotip 00 KdoUOV).” !>

4:43 After the two days, he went from there into Galilee.' 4:44 Now, Jesus himself bore
witness to the fact that a prophet has no honor in his own homeland."® 4:45 Therefore,
when he came to Galilee, the Galileans welcomed him, having seen what he had done
among the people of Jerusalem during the festival, because they themselves had gone
to the festival.’®” 4:46 Then, he went again to Cana of Galilee, where he had turned water
into wine. And there was a royal official in Capernaum whose son was ill."®® 4:47 When
he heard that Jesus had traveled from Judea to Galilee, he went to him and asked that
he come down and heal his son, because he was about to die." 4:48 Jesus thus said in
front of him, “If you do not see signs and miracles, you may not believe.”"®

4:49 The royal official said to him, “Sir, come down before my child dies.”"®" 4:50 Jesus
said to him, “Go. Your son lives.” The man believed the statement that Jesus had made
to him, and he left."®? 4:51 Already, as he was going down, his slaves met him and said
that his child was alive.'®® 4:52 Therefore, he inquired of them at what hour he had gotten
better. Then, they said to him, “The fever left him yesterday at the seventh hour.”"®* 4:53
The father knew that it was at that hour that Jesus had said to him, “Your son lives.”
Consequently, he believed, along with his whole household.'® 4:54 This was the second
sign that Jesus had performed, after he came from Judea into Galilee."®®

5:1 After these things, there was a festival of the Jews, and Jesus went up to
Jerusalem.'®” 5:2 There is among the people of Jerusalem, by the sheep gate, a pool,
which is called in Hebrew Bethesda, having five porches supported by columns.®® 5:3
Among these, a large group of the sick, the blind, the lame, and the paralyzed sit,
waiting for the movement of the water'®® 5:4 for an angel went down at certain times into
the pool and stirred up the water. Then, after the stirring up of the water, the first one to
enter became well from whatever illness he was afflicted.'”

5:5 A certain man was there who had been ill for thirty-eight years."" 5.6 When Jesus
saw him lying there (and he knew that he had been ill already for a long time), he said to
him, “Do you want to get well?”'"? 5:7 The sick man answered him, “Sir, | have no one to
place me into the pool when the water becomes stirred up. By the time | enter it, another
person has gone down into it before me.”'” 5:8 Jesus said to him, “Get up, pick up your
cot, and walk.”" 5:9 Immediately, the man became well, and he picked up his cot and
began to walk.

It was the Sabbath on that day.'” 5:10 Therefore, the Jews were saying to the man who
had been healed, “It is the Sabbath, and it is illegal for you to pick up your cot.”'"® 5:11 He
responded to them, “The one who made me well said to me, ‘Pick up your cot and
walk.””""" 5:12 They replied, “Who is the man who said to you, ‘Pick it up and walk?"”'"®
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5:13 The one who had been healed did not "know who it was, because Jesus, without
being noticed, had left the crowd that was in that place.'® 5:14 After these things, Jesus
found him in the temple and said to him, “Certainly, you have become well. Sin no
longer, so that nothing worse happens to you.”'®° 5:15 The man went out and
communicated to the Jews that it was Jesus who had made him well."®" 5:16 On account
of this, the Jews were giving Jesus a hard time, because he had done these things on
the Sabbath.'® 5:17 Jesus responded to them, “My Father is engaged in activity right up
to the present, and | am engaged in activity.”'® 5:18 Because of this, the Jews were
seeking all the more to kill him, because not only was he breaking the Sabbath, but he
was also saying that God was his own Father, making himself equal with God.'®*

5:19 Consequently, Jesus responded and was saying to them, “Truly, truly | say to you,
the Son cannot do anything on his own, except what he sees the Father doing, because
whatever He does, the Son does these things likewise.'® 5:20 For the Father loves the
Son, and He reveals to him everything that He does, and He will reveal to him greater
works than these, so that you may be extraordinarily impressed.'® 5:21 For example, just
as the Father raises the dead and makes them live, thus also the Son makes alive
whomever he wishes,'® 5:22 for the Father judges no one, but He has given all judgment
to the Son,'® 5:23 so that everyone may honor the Son just as they honor the Father.
The one who does not honor the Son does not honor the Father who sent him."®? 5:24
Truly, truly | say to you that the one who hears my message and believes in Him who
sent me has eternal life, and he will not come into condemnation. Instead, he has
departed out of death into life."® 5:25 Truly, truly | say to you that an hour is coming and
it is now when the dead will hear the voice of the Son of God, and those who hear will
live."" 5:26 For just as the Father has life in Himself, thus also He has given to the Son to
have life in himself." 5:27 Indeed, He has given the authority to him to pass judgment,
because he is the Son of Man.' 5:28 Do not be surprised at this, because an hour is
coming in which everyone who is in the tombs will hear His voice,'* 5:29 and they will
come out, those who have performed good actions to a resurrection of life, and those
who have practiced evil to a resurrection of condemnation.”'%

5:30 “I am unable to do anything myself. Just as | hear, | judge, and my judgment is
correct, because | do not seek what | want but what the One who sent me wants.”'%

5:31 “If | bear witness concerning myself, my witness is not valid.'’ 5:32 There is Another
who bears witness concerning me, and | know that the witness that He bears concerning
me is valid."® 5:33 You sent to John, and he has borne witness to the truth.'®® 5:34 But |
do not receive witness from man. Nevertheless, | say these things in order that you may
be saved.? 5:35 He was the lamp which burns and shines, and you were willing to
rejoice for an hour in his light.?°" 5:36 But | have a better witness than John—the works
that the Father has given me, so that | may bring them to their goal. These very works
that | do bear witness concerning me that the Father has sent me.?%? 5:37 Indeed, the
Father who sent me has borne witness concerning me. You have neither heard His
voice nor seen His form.?*® 5:38 Indeed, you do not have His message abiding in you,
because you have not believed in this one whom He has sent.?* 5:39 You examine the
scriptures, because you suppose that you have eternal life in them, and they are those
which bear witness to me.?*® 5:40 However, you are unwilling to come to me so that you
may have life.”?%

5:41 “| do not receive glory from man.?’” 5:42 Nevertheless | know you, that you do not
have the love of God in you.?®® 5:43 | have come in the name of my Father, and you do



April 5, 2019 Translation and Notes by Earle Craig
John

not receive me. If another comes in his own name, you will receive him.?% 5:44 How are
you able to believe, because you receive glory from one another, and you do not seek
the glory that comes from the only God??'° 5:45 Do not suppose that | will accuse you

before the Father. The one who accuses you is Moses, in whom you have placed your

hope.?" 5:46 For if you were believing Moses, you would believe in me, because he
wrote about me.?'? 5:47 But if you do not believe his writings, how will you believe my
words?"?"?

6:1 After these things, Jesus went to the other side of the Sea of Galilee (of Tiberias).?'*
6:2 And a large crowd followed him, because they were observing the signs that he was
performing towards the sick.?'® 6:3 But Jesus went up on the mountain, and he sat down
there with his disciples.?'® 6:4 The Passover, the feast of the Jews, was near.?'" 6:5
Subsequently, after Jesus raised his eyes and saw that a large crowd was coming to
him, he said to Philip, “Where can we buy bread for them to eat?"?'® 6:6 He said this in
order to test him, because he knew what he was about to do.?'® 6:7 Philip answered him,
“Two hundred denarii of bread is not enough for them each to receive a little.”??° 6:8 One
of his disciples, Andrew, Simon Peter’s brother, said to him,?' 6:9 “There is a lad here
who has five barley loaves and two fish, but what are these for so many?%?? 6:10 Jesus
said, “Make them sit down.” There was a lot of grass in the place. Therefore, the men sat
down, about five thousand in number.??®

6:11 Then Jesus took the loaves, and, after giving thanks, he gave them to those who
were seated—likewise the fish, as much as they wanted.?** 6:12 When they had become
full, he said to his disciples, “Gather the leftover fragments, so that nothing is lost.”?% 6:13
So, they gathered them, and they filled twelve baskets with the fragments from the five
barley loaves, which were left over by those who had eaten.??® 6:14 As a result, when the
men saw the sign which Jesus had done, they said, “This is certainly the prophet who is
coming into the world.”??” 6:15 Consequently, Jesus, because he knew that they were
about to come and seize him in order to make him king, withdrew again to the mountain
by himself alone.??®

6:16 When evening came, his disciples went down to the sea.??® 6:17 They got into a boat
and were headed to the other side of the sea, to Capernaum. Darkness had already
descended, but Jesus had not yet come to them.?® 6:18 Then, the sea began to get
stirred up, because a strong wind was blowing.?*' 6:19 After they had rowed about
twenty-five or thirty stadia, they saw Jesus walking on the sea coming near the boat, and
they were afraid.?*? 6:20 He said to them, “l am he. Do not be afraid.”?*® 6:21
Consequently, they were willing to take him into the boat, and, immediately, the boat
was at the land to which they were going.?**

6:22 The next day, the crowd which had stood on the other side of the sea saw that there
was no other small boat there except that one into which his disciples had embarked and
that Jesus had not entered with his disciples into the boat. Instead, his disciples had
gone away alone.?* 6:23 Nevertheless, there had come from Tiberias small boats near to
the place where they had eaten the bread, after Jesus had given thanks.?* 6:24
Therefore, when the crowd saw that neither Jesus nor his disciples were there, they got
into the small boats and went to Capernaum looking for Jesus.?*” 6:25 And when they
found him on the other side of the sea, they said to him, “Rabbi, when did you get
here?"2%®
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6:26 Jesus answered them and said, “You seek me, not because you saw the signs, but
because you ate of the loaves of bread and were filled.?*° 6:27 Work not for the food that
disappears, but for the food which persists into eternal life, which the Son of Man will
give you, because the Father, God, has securely marked him as the one who does
this.?*? 6:28 So, they said to him, “What should we do, in order that we do the works of
God?"#*' 6:29 Jesus answered and said to them, “This is the work of God, that you
believe in him whom He has sent.”?*? 6:30 Therefore, they said to him, “What sign do you
do, so that we may see and believe you? What do you do?%* 6:31 Our fathers ate manna
in the wilderness, just as it is written, ‘He gave them bread out of heaven to eat <Psalm 78:24;
Exodus 16:4,15>.”2* 6:32 Therefore, Jesus said to them, “Truly, truly | say to you, Moses did
not give you bread out of heaven, but my Father gives the true bread out of heaven.?*°
6:33 For the bread of God is he who has come down out of heaven and gives life to the
world.”246

6:34 Then, they said to him, “Sir, give us perpetually this bread.”**’ 6:35 Jesus said to
them, “| am the bread of life. He who comes to me will not hunger, and he who believes
in me will never thirst.*® 6:36 However, | say to you that you have seen me and you do
not believe.?* 6:37 Everyone whom the Father gives me comes to me, and | will certainly
not cast out him who comes to me,?*® 6:38 because | have come down from heaven, not
to do what | want, but what Him who sent me wants.?®' 6:39 This is the desire of Him who
sent me, that all whom He gives to me, | will lose none of them. Instead, | will raise them
up on the last day.?*? 6:40 This is the desire of my Father, that everyone who sees the
Son and believes in him has eternal life, and | will raise him up on the last day.”*

6:41 As a result, the Jews were grumbling about him, because he said, “I am the bread
that comes down out of heaven.”?* 6:42 And they said, “Is this not Jesus, the son of
Joseph, whose father and mother we know? How can he now be saying, ‘I have come
down out of heaven?”?*® 6:43 Jesus answered and said to them, “Do not grumble among
yourselves.?® 6:44 No one is able to come to me unless the Father, who sent me, draws
him, and | will raise him up on the last day.?’ 6:45 It has been written in the prophets,
‘And all will be taught of God <Isaiah 54:13>.” Everyone who hears from the Father and
learns comes to me—2%6:46 not that anyone has seen the Father, except he who is from
the Father. He has seen the Father.?® 6:47 Truly, truly | say to you, he who believes has
eternal life.?*° 6:48 | am the bread of life.?®' 6:49 Your fathers ate the manna in the
wilderness and died.?* 6:50 This is the bread that comes down out of heaven, so that
someone may eat of it and not die.?®® 6:51 | am the bread who lives who has come down
out of heaven. If someone eats of this bread, he will live into the age. Indeed, the bread
which | will give is my flesh on behalf of life for the world.?**

6:52 Afterwards, the Jews were arguing with one another, saying, “How is this man able
to give us his flesh to eat?”?® 6:53 Therefore, Jesus said to them, “Truly, truly | say to
you, if you do not eat the flesh of the Son of Man and you do not drink his blood, you do
not have life in youselves.?® 6:54 The one who eats my flesh and drinks my blood has
eternal life, and | will raise him on the last day.?®” 6:55 For my flesh is true food, and my
blood is true drink.?®® 6:56 The one who eats my flesh and drinks my blood remains in me
and | in him.?®° 6:57 Just as the living Father sent me and | live on account of the Father,
indeed, the one who eats me shall live even on account of me.?”° 6:58 This is the bread
which has come down out of heaven, not as the fathers ate and died. The one who eats
this bread shall live into the age.”"" 6:59 He said these things as he was teaching in the
synagogue in Capernaum.?’?
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6:60 Consequently, many of his disciples who heard said, “This statement is hard. Who
can hear it??"® 6:61 But Jesus, knowing in himself that his disciples were grumbling about
this, said to them, “Does this scandalize you??"* 6:62 What if then you see the Son of
Man ascending to where he was before?”?"®

6:63 “The Spirit is the One who grants life. The flesh is worthless. The words which |
have spoken to you are Spirit and are life.?’® 6:64 Nevertheless, some of you are those
who do not believe”—because Jesus knew from the beginning that there were some
who did not believe and who it was who would betray him.?’” 6:65 In addition, he was
saying, “Because of this, | have said to you that no one can come to me unless it has
been given to him from the Father.”?’®

6:66 Out of this circumstance came the following, many of his disciples left to go back to
the things that they had believed before and were no longer walking with him.?"® 6:67
Therefore, Jesus said to the twelve, “You do not wish to leave, too, do you?"?* 6:68
Simon Peter answered him, “Lord, to whom shall we go? You have the words of eternal
life,2" 6:69 and we have believed and understand that you are the set apart one of God
[the Messiah, the Son of the living God?®?].”%% 6:70 Jesus responded to them, “Have | not
chosen the twelve of you, but one of you is my enemy.”?* 6:71 He was referring to Judas
Simon Iscariot, because he, one of the twelve, was about to betray him.?%

7:1 After these things, Jesus was walking around Galilee, because he did not want to
walk around Judea, because the Jews were seeking to kill him.?® 7:2 The feast of the
Jews, the one of tents, was near.?®” 7:3 Therefore, his brothers said to him, “Leave here
and go to Judea, so that your disciples may see your actions which you do,?® 7:4
because no one does what he does in secret. Instead, he seeks to be out in the open.
Since you are doing these things, reveal yourself to the world.”?® 7:5 But not one of his
brothers was believing in him.?*® 7.6 Therefore, Jesus said to them, “My season is not yet
here. But your season is always opportune.?®' 7:7 The world cannot hate you. However,
it hates me, because | bear witness of it—that its actions are evil.**? 7:8 You go ahead up
to the feast. | am not [yet] going up to this feast, because my season has not yet
reached its goal.”®? 7:9 After saying these things, he remained in Galilee.?**

7:10 When his brothers went up to the feast, he then went up also—not publicly, but in
secret.”® 7:11 The Jews were seeking him at the feast and saying, “Where is he?"** 7:12
And there was a lot of grumbling among the crowds about him. On the one hand, they
were saying, “He is good.” On the other hand, others were saying, “No, instead he
deceives the people.”®®” 7:13 Nevertheless, no one was talking about him publicly
because of their fear of the Jews.?®

7:14 When it was now in the middle of the feast, Jesus went up to the temple and
taught.?® 7:15 Therefore, the Jews were wondering and saying, “How does he know the
scriptures, when he has not learned them?”3% 7:16 Jesus answered them and said, “My
teaching is not mine, but it is from the One who sent me.**" 7:17 If someone desires to do
what He wants, he will come to recognize about my teaching, whether it is from God or |
speak from myself.3%? 7:18 The one who speaks from himself seeks his own glory. But he
who seeks the glory of the One who sent him, he is truthful, and there is no crookedness
in him.3% 7:19 Has not Moses given you the Covenant? Yet, not one of you does the
Covenant. Why are you seeking to kill me?”% 7:20 The crowd answered, “You have a
demon. Who is seeking to kill you?"* 7:21 Jesus responded and said to them, “|
performed one action, and all of you wonder about it.3% 7:22 Because of this, Moses
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gave you circumcision—not because it is from Moses, but because it is from the fathers.
And you circumcise a person on the Sabbath.*®’ 7:23 If a person receives circumcision
on the Sabbath, so that the Mosaic Covenant is not broken, are you angry with me
because | make a whole man well on the Sabbath?*® 7:24 Do not judge on the basis of
what you see, but judge with proper judgment.”%

7:25 Therefore, some of the people of Jerusalem were saying, “Is this not the one whom
they are seeking to kill?*'° 7:26 Yet, look, he is speaking publicly, and they are saying
nothing to him. The rulers do not truly know that he is the Messiah, do they?*'" 7:27 But
we know this, where he comes from. As for the Messiah, when he comes, no one knows
where he comes from.”*'? 7:28 Consequently, while he was teaching in the temple, Jesus
cried out, “You both know me and know where | come from. Indeed, | have not come
from myself, but the One who has sent me is genuine, whom you do not know.3" 7:29 |
know Him, that | am from Him, and He sent me.”' 7:30 Thus, they were seeking to seize
him. Yet, no one laid a hand on him, because his hour had not yet come.?'* 7:31 Many of
the crowd believed in him, and they were saying, “The Messiah, when he comes, will not
perform greater signs than what he is performing, will he?”3'®

7:32 The Pharisees heard the crowd grumbling these things about him, and the chief
priests and Pharisees sent their assistants to seize him.>'” 7:33 Jesus said, “I will still be
with you for a little while, and, then, | go to Him who sent me.*'® 7:34 You will seek me,
but you will not find me, and where | am, you will not be able to come.”' 7:35
Afterwards, the Jews said to one another, “Where is he about to go that we will not find
him? He is not about to go into the Diaspora of the Greeks and teach the Greeks, is
he?3?° 7:36 What is this statement, which he has said, ‘You will seek me, but you will not
find me, and where | am, you will not be able to come?"”*%'

7:37 On the last, great day of the feast, Jesus stood and cried out, saying, “If someone is
thirsty, let him come to me and drink.*?? 7:38 He who believes in me, just as the scripture
says, ‘Rivers of living water will flow out of his insides <Isaiah 44:3; 55:1; 58:11>.”%% 7:39 He
said this about the Spirit, whom those who believed in him were about to receive. For the
Spirit was not yet there, because Jesus had not yet been glorified.>?*

7:40 Therefore, the ones of the crowd who heard these statements were saying, “He is
truly the prophet.”?® 7:41 Others were saying, “He is the Messiah.” But they were saying,
“The Messiah is not coming out of Galilee, is he?*?® 7:42 Does not the scripture say that
the Messiah is coming from the descendants of David, and from Bethlehem, the village
where David was?"?" 7:43 As a result, a division in the crowd occurred because of
him.zzz 7:44 Some of them were wanting to seize him, but no one laid his hands on

him.

7:45 As a result, the assistants went to the chief priests and the Pharisees, and the latter
said to them, “Why haven’t you brought him?”** 7:46 The assistants answered, “Never
has a man spoken like this?”**! 7:47 So the Pharisees responded to them, “Have you
also been deceived?** 7:48 Not one of the rulers or the Pharisees has believed in him,
has he?3*® 7:49 But the crowd, who do not know the Torah, are under a divine curse.”*
7:50 Nicodemus, one of them and he who went to him earlier, said to them,*® 7:51 “Our
Covenant does not judge a man unless it has first heard from him and knows what he
has done?”%* 7:52 They answered and said to him, “You are not from Galilee, are you?
Search and see that a prophet does not arise from Galilee.”*" [7:53 And each of them
went to his own home.3*®
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8:1 Eventually Jesus went to the Mount of Olives.** 8:2 Early in the morning, he came

again to the temple, and all the people were coming to him. So, he sat down and was
teaching them.3*° 8:3 The scribes and Pharisees brought a woman caught in adultery
and stood her in the middle.**" 8:4 They said to him, “Teacher, this woman was caught in
the very act of committing adultery.>*? 8:5 In the Torah, Moses commanded us to stone
such women as these. So what do you say?”** 8:6 They were saying this to test him, in
order that they might have grounds to accuse him. But Jesus was stooped down and
writing with his finger in the dirt.3** 8:7 When they kept on asking him, he straightened up
and said to them, “The one among you without sin, let him be the first to throw a stone at
her.”** 8:8 And he again stooped down and was writing in the dirt.3*¢ 8:9 When they
heard what he said, they started leaving, one by one, beginning with the older ones. And
he was left alone, and the woman was still in the middle.**’ 8:10 Jesus straightened up
and said to her, “Woman, where are they? Did no one condemn you?"*® 8:11 Then, she
said, “No one, Sir.” And Jesus responded, “Neither do | condemn you. Go, and from now
on sin no more.”*]

8:12 Then, Jesus spoke to them again and said, “l am the light of the world. He who
follows me will never walk in darkness, but he will have the light of life.3*° 8:13 So the
Pharisees said to him, “You are bearing witness concerning yourself. Your witness is not
valid.”®" 8:14 Jesus responded and said to them, “Even if | bear witness concerning
myself, my witness is valid, because | know from where | came and where | am going,
but you do not know from where | came and where | am going.** 8:15 You judge on the
basis of the flesh. | judge no one.®>* 8:16 And if | do judge, my judgment is valid, because
| am not alone, because there are | and the One who sent me, the Father.®** 8:17 Indeed,
in your Torah it has been written that the witness of two men is valid.**® 8:18 | am the one
who bears witness concerning me, and the One who sent me, the Father, bears witness
concerning me.”**® 8:19 Then, they said to him, “Where is your father?” Jesus answered,
“You know neither me nor my Father. If you really knew me, you would also know my
Father.”*" 8:20 He said these things in the treasury, while teaching in the temple. And no
one seized him, because his hour had not yet come.>*®

8:21 Then, he spoke to them again, “| am going away, and you will seek me, and you will
die in your sin. Where | am going, you are not able to go.” 8:22 So the Jews were
saying, “He will not kill himself, will he, because he says, ‘Where | am going, you are not
able to go?”*% 8:23 Then he said to them, “You are from below. | am from above. You
are of this world. | am not of this world.**' 8:24 Therefore, | say to you, ‘You will die in
your sins.’ Thus, if you do not believe that | am, then you will die in your sins.”®? 8:25
They said to him, “Who are you?” Jesus said to them, “That which | have been telling
you from the beginning.>®® 8:26 | have many things to say and to judge concerning you.
And He who sent me is true, so that the things which | have heard from Him, these are
the things that | am speaking to the world.”*®*

8:27 They did not know that he was speaking to them of the Father.*® 8:28 Then, Jesus
said to them, “When you lift up the Son of Man, then you will know that | am. Indeed, | do
nothing from myself, but just as the Father taught me these things, | say them.® 8:29
And He who sent me is with me. He has not left me alone, because | always do the
thingsgsthat are pleasing to Him.”®" 8:30 After he said these things, many believed in

him.
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8:31 Therefore, Jesus was saying to the Jews who had believed him, “If you remain in my
message, you are truly my disciples,*® 8:32 and you know the truth, and the truth will set
you free.”’? 8:33 They answered him, “We are Abraham’s descendants, and we have
never been enslaved by anyone. How is it that you are saying, ‘You will be free?”%"" 8:34
Jesus responded to them, “Truly, truly | say to you, everyone who commits evil is a slave
of evil.*"? 8:35 And the slave does not remain in the house into the age. The Son remains
into the age.®” 8:36 If, therefore, the Son sets you free, you will indeed be free.3"* 8:37 |
know that you are Abraham’s descendants. However, you are seeking to kill me,
because my message does not have a place in you.*”® 8:38 The things that | have seen
from my Father, | speak. And as for you, you do the things which you have heard from
your father.”"®

8:39 They answered and said to him, “Our father is Abraham.” Jesus said to them, “If you
are children of Abraham, do the actions of Abraham.*” 8:40 However, you are now
seeking to kill me, a man who has spoken the truth to you, which | heard from God.
Abraham did not do this.*”® 8:41 You are doing the actions of your father.” Then they said
to him, “We have not been born out of sexual immorality. We have one Father, God.”"®
8:42 Jesus said to them, “If God were your Father, you would love me, because |
proceeded and have come from God. For | have not come on my own initiative, but He
has sent me.*® 8:43 On account of this you do not understand what | am saying—
because you are not able to hear my message (tov Aéyov tov £uov). ! 8:44 You are of
your father, the devil, and you desire to act out the strong passions of your father. He
was a murderer from the beginning, and he has not stood in the truth, because truth is
not in him. Whenever he speaks, it is a lie. He speaks out of his own things, because he
is a liar and the father of the concept of lying.** 8:45 Indeed, | speak that which is truth.
You do not believe me.**® 8:46 Who among you convicts me of doing evil? If | am
speaking the truth, why do you not believe me?%* 8:47 The one who is from God hears
the wc3>g5cls of God. On account of this, you do not hear, because you are not from

God.”

8:48 The Jews responded and said to him, “Are we not speaking correctly that you are a
Samaritan and have a demon?"% 8:49 Jesus answered, “ do not have a demon, but |
am honoring my Father, and you are dishonoring me.**” 8:50 And | am not seeking my
glory. The One who is seeking is also the One who is judging.®®® 8:51 Truly, truly | say to
you, if someone guards my message (tov &uov Adyov tnmpnon), he will not see death into
the age (gig tov aidva).”*® 8:52 As a result, the Jews were saying to him, “Now we know
that you have a demon. Abraham died, and the prophets, too. Yet, you are saying, ‘If
someone guards my message (tov Adyov uov), he will not experience death into the
age.” 8:53 You are not greater than our father Abraham, who died, are you? And the
prophets died. Whom are you making yourself out to be?”*' 8:54 Jesus answered, “If |
glorify myself, my glory is nothing. My Father, whom you are saying, ‘He is our God,’ is
the One who glorifies me.**? 8:55 But you do not know Him. However, | know Him. And if
| were to say that | do not know Him, then | would be a liar like you. But | know Him, and
| am guarding His message (tov Aéyov avtod).>* 8:56 Abraham your father rejoiced in
order that he might see my day, and he saw it and was glad.”* 8:57 Then the Jews said
to him, “You are not yet fifty years old, and have you seen Abraham.”* g:58 Jesus said
to them, “Truly, truly | say to you, before Abraham existed, | am.”*% 8:59 Therefore, they
picked up stones in order to throw them at him. But Jesus hid and left the temple.®*’

9:1 As he was going along, he saw a man who had been blind from birth.3*® 9:2 And his
disciples asked him, “Rabbi, who committed evil, this man or his parents, that resulted in

13



April 5, 2019 Translation and Notes by Earle Craig
John

his being born blind?”**° 9:3 Jesus answered, “Neither this man committed evil, nor his
parents, but this happened so that the activities of God could be revealed in him.*% 9:4
While it is day, | must engage in the activities of the One who sent me. The night is
coming when no one will be able to engage in activity.*”’ 9:5 As long as | am in the world,
| am the light of the world.”"? 9:6 After saying these things, he spat on the ground and
made clay from his saliva. Then he applied the clay to his eyes,**® 9:7 and he said to him,
“Go, wash in the pool of Siloam (which means Sent). Therefore, he went away and
washed, and he came back seeing.*®* 9:8 Then, his neighbors and those who had
previously observed him begging were saying, “Is this not the one who used to sit and
beg?™% 9:9 Some were saying, “Yes, this is he.” Others were saying, “No, but he is like
him.” He kept saying, “l am he” (¢yé eiu).*® 9:10 Consequently, they were saying to him,
“How is it that your eyes have been opened?™% 9:11 He answered, “The man who is
called Jesus made clay and applied it to my eyes. Then he said to me, ‘Go to Siloam
and wash.’ Therefore, | went away, and, after washing, | received my sight.” 9:12 And
they said to him, “Where is that man?” He said, “I do not know.”%

9:13 They led the formerly blind man to the Pharisees.*'® 9:14 Now, it was the Sabbath on
the day which Jesus acted on the blind man and opened his eyes.*'! 9:15 Therefore,
again, the Pharisees were asking him how it was that he could see. And he said to them,
“He applied clay to my eyes. Then | washed, and | saw.”'? 9:16 Consequently, some of
the Pharisees were saying, “This man is not from God, because he does not keep the
Sabbath.” But others were saying, “How can an evil man perform such signs?” And a
schism occurred among them.*'® 9:17 Therefore, they again said to the blind man, “What
do you say about him, because he opened your eyes?” And he said, “He is a prophet.”*

9:18 As a result, the Jews did not believe about him that he was blind and became able
to see, until they summoned the parents of the very one who became able to see.*'® 9:19
And they asked them, “Is this your son, whom you say that he was born blind?
Therefore, how is he now able to see?”*'® 9:20 So his parents answered and said, “We
know that this man is our son and that he was born blind.*'” 9:21 But how he now is able
to see, we do not know. Or who opened his eyes, we do not know. Ask him. He is old
enough. He will speak for himself.”'® 9:22 His parents said these things because they
were afraid of the Jews, because the Jews had already agreed that if anyone confessed
him to be the Messiah, he would be banned from the synagogue.*'® 9:23 Therefore, his
parents said, “He is old enough. Ask him."%

9:24 Therefore, they summoned a second time the man who had been blind and said to
him, “Give glory to God. We know that this man is evil.”?' 9:25 Then he answered, “If he
is evil, | do not know. One thing | do know, that even though | was blind, now | see.”*??
9:26 Therefore, they said to him, “What did he do to you? How did he open your
eyes?”® 9:27 He responded to them, “| already told you, and you did not listen. Why do
you want to hear it again? You do not also want to become his disciples, do you?"*?* 9:28
And they railed against him and said, “You are his disciple, but we are disciples of
Moses.*® 9:29 We know that God spoke to Moses, but we do not know where this man
comes from.”? 9:30 The man answered and said to them, “Here is an amazing thing.
You do not know where he is from, and yet he opened my eyes.**” 9:31 We know that
God does not listen to evil men. But if someone is respectful of God and does what He
wants, He listens to him.*?® 9:32 From the age it has not been heard that someone has
opened the eyes of someone born blind.*?® 9:33 If this man were not from God, he would
not be able to do anything.”*° 9:34 They responded and said to him, “You were born
completely in your sins, and are you teaching us?” And they threw him out.**’
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9:35 Jesus heard that they had thrown him out, and he found him and said, “Do you
believe in the Son of Man?"**? 9:36 He answered and said, “Indeed, who is he, Sir, that |
may believe in him?™3 9:37 Jesus said to him, “You have seen him, and he is the one
who is speaking with you.”** 9:38 And he said, “I believe, Lord.” And he fell down and
worshiped him.**® 9:39 Then, Jesus said, “I have come into this world for the purpose of
judgmgrgt, so that those who do not see may see, and those who see may become
blind.”

9:40 Those who were with him from the Pharisees heard these things and said to him,
“We are not blind, are we?”**" 9:41 Jesus said to them, “If you were blind, you would
have no evil. But now you say, ‘We see.’ Your evil remains.”®

10:1 “Truly, truly | say to you, the one who does not enter through the gate into the pen,
but instead climbs up some other way, he is a thief and an outlaw.**° 10:2 But he who
enters through the gate is the shepherd of the sheep.**° 10:3 The gatekeeper opens for
this man, and the sheep listen to his voice, and he calls his own sheep by name, and he
leads them out.*" 10:4 When he takes out all his own sheep, he goes ahead of them,
and the sheep follow him, because they know his voice.**? 10:5 Indeed, they will not
follow another shepherd. Instead, they will flee from him, because they do not recognize
the voice of strangers.”™* 10:6 Jesus told this parable to them. But they did not
understand what he was saying to them.**

10:7 Then, Jesus spoke again to them, “Truly, truly | say to you, | am the shepherd of the
sheep.** 10:8 All who come instead of me are thieves and outlaws. Nevertheless, the
sheep do not listen to them.*4

10:9 | am the gate. If someone enters through me, he will be saved. And he will go in
and out and find pasture.**’” 10:10 The thief comes only to steal, kill, and destroy. | came
that they may have life, and may have it to the fullest.*®

10:11 “l am the good shepherd. The good shepherd lays down his life for the sheep.**
10:12 The hired hand, who is not the shepherd, who is not the owner of the sheep, sees
the wolf coming, and he leaves the sheep and flees. And the wolf snatches them and
scatters them,*° 10:13 because he is the hired hand and is not concerned about the
sheep.* 10:14 | am the good shepherd, and | know my own sheep, and my own know
me.**? 10:15 Just as the Father knows me, indeed | know the Father. And | lay down my
life for the sheep.**® 10:16 In addition, | have sheep who are not in this enclosure. It is
necessary for me to lead them also. Indeed, they will listen to my voice, and they will
become one flock. There is one shepherd.*>* 10:17 Because of this, the Father loves
me—I lay down my life, so that | may receive it again.**® 10:18 No one takes it from me.
But | lay it down of my own accord. | have the right to lay it down, and | have the right to
receive it again. | received this commandment from my Father.”*

10:19 Again, because of these words, a division occurred among the Jews.**” 10:20 So
that many of them were saying, “He has a demon and is insane. Why do you listen to
him?™%® 10:21 Others were saying, “These words are not from a demon-possessed
person. Is it possible for a demon to open the eyes of the blind?”+*°

10:22 Then, Hanukkah occurred among the people of Jerusalem. It was winter.*° 10:23
And Jesus was walking in the temple in the porch of Solomon.*®" 10:24 Therefore, the
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Jews surrounded him, and they were saying to him, “How long will you take up our life
[keep us in suspense]? If you are the Messiah, tell us boldly.”*®? 10:25 Jesus answered
them, “| told you, and you do not believe. The actions which | perform in the name of my
Father, these bear witness concerning me.*®® 10:26 However, you do not believe,
because you are not of my sheep, just as | told you.*®* 10:27 My sheep listen to my voice,
and | know them, and they follow me.*®® 10:28 In addition, | give them eternal life, and
they never encounter destruction into the age. Plus, no one will yank them out of my
hand.*® 10:29 My Father, who has given them to me, is greater than everyone, and no
one is able to yank them out of my Father’s hand.*®” 10:30 | and the Father are one.”®®
10:31 Again, the Jews picked up stones in order to stone him.** 10:32 Jesus responded to
them, “I have shown you many good actions from my Father. Because of which of them
are you stoning me?”#° 10:33 The Jews answered him, “For a good action we are not
stoning you, but for slander, and because you, being a mere man, make yourself out to
be God.™"" 10:34 Jesus responded to them, “Has it not been written in your Torah, ‘I said,
you are Gods? <Psalm 82:6>"72 10:35 If it called those particular people gods, to whom the
message of God came, and the scripture cannot be broken,*” 10:36 then, are you
saying, ‘You are slandering,” because | said, ‘I am the Son of God,’ the one whom the
Father set apart and sent into the world?** 10:37 If | do not perform the actions of my
Father, then do not believe me.*’® 10:38 But if | do them, even if you do not believe me,
believe the actions, so that you understand and believe that the Father is in me, and |
am in the Father.”® 10:39 Once again, therefore, they sought to arrest him, and he
eluded their grasp.*’’

10:40 So again he went away across to the other side of the Jordan to the place where
John was first baptizing, and he remained there.*’® 10:41 And many people came to him
and were saying, “On the one hand, John performed no sign. On the other hand,
everything which John said about this man was true.”’® 10:42 And many people believed
in him there.*®

11:1 There was a certain man who was sick, Lazarus from Bethany, of the village of Mary
and her sister Martha.*®" 11:2 It was Mary who anointed the Lord with ointment and wiped
his feet with her hair, whose brother Lazarus was sick.*®? 11:3 Therefore, the sisters sent
to him, saying, “Lord, behold, the one whom you love is sick.”®® 11:4 When Jesus heard
this, he said, “This sickness is not for the purpose of death, but for the glory of God, so
that the Son of God may be glorified through it.”*** 11:5 Now Jesus loved Martha, her
sister, and her brother.*®® 11:6 As a result, when he heard that he was sick, he remained
where he was for two days.*®

11:7 Then after this, he said to his disciples, “Let us go to Judea again.™®’ 11:8 The
disciples said to him, “Rabbi, the Jews are now seeking to stone you, and are you going
up there again?”® 11:9 Jesus answered, “Are there not twelve hours in a day? If
someone walks in the day, he does not stumble, because he sees the light of this
world.*® 11:10 However, if someone walks in the night, he stumbles, because the light is
not in him.”*° 11:11 He said these things, and after this, he said to them, “Lazarus, our
friend, has fallen asleep, but | go in order that | may wake him up.™'

11:12 Consequently, the disciples said to him, “Lord, if he has fallen asleep, he will wake
up.™% 11:13 But Jesus had spoken of his death, while those men supposed that he was
speaking of actual sleep.*®® 11:14 Then Jesus spoke to them plainly, “Lazarus has
died,*** 11:15 and | rejoice for you, so that you may believe, because | was not there. But
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let us go to him.”**® 11:16 As a result, Thomas, who is called Didymus, said to his fellow
disciples, “Let us also go, so that we may die with him.”%

11:17 Therefore, when Jesus came, he found that he had been in the tomb for four days
already.*’ 11:18 Bethany was near Jerusalem, about fifteen stadia away.**® 11:19 Many
Jews had come to Martha and Mary in order to comfort them concerning their brother.*%°
11:20 Thus, Martha, when she heard that Jesus was coming, went to meet him, but Mary
sat in the house.*® 11:21 So Martha said to Jesus, “Lord, if you had been here, my
brother would not have died.**! 11:22 Nevertheless, | know now that whatever you ask
God, God will give you.”™% 11:23 Jesus said to her, “Your brother will rise from the
dead.”™ 11:24 Martha said to him, “I know that he will rise from the dead at the
resurrection in the last day.”% 11:25 Jesus said to her, “l am the resurrection and the life.
He who believes in me will live, even if he dies,*® 11:26 and everyone who lives and
believes in me never dies into the age. Do you believe this?”°% 11:27 She said to him,
“Yes, Lord. | have believed that you are the Messiah, the Son of God, who comes into
the world.”"

11:28 After she said this, she left and called her sister Mary, saying privately, “The
teacher is here and asking for you.” 11:29 So when she heard this, she got up quickly
and went to him.*® 11:30 Jesus had not yet come to the village, but he was still in the
place where Martha had met him.5'° 11:31 The Jews, who were with her in the house and
comforting her, when they saw Mary get up quickly and leave, followed her, thinking that
she was going to the tomb to weep there.>'" 11:32 Therefore, when Mary came to the
place where Jesus was, she saw him and fell down at his feet, saying to him, “Lord, if
you had been here, my brother would not have died.”'? 11:33 When Jesus saw her
weeping and the Jews who had come with her weeping, he was deeply moved in his
spirit, and it troubled him.*"® 11:34 And he said, “Where have you laid him?” They said to
him, “Lord, come and see.”®'* 11:35 And Jesus wept.®'® 11:36 Therefore, the Jews were
saying, “Behold, how he loved him.”®'® 11:37 And some of them said, “Would it not have
been possible for this man, who opened the eyes of a blind man, to have made it so that
this other man had not died?”*"’

11:38 As a result, Jesus was again deeply moved within himself, and he came to the
tomb. There was a cave and a stone lying against it.>"® 11:39 Jesus said, “Take away the
stone.” Martha, the sister of the deceased, said to him, “Lord, there is already a bad
smell, because it is the fourth day.”'® 11:40 Jesus said to her, “Did | not say to you that if
you believe, you will see the glory of God?”°® 11:41 Therefore, they took the stone away.
And Jesus lifted up his eyes and said, “Father, | am thankful to You that you listen to
me.*?' 11:42 Indeed, | know that you always listen to me. However, because of the crowd
that is standing around, | have said this, so that they may believe that You have sent
me.”*?? 11:43 And after saying these things, he cried out with a loud voice, “Lazarus,
come outside!”* 11:44 The man who had died came out with this feet and hands bound
with wrappings, and his face was wrapped with a cloth. Jesus said to them, “Unwrap
him, and let him go.”?*

11:45 As a result, many of the Jews who had come with Mary and observed what he did
believed in him.5?® 11:46 But some of them went away to the Pharisees and told them the
things which Jesus had done.>?

11:47 Therefore, the chief priests and the Pharisees gathered together the Sanhedrin and
were saying, “What are we going to do, because this man is performing many signs?°?’
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11:48 If we allow him to continue like this, everyone will believe in him, and the Romans
will come and they will take away both our place and our nation.”?® 11:49 But one of
them, Caiaphas, who was the high priest that year, said to them, “You know nothing at
all.®® 11:50 Nor do you consider that it is better for us that one man die for the people
and that the whole nation not perish?”°*° 11:51 He did not say this on his own, but
because he was the high priest that year, he prophesied that Jesus was about to die on
behalf of the nation,**' 11:52 and not for the nation only, but so that he could gather
together into one group the children of God who are scattered abroad.®*? 11:53 As a
result, from that day onward, they planned together to kill him.>*

11:54 Therefore, Jesus no longer walked out in the open among the Jews. Instead, he
went away from there to the region near the desert, to the city called Ephraim. And he
remained there with his disciples.>*

11:55 The Passover of the Jews was near, and many went up to Jerusalem from the
countryside before the Passover in order to purify themselves.>*® 11:56 Consequently,
they were seeking Jesus and saying among one another as they stood in the temple,
“What do you think? Is he coming to the feast or not?”>*® 11:57 And the chief priests and
the Pharisees had given orders that if anyone knew where he was, that he should report
it, so that they could arrest him.%*

12:1 Then, Jesus, six days before the Passover, came to Bethany, where Lazarus lived,
whom Jesus had raised from the dead.*® 12:2 So they made dinner for him there, and
Martha was serving. Lazarus was one of those reclining at the table with him.%*® 12:3
Mary took a pound of very expensive ointment of pure spikenard and anointed Jesus’
feet, and she wiped his feet with her hair. And the house was filled with the aroma of the
ointment.®* 12:4 Judas Iscariot, one of his disciples who was about to betray him, said,**'
12:5 “Why was this ointment not sold for three hundred denarii, and it given to the
poor?™* 12:6 He said this, not because he cared about the poor, but because he was a
thief, and, having the money bag, he would steal what was put in it.>** 12:7 Therefore,
Jesus said, “Leave her alone, so that she may hold on to it for the day of my burial.>**
12:8 You always have the poor with you, but you will not always have me.”**

12:9 Then a large crowd of Jews learned that he was there, and they came, not because
of Jesus only, but so that they could see Lazarus, whom he had raised from the dead.>*®
12:10 So the chief priests planned to kill also Lazarus,®’ 12:11 because, on account of
him, many of the Jews were going away and believing in Jesus.>*®

12:12 The next day, the large crowd who had come to the feast, when they heard that
Jesus was coming to Jerusalem,** 12:13 they took branches of palm trees and went out
to meet him. And they were crying out, “Hosanna, blessed is he who comes in the name of
Yahweh <Psalm 118:26>, even the king of Israel.”* 12:14 And Jesus found a donkey and sat
on it, just as it has been written,*®' 12:15 “Fear not, daughter of Zion. Behold, your King is
coming, sitting on a donkey’s colt <Zechariah 9:9>.”°°? 12:16 His disciples did not understand
these things at first, but when Jesus was glorified, then they remembered that it was
these things that had been written about him, and that they did these things for him.**
12:17 So the crowd, who were with him when he called Lazarus from the tomb and raised
him from the dead, were bearing witness to it.>>* 12:18 For this reason also, the crowd
went to meet him, because they heard that he had performed this sign.®*® 12:19
Consequently, the Pharisees said to one another, “Look. You are doing no good.
Behold, the whole world has gone after him.”*®
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12:20 Now there were some Greeks who were among those who had gone up to worship
at the feast.%®” 12:21 These then came to Philip who was from Bethsaida of Galilee, and
they were asking him, “Sir, we wish to see Jesus.”**® 12:22 Philip came and spoke to
Andrew, and Andrew and Philip came and spoke to Jesus.®*® 12:23 Jesus answered and
said to them, “The hour has come for the Son of Man to be glorified.%®° 12:24 Truly, truly |
say to you, if a grain of wheat does not fall into the earth and die, it remains alone. But if
it dies, it bears much fruit.6' 12:25 He who loves his life will lose it, and he who hates his
life in this world will guard it for the purpose of eternal life.*®? 12:26 If someone serves me,
let him follow me, and where | am, there also the one who serves me will be. If someone
serves me, the Father will guard him.”®

12:27 “Now my inner being has become troubled. And what do | say? ‘Father, save me
from this hour?’ But, on account of this | came—for this hour.%®* 12:28 Father, glorify Your
name.”® Then a voice came out of heaven, “I have both glorified it, and | will glorify it
again.” 12:29 The crowd, who were standing there and heard it, were saying that it had
thundered. Others were saying, “An angelos has spoken to him.”® 12:30 Jesus
responded and said, “Not for my sake has this voice occurred, but for your sakes.>®’
12:31 Now there is judgment of this world. Now the ruler of this world will be thrown
out.®®® 12:32 And |, if | am lifted up off the earth, | will attract all people to me.”®® 12:33 He
said this in order to indicate what kind of death he was about to die.®”

12:34 So, the crowd responded to him, “We have heard from the Torah that the Messiah
remains into the age. So why are you saying that the Son of Man must be lifted up? Who
is this Son of Man?"*"" 12:35 Then Jesus said to them, “For a little while the light is in
your midst. Walk while you have the light, so that the darkness does not seize you.
Indeed, he who walks in darkness does not know where he is going.>’? 12:36 While you
have the light, believe in the light, so that you may be sons of light.” Jesus said these
things, and he went away and hid himself from them.>"®

12:37 Indeed, even after he had performed so many signs in front of them, they did not
believe in him,%"* 12:38 in order that the statement of Isaiah the prophet would be fulfilled,
which says, “Yahweh, who has believed our report, and to whom has the arm of Yahweh
been revealed <Isaiah 53:1>?"°"° 12:39 Because of this they were not able to believe,
because again Isaiah said,*’® 12:40 “He has blinded their eyes and hardened their heart, so
that they may not see with their eyes, understand with their heart, be changed, and then I

heal them <Isaiah 6:10>.”"7

12:41 Isaiah said these things, because he saw his glory, and he spoke about him.5"®
12:42 Nevertheless, many of the rulers did believe in him, but, because of the Pharisees
they were not admitting it, so that they would not be banished from the synagogues.®”®
12:435'gglis was because they loved the approval of men rather than the approval of
God.

12:44 And Jesus cried out and said, “He who believes in me does not believe in me
ultimately, but in Him who sent me,*"' 12:45 and he who sees me sees the One who sent
me.*® 12:46 |, the light, have come into the world, so that everyone who believes in me
will not remain in darkness.*® 12:47 And if anyone listens to my words and does not
guard them, | do not judge him. For | did not come to judge the world but to save the
world.*®* 12:48 The one who rejects me and does not embrace my words has that which
judges him. The message which | have spoken will judge him in the last day,%®° 12:49
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because | have not spoken in and of myself. But the Father Himself, who sent me, has
given me the instruction—what | say and what | speak.®® 12:50 And | know that His
instruction is eternal life. Therefore, the things which | speak, they are just as the Father
has spoken to me. Thus | speak.”®’

13:1 Before the feast of the Passover, Jesus knew that his hour had come for him to
depart out of this world to the Father, having loved his own who were in the world. He
had loved them to the end (for the goal?).%®® 13:2 Suppertime having arrived, and the
devil having already put into the heart of Judas of Simon Iscariot that he would betray
him,%® 13:3 knowing that the Father had given all things to him, into his hands, and that
he came from God and was going to God,*® 13:4 he got up from supper and laid aside
his garments. Then, he took a towel and wrapped it around himself.*! 13:5 Next, he
poured water into a basin, and he began to wash the disciples’ feet and to wipe them
with the towel with which he had wrapped himself.>*? 13:6 So he came to Simon Peter,
and he said to him, “Lord, do you wash my feet?”% 13:7 Jesus answered and said to
him, “What | am doing you do not yet understand, but you will realize after these
things.”™** 13:8 Peter said to him, “Never will you wash my feet into the age.” Jesus
responded to him, “If | do not wash you, you have no part in me.”? 13:9 Simon Peter
said to him, “Lord, do not wash only my feet, but my hands and my head.”™ 13:10 Jesus
said to him, “He who has been bathed has no need except that his feet be washed. He is
completely clean. Indeed, you are clean, but not all of you.”%" 13:11 For he knew the one
who was betraying him. Because of this, he said, “Not all of you are clean.”*®

13:12 When he had washed their feet, put on his garments, and reclined again, he said to
them, “Do you understand what | have done to you?°*® 13:13 You call me Teacher and
Lord, and you are right, because | am these.®® 13:14 If, therefore, |, the Lord and
Teacher, washed your feet, you are indeed obligated to wash one another’s feet.®*! 13:15
For | have given you an example, that just | have done to you, you also should do.®%
13:16 Truly, truly | say to you, a slave is not greater than his master, and an apostle (the
one who is sent) is not greater than the one who sent him.®®® 13:17 If you understand
these things, you are blessed if you do the same.®®* 13:18 | am not talking about all of
you. | know the ones whom | have chosen. However, in order that the scripture be
fulfilled, ‘He who eats my bread has lifted up his heel against me <Psalm 41:9>.”°"° 13:19 From
now on, | will tell you before it happens, so that you may believe whenever it does
happen that | am.®® 13:20 Truly, truly | say to you, he who receives whomever | send
receives me. And he who receives me receives the One who sent me.”"’

13:21 After saying these things, Jesus became troubled in his spirit, and he bore witness
and said, “Truly, truly | say to you, one of you will betray me.”®% 13:22 The disciples
looked at one another, at a loss as to which one he meant.®® 13:23 There was reclining
on Jesus’ chest one of the disciples, the one whom Jesus loved.'° 13:24 Therefore,
Simon Peter motioned to him to inquire which one it was of whom Jesus was
speaking.®'" 13:25 As that one leaned on Jesus’ chest, he said to him, “Lord, who is it?"®'2
13:26 Jesus answered, “The one for whom | dip the piece of bread and give it to him.”
Therefore, after dipping the piece of bread, he took it and gave it to Judas of Simon
Iscariot.?" 13:27 And after the piece of bread, Satan then entered into him. So Jesus said
to him, “What you do, do quickly.”'* 13:28 But no one of those reclining at the table
understood why he said this to him.?'® 13:29 For some supposed, because Judas had the
money bag, that Jesus was saying to him, “Buy what we need for the feast,” or that he
should give something to the poor.®'® 13:30 Therefore, after receiving the piece of bread,
he went out immediately, and it was night.®"’
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13:31 Therefore, when he had gone, Jesus said, “Now is the Son of Man to be glorified,
and God is to be glorified in him.5'® 13:32 Since God is to be glorified in him, then God will
both glorify him in Himself, and He will glorify him immediately.®' 13:33 Little children, |
am with you a little while longer. You will seek me, and just as | said to the Jews, ‘Where
| am going you are not able to come,’ indeed | say to you now.5?° 13:34 | give you a new
commandment, that you love one another. Just as | have loved you, that you also love
one another.??! 13:35 By this everyone will know that you are my disciples, if you have
love for one another.”%%?

13:36 Simon Peter said to him, “Lord, where are you going?” Jesus answered him,
“Where | am going, you are not able to follow me now, but you will follow later.5?® 13:37
Peter said to him, “Lord, why am | not able to follow you now? | will lay down my life for
you.”?* 13:38 Jesus answered, “Will you lay down your life for me? Truly, truly | say to
you, a rooster will not crow until you have denied me three times.”®%

14:1 “Let not your heart be troubled. Believe in God. Also believe in me.®%® 14:2 In my
Father's house are many rooms. If it were not so, | would tell you, because | go to
prepare a place for you.®?” 14:3 And if | go and prepare a place for you, | will come again,
and | will take you for myself, so that where | am, you also may be.®?® 14:4 You both
know where | am going and know the way.”?® 14:5 Thomas said to him, “We do not know
where you are going. How are we able to know the way.”®*® 14:6 Jesus said to him, “l am
the way, the truth, and the life. No one comes to the Father except through me.®®! 147 If
you know me, you know the Father. Indeed, from now on, you know Him, and you have
seen Him.”®* 14:8 Philip said to him, “Lord, show us the Father, and it is enough for
us.”*® 14:9 Jesus said to him, “Philip, have | spent so much time with you, and you do
not know me? He who has seen me has seen the Father. How can you say, ‘Show us
the Father?’®* 14:10 Do you not believe that | am in the Father and the Father is in me?
The words which | speak to you, | do not speak in and of myself. The Father who abides
in me performs His actions.®*® 14:11 Believe me, because | am in the Father, and the
Father is in me. If not, believe on account of the actions themselves.®*® 14:12 Truly, truly
is say to you, the one who believes in me, the actions which | perform, he will perform,
and he will do greater things than these, because | am going to the Father.®*’ 14:13
Indeed, whatever you ask in my name, this | will do, so that the Father may be glorified
in the Son.®*® 14:14 Whatever you ask in my name, | will do.”®

14:15 “If you love me, you will guard my commandments.®*® 14:16 And | will ask the
Father, and He will send another Persuader to you so that he may be with you into the
age,®"' 14:17 the Spirit of Truth, whom the world is not able to receive, because it does
not see him and does not know him. You know him, that he abides with you and will be
in you.®*2 14:18 | will not abandon you as orphans. | will come to you.®*® 14:19 Yet, in a
little while, the world will no longer see me, but you will see me. Because | live, you will
live.®** 14:20 In that day, you will know that | am in my Father, you are in me, and | am in
you.®*® 14:21 The one who has my commandments and guards them, that person is the
one who loves me. And the one who loves me will be loved by my Father. In addition, |
will love him, and | will make myself clear to him.”®* 14:22 Judas, not Iscariot, said to him,
“Lord, what has happened that you are about to make yourself clear to us and not to the
world?”%*" 14:23 Jesus answered and said to him, “If someone loves me, he will guard my
message, and my Father will love him. Plus, we will come to him, and we will make our
living place with him.%*® 14:24 The one who does not love me does not guard my words.
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Indeed, the message which you are hearing is not mine, but it is the Father's who sent
1649
me.

14:25 “I| have said these things to you while | am abiding with you.®*®® 14:26 But, the
Persuader, the Holy Spirit whom the Father will send in my name, he will teach you
everything, and he will remind you of everything which | have said to you.%®" 14:27
Shalom | leave with you. My shalom | give to you. Not as the world gives do | give to
you. Let not your heart be troubled, nor let it be afraid.®®? 14:28 You heard that | said to
you, ‘l am going away, and | am coming to you.’ If you love me, you would rejoice
because | am going to the Father, because the Father is greater than me.%®® 14:29 And
now | have told you before it happens, so that, when it happens, you may believe.®**
14:30 | will not speak much more with you, because the ruler of the world is coming. And
he has nothing in me.®*° 14:31 Nevertheless, so that the world may know that | love the
Father, and just as the Father has commanded me, so | do. Get up. Let us go from
here.”®%

15:1 “| am the true vine, and my Father is the vineyard owner.®®” 15:2 Every branch that
does not bear fruit in me, He removes. And every branch that does bear fruit, He prunes,
so that it may bear more fruit.°®® 15:3 You are already pruned because of the message
which | have spoken to you.5®® 15:4 Remain in me, and | will remain in you. Just as the
branch is not able to bear fruit on its own, except that it remains in the vine, so also you
are not able to bear fruit unless you remain in me.®®° 15:5 | am the vine. You are the
branches. The one who remains in me and | in him, this is the one who bears much fruit.
Because apart from me, you are able to do nothing.®®! 15:6 If someone does not remain
in me, he is thrown away as a branch, and he withers. Then, they gather them, throw
them into the fire, and they are burned.®®? 15:7 If you remain in me and my words remain
in you, whatever you desire, ask, and it will happen for you.”®%

15:8 “By this is my Father glorified, that you bear much fruit and be my disciples.®®* 15:9
Just as the Father loved me, indeed | have loved you. Remain in my love.®® 15:10 If you
guard my commandments, you will remain in my love, just as | have guarded my
Father's commandments and remain in His love.”®®

15:11 “I have said these things to you so that my joy may be in you, and your joy may be
the fullest.%®” 15:12 This is my commandment, that you love one another just as | have
loved you.®®® 15:13 No one has greater love than this, that he lay down his life for his
friends.®®® 15:14 You are my friends, if you do the things which | command you.*° 15:15
No longer do | call you slaves, because a slave does not know what his master is doing.
Now | call you friends, because everything which | have heard from my Father, | have
made known to you.®”! 15:16 You did not choose me, but | have chosen you. And | have
appointed you, so that you may go and bear fruit, and your fruit may remain. As a result,
whatever you ask the Father in my name, He will give you.®’? 15:17 These things | am
commanding you to do, that you love one another.”®"

15:18 “If the world hates you, you know that it has first hated me before you.® 15:19 If
you were from the world, the world would love its own. But, because you are not from
the world, but | have chosen you out of the world, on account of this, the world hates
you.®”® 15:20 Remember the message which | have spoken to you. A slave is not greater
than his master. If they persecuted me, they will also persecute you. If they guarded my
message, they will also guard yours.®® 15:21 However, they will do all these things to you
because of my name, because they do not know the One who sent me.%”” 15:22 If | had
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not come and spoken to them, they would have no sin. But, now, they have no valid
excuse for their sin.?”® 15:23 The one who hates me also hates my Father.®”® 15:24 If | had
not performed in their midst the actions which no one else has done, they would have no
sin. But, now, they have seen and hated both me and my Father.®® 15:25 Nevertheless,
this has happened so that the statement which has been written in their Torah may be
fulfilled, ‘They hated me without cause <Psalm 35:19>,””%®’

15:26 “Whenever the Persuader comes, whom | will send to you from the Father, the
Spirit of Truth, who proceeds from the Father, he will bear witness to me.%®2 15:27 Then,
you will be bear witness also, because you have been with me from the beginning.”®

16:1 “| have said these things to you so that your downfall does not occur.®® 16:2 They
will make you outcasts from the synagogue. And an hour is coming when everyone who
kills you will think he is offering a worshipful act to God.®® 16:3 Indeed, they will do these
things to you because they know neither the Father nor me.®® 16:4 But | have said these
things to you so that when their hour comes, you may remember them, because | have
said them to you.”

“| did not say these things to you from the beginning, because | was with you.®®’ 16:5
Now, | am going to the One who sent me, and no one of you asks me, ‘Where are you
going?’®® 16:6 Nevertheless, because | have said these things to you, grief has filled
your heart.®®® 16:7 But | am speaking the truth to you, that it is better for you that | go
away. Because, if | do not go away, the Persuader will not come to you. However, if | go,
| will send him to you.?®® 16:8 And when he comes, he will bring the world to the point of
recognizing immorality, righteousness/justification, and judgment—®°'16:9 immorality,
because they do not believe in me,** 16:10 righteousness/justification, because | am
going away to the Father, and you will no longer see me,** 16:11 judgment, because the
ruler of this world has been judged.”®*

16:12 “I still have many things to say to you, but you are not able to bear them now.%%°
16:13 When he comes, the Spirit of Truth, he will guide you into all the truth, because he
will not speak in and of himself. Instead, he will speak the things that he will hear. In
addition, he will announce to you the things that are coming.®*® 16:14 He will glorify me,
because he will receive things about me and announce them to you.*®” 16:15 Everything
which the Father has is mine. Because of this, | have said that he will receive things
things about me and announce them to you.”%

16:16 “In a little while, you will no longer see me, and, again, in a little while, you will see
me.”®* 16:17 Therefore, those of his disciples said to one another, “What is he saying to
us, ‘In a little while, you will not see me, and, again, in a little while, you will see me,’
and, ‘Because | am going away to the Father?”"® 16:18 Consequently, they were saying,
“What is he saying, ‘In a little while?’ We do not know that he is saying.””*"16:19 Jesus
knew that they were wanting to ask him, and he said to them, “You are searching for this
with one another, that | said, ‘In a little while, you will not see me, and, again, in a little
while, you will see me.” % 16:20 Truly, truly, | say to you that you will weep and lament,
but the world will rejoice. You will be grieved, but your grief will turn into joy.”® 16:21
Whenever a woman is in labor, she has grief, because her hour has come. But when
she gives birth to the child, she no longer remembers the difficulty on account of the joy,
because a human being has been born into the world.” 16:22 Consequently, you, also,
now have grief. But | will see you again, and your heart will rejoice. In addition, no one
will take away your joy from you.”® 16:23 Indeed, in that day, you will ask me nothing.

23



April 5, 2019 Translation and Notes by Earle Craig
John

Truly, truly, | say to you, whatever you ask the Father in my name, He will give it to
you.”® 16:24 Until now, you have asked for nothing in my name. Ask and you will receive,
so that your joy may be the fullest.””%’

16:25 “| have said these things to you in metaphorical language. An hour is coming when
I will no longer speak to you in metaphorical language, but | will talk to you plainly about
the Father.”® 16:26 In that day, you shall ask in my name. Indeed, | am not saying to you
that | shall ask the Father concerning you.”® 16:27 For the Father Himself loves you,
because you have loved me and you have believed that | came from God.”™® 16:28 |
came from the Father, and | have come into the world. Again, | am leaving the world,
and | am going to the Father.””"’

16:29 His disciples said to him, “Behold, now you are speaking plainly, and you are
saying nothing in metaphorical language.”'? 16:30 Now we know that you know all things,
and you have no need for anyone to ask you. Because of this, we believe that you have
come from God.””" 16:31 Jesus responded to them, “Do you now believe?”"* 16:32
Behold, an hour is coming, and it has come that each one of you will be scattered to his
own place. And you will abandon me completely. However, | am not alone, because the
Father is with me.”"® 16:33 | have told you these things, so that you may have shalom in
me. In the world, you have difficulty. But take courage. | have conquered the world.””"®

17:1 Jesus spoke these things, and, after lifting up his eyes towards heaven, he said,
“Father, the hour has come. Glorify Your Son, so that Your Son may glorify You,”"” 17:2
just as You gave him authority over all flesh, so that he may give eternal life to everyone
whom You gave him.”"® 17:3 And this is eternal life, that they know You, the only true
God, and the one whom You sent, Jesus the Messiah.”" 17:4 | have glorified You on
earth by having completed the task which You gave me to perform.”® 17:5 So, now,
glorify me, Father, together with Yourself with the glory which | had with You before
there was the world.”?’

17:6 “I have revealed Your name to the men whom You gave me out of the world. They
were Yours, and You gave them to me. And they have guarded Your message.”? 17:7
Now they have understood that everything which You have given me is from You,’?® 17:8
because the words which You gave me, | have given to them. And they received them
and truly understood that | have come from You. Thus, they have believed that You sent
me.”?* 17:9 | ask for their benefit. | do not ask for the benefit of the world, but for the
benefit of those whom You have given me, because they are Yours.”?® 17:10 Indeed,
everyone who is mine is Yours, and everyone who is Yours is mine, and | will be glorified
in them.”® 17:11 1 am no longer in the world, but they are in the world. And | am coming
to You. Holy Father, guard them in Your name, which You have given to me, so that they
may be one, just as we are one.”? 17:12 When | was with them, | was guarding them in
Your name, which You have given me. Indeed, | protected them, and not one of them
was lost, except the son of destruction, so that the scripture would be fulfilled.”® 17:13
But now | am coming to You, and | am speaking these things in the world, so that they
may have in themselves my joy which has become the fullest.”?® 17:14 | have given them
Your message, and the world has hated them, because they are not from the world, just
as | am not from the world.”° 17:15 | am not asking that You take them out of the world,
but that You guard them from the evil one.”®" 17:16 They are not from the world, just as |
am not from the world.”*? 17:17 Set them apart in the truth. Your message is truth.”® 17:18
Just as You sent me into the world, indeed, | have also sent them into the world.”* 17:19
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And | am setting myself apart for their sakes, so that they may also be set apart in the
truth.””%

17:20 “I am not asking for the sake of these only, but also for those who believe in me on
account of their message,”® 17:21 so that they all may be one, just as You, Father, are in
me, and | am in You, so that they also may be in us, so that the world believes that You
sent me.”®" 17:22 And the glory which You have given to me, | have given to them, so
that they may be one, just as we are one,”® 17:23i.e., | in them and You in me, so that
they may become complete for the purpose of oneness, so that the world may know that
You sent me and love them, just as You loved me.”® 17:24 Father, regarding those
whom You have given me, | desire that where | am, they may also be with me, so that
they may behold my glory which You have given to me, because You loved me before
founding the world.”° 17:25 Righteous Father, indeed, the world does not know You, but |
know You, and these understand that You sent me.”*" 17:26 And | have made known
Your name to them, and | will make it known, so that the love with which You have loved
me may be in them and | may be in them.”’*2

18:1 After saying these things, Jesus, along with his disciples, went out across the brook
of Kidron where there was a garden, into which he and his disciples entered.”*® 18:2
Now, Judas, who was betraying him, also knew the place, because Jesus had often met
there with his disciples.”** 18:3 As a result, Judas, after receiving the military unit and the
assistants from the chief priests and the Pharisees, came there with lamps, torches, and
weapons.” 18:4 Consequently, Jesus, knowing everything that was coming upon him,
went forth and said to them, “Whom are you seeking?”’*® 18:5 They answered him,
“Jesus the Nazarene.” He said to them, “l am he (¢y® eyu).” And Judas, who was
betraying him, was also standing with them.”’ 18:6 Therefore, when he said to them, “|
am he (¢yé eyw),” they drew back and fell to the ground.”® 18:7 So he asked them again,
“Whom are you seeking?” And they said, “Jesus the Nazarene.”*° 18:8 Jesus
responded, ‘| told you that | am he (¢y®d eiut). Therefore, if you are seeking me, let these
others go,””° 18:9 so that the statement that he made would be fulfilled, “I did not lose
anyone of those whom You have given to me.””*! 18:10 Simon Peter, having a sword,
drew it and struck the high priest’s slave, cutting off his right ear, and the slave’s name
was Malchus.”®? 18:11 Then, Jesus said to Peter, “Put away the sword into the sheath.
Should I not drink the cup which the Father has given to me?”"*

18:12 The military unit, the commander, and the assistants of the Jews arrested Jesus
and bound him.”* 18:13 They led him first to Annas, because he was the father-in-law of
Caiaphas, who was high priest that year.”® 18:14 It was Caiaphas who advised the Jews
that it was better for one man to die on behalf of the people.”®

18:15 Simon Peter was following Jesus, along with another disciple. That disciple was
known to the high priest, and he entered with Jesus into the courtyard of the high
priest.”>” 18:16 But Peter was standing outside near the door. Therefore, the other
disciple, who was known to the high priest, spoke to the doorkeeper, and he led Peter
inside.”®® 18:17 The slave-girl, who was the doorkeeper, spoke to Peter, “Are you not also
from the disciples of this man?” He said, “l am not (ovk eipi).””* 18:18 Now the slaves
and the assistants were standing there, having made a fire, because it was cold and
they were warming themselves. So Peter was with them, standing and warming
himself.”®°
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18:19 Then, the high priest asked Jesus about his disciples and his teaching.”®" 18:20
Jesus answered him, “| have spoken openly to the world. | have always taught in the
synagogue and in the the temple, where all the Jews gather, and | have said nothing in
secret.”®? 18:21 Why are you asking? Ask those who have listened to what | have said to
them. Behold, they know what | have said.””® 18:22 After he said these things, one of the
assistants standing nearby slapped Jesus and said, “Do you answer the high priest in
this manner?”% 18:23 Jesus responded to him, “If | have spoken improperly, bear
witness to the impropriety. But if | have spoken properly, why did you strike me?”"®® 18:24
Subsequently, Annas sent him bound to Caiaphas, the high priest.”®®

18:25 During this time, Simon Peter was standing and warming himself. Then they said to
him, “Are you not one of his disciples?” He denied it and said, “l am not (ovx eiui).””®’
18:26 One of the slaves of the high priest, being a relative of the one whose ear Peter cut
off, said, “Did | not see you in the garden with him?”"®® 18:27 Again, Peter denied it, and,
immediately, a rooster crowed.”®®

18:28 Later, they led Jesus from Caiaphas into the governor’s residence, and it was early.
And they did not enter into the governor’s residence, so that they would not become
defiled, but instead could eat the Passover.””° 18:29 So Pilate came outside to them and
said, “What accusation do you bring against this man?”’"" 18:30 They answered and said
to him, “If this man had not committed a crime, we would not have handed him over to
you.”"2 18:31 Therefore, Pilate said to them, “You take him and judge him on the basis of
your own law.” The Jews said to him, “It is illegal for us to execute someone,””® 18:32 in
order to fulfill Jesus’ statement, which he spoke, indicating what kind of death he was
about to die.”” 18:33 So Pilate entered again into the governor’s residence. He
summoned Jesus and said to him, “Are you the king of the Jews?"""® 18:34 Jesus
answered, “Are you saying this in and of yourself, or are others talking to you about
me?”7"® 18:35 Pilate responded, “l am not a Jew, am |? Your people and the high priests
have handed you over to me. What have you done?””"” 18:36 Jesus answered, “My
kingdom is not of this world. If my kingdom were of this world, my assistants would be
fighting, so that | would not be handed over to the Jews. But, as it is, my kingdom is not
from here.””’® 18:37 Then Pilate said to him, “So, you are a king?” Jesus responded, “You
say that | am a king. | have been born for this, and for this purpose | have come into the
world, so that | may bear witness to the truth. Everyone who is of the truth listens to my
voice.”’® 18:38 Pilate said to him, “What is truth?”

After saying this, he again went out to the Jews and said to them, “| find no cause in him
to accuse him of a crime.”® 18:39 Nevertheless, you have a tradition that | release for
you one man at the Passover. Do you wish that | release for you the king of the
Jews?""®" 18:40 But they cried out again, saying, “Not this man but Barabbas.” Now
Barabbas was a thief.”®?

19:1 Then, Pilate took Jesus and beat him with a whip.”®® 19:2 And the soldiers wove
together a crown of thorns and placed it on his head. And they put a purple robe on
him.”®* 19:3 Then, they were coming up to him and saying, “Hail, King of the Jews,” and
they were slapping him.”® 19:4 Again Pilate went outside and said to them, “Behold, | am
leading him out to you, so that you may know that | have found no fault in him.”’%® 19:5
Afterwards, Jesus went outside, wearing the thorny crown and the purple robe. And he
said to them, “Behold, the man.””®" 19:6 When the chief priests and assistants say him,
they cried out, “Crucify him! Crucify him!” Pilate said to them, “You take him and crucify
him, for | have found no fault in him.”’®® 19:7 The Jews responded to him, “We have a
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commandment, and according to the commandment, he deserves to die, because he
has made himself out to be the Son of God.”"®°

19:8 When Pilate heard this statement, he became very afraid.”®® 19:9 And he entered
again into the governor’s residence and said to Jesus, “Where are you from?” But Jesus
gave him no answer.” 19:10 Then, Pilate said to him, “Are you not speaking to me?
Don’t you know | have the authority to release you, and | have the authority to crucify
you?"%2 19:11 Jesus responded to him, “You have no authority over me, except that
which has been given you from above. Because of this, the one who handed me over to
you has the greater sin.”’®® 19:12 Because of this, Pilate was seeking to release him. But
the Jews cried out, saying, “If you release this man, you are no friend of Caesar.
Everyone who makes himself out to be a king speaks against Caesar.””**

19:13 After Pilate heard these words, he led Jesus outside and sat down on the judgment
seat in the place called The Stone Pavement, which in Hebrew is Gabbatha.”®® 19:14
Now, it was the preparation day for the Passover, about the sixth hour. And he said to
the Jews, “Behold, your king.””®® 19:15 But they cried out, “Take him away! Take him
away! Crucify him!” Pilate said to them, “Shall | crucify your king?” The chief priests
answered, “We have no king but Caesar.””®" 19:16 Then, he handed him over to them to
be crucified.

So they took Jesus,”® 19:17 and he went out, bearing his own cross, to the place called
The Place of the Skull, which is called in Hebrew Golgotha,”® 19:18 where they crucified
him. And with him were two others, one on either side, and Jesus in the middle.?® 19:19
And Pilate also wrote an inscription and put it on the cross. It was written, “Jesus, the
Nazarene, the King of the Jews.”®' 19:20 Many of the Jews read the notice, because the
place where Jesus was crucified was near the city. And it was written in Hebrew,
Roman, and Greek.?%? 19:21 Then the chief priests of the Jews said to Pilate, “Do not
write, ‘The King of the Jews,’ but that he said, ‘| am the King of the Jews.””®*® 19:22 Pilate
responded, “What | have written, | have written.”8%

19:23 When the soldiers crucified Jesus, they took his garments and divided them into
four parts, a part for each soldier, and also the tunic. But the tunic was seamless, woven
from the top throughout the whole.2% 19:24 Therefore, they said to one another, “Let us
not divide it, but instead cast lots for it for whose it shall be,” so that the scripture could
be fulfilled, which says, “They divided my garments, and they cast lots for my clothing
<Psalm 22:18>.” Thus, the soldiers did these things.® 19:25 His mother, his mother’s sister,
Mary of Clopas, and Mary Magdalene stood by the cross of Jesus.®” 19:26 So, when
Jesus saw his mother and the disciple whom he loved standing by her, he said to his
mother, “Woman, behold, your son.”®® 19:27 Then, he said to the disciple, “Behold, your
mother.” Consequently, from that hour, the disciple took her into his own home.?%

19:28 After this, Jesus, knowing that all things had been accomplished, so that the
scripture could be fulfilled, said, “l am thirsty.”'° 19:29 A jar full of sour wine was standing
there. Therefore, they put a sponge full of sour wine on a branch of hyssop, and they
brought it up to his mouth.8'" 19:30 When he received the sour wine, Jesus said, “It is
finished.” And he bowed his head and gave up his spirit.?'?

19:31 Then, the Jews, because it was the day of preparation, so that the bodies would

not remain on the cross on the Sabbath, because the Sabbath has a high day,
requested of Pilate that their legs be broken and they be taken away.?'® 19:32 So, the
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soldiers came and broke the legs of the first one and of the other one who was crucified
with him.2" 19:33 But, when they came to Jesus, because they saw that he had already
died, they did not break his legs.?'® 19:34 Instead, one of the soldiers pierced his side
with a spear, and, immediately, blood and water came out.?’® 19:35 And the one who has
seen this has borne witness, and his witness is true. Indeed, he knows that he speaks
the truth, so that you also may believe.?'” 19:36 For these things happened in order that
the scripture could be fulfilled, “No bone of his will be broken <Exodus 12:46; Numbers 9:12; Psalm
34:20>.%"8 19:37 And, again, another scripture says, “They will look on him whom they
pierced <Zechariah 12:10>.”%1°

19:38 After these things, Joseph from Arimathea, who was a disciple of Jesus and had
kept it secret because of his fear of the Jews, asked Pilate if he could take away the
body of Jesus. And Pilate gave him permission. So he came and took away his body.
19:39 Nicodemus, the one who had come to him first at night, also came and brought a
mixture of myrrh and aloes, about a hundred pounds.??" 19:40 Therefore, they took Jesus’
body and bound it in linen wrappings with the spices, as is the burial custom of the
Jews.??? 19:41 There was a garden in the place where he was crucified, and in the
garden was a new tomb in which no one had yet been laid.®?® 19:42 Therefore, because
the tOQ;P was nearby, they laid Jesus there on account of the day of preparation of the
Jews.

820

20:1 On the first day of the week, Mary Magdalene came to the tomb early in the morning
while it was still dark, and she saw that the stone had been taken away from the tomb.%?°
20:2 Therefore, she ran and came to Simon Peter and the other disciple whom Jesus
loved, and she said to them, “They have taken the Lord out of the tomb, and we do not
know where they have placed him.”? 20:3 So Peter and the other disciple went out, and
they were going to the tomb.??” 20:4 And they were running together, but the other
disciple ran ahead more quickly than Peter, and he came to the tomb first.8%8 20:5
Bending down, he saw the wrappings lying there, but he did not go in.2%° 20:6 Following
him, Simon Peter also came, and he entered into the tomb. He saw the wrappings lying
there,®® 20:7 and the face-cloth, which had been on his head. It was not lying with the
wrappings, but was folded in a place by itself.2*' 20:8 Then, the other disciple, who had
arrived first at the tomb, also entered, and he saw and believed,?®¥? 20:9 even though, as
yet, they did not understand the scripture that it was necessary for him to rise from the
dead.®* 20:10 So the disciples went away again to their own places.?**

20:11 Now Mary was standing outside the tomb weeping. As she wept, she bent down
towards the tomb.?% 20:12 And she saw two angeloi in white sitting, one towards the
head and the other towards the feet, where the body of Jesus had been lying.2%* 20:13
And they said to her, “Woman, why are you weeping?” She said to them, “Because they
have taken my Lord, and | do not know where they have placed him.”®*" 20:14 After she
said these things, she turned around and saw Jesus standing there. But she did not
know that it was Jesus.?*® 20:15 Jesus said to her, “Woman, why are you weeping?
Whom do you seek?” She supposed that he was the gardener and said to him, “Sir, if
you have carried him away, tell me where you have placed him, and | will take him
away.”®* 20:16 Jesus said to her, “Mary.” She turned and said to him in Hebrew,
“Rabboni [which means Teacher].”**° 20:17 Jesus said to her, “Stop clinging to me for |
have not yet ascended to the Father. But go to my brothers and say to them, ‘I am
ascending to my Father and your Father, to my God and your God.”®*' 20:18 Mary
Magdalene came and announced to the disciples, “| have seen the Lord” and the things
that he said to her.?*
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20:19 When it became evening for that day, the first day of the week, and, for fear of the
Jews, the doors were shut where the disciples were, Jesus came and stood in their
midst. Then he said to them, “Shalom to you.”* 20:20 After he said this, he showed his
hands and side to them. As a result, when they saw the Lord, the disciples rejoiced.®**
20:21 And Jesus said to them again, “Shalom to you. Just as the Father sent me, | also
am sending you.”®* 20:22 After he said this, he breathed on them and said to them,
“Receive the Holy Spirit.2*® 20:23 If you forgive the sins of any, they are forgiven them. If
you retain the sins of any, they have been retained.”’

20:24 Thomas, one of the twelve, who is called Didymus, was not with them when Jesus
came.?*® 20:25 Therefore, the other disciples were saying to him, “We have seen the
Lord.” But he said to them, “Unless | see the imprint of the nails in his hands, and | put
my finger in the place of the nails, and | put my hand in his side, | will not believe.”*
20:26 So, after eight days, his disciples were again inside, and Thomas was with them.
Even though the doors where shut, Jesus came and stood in their midst, and he said,
“Shalom to you.”*° 20:27 Then he said to Thomas, “Reach here with your finger and see
my hands. And reach with your hand and place it in my side. And be not unbelieving but
believing.”®"! 20:28 Thomas responded and said to him, “My Lord and My God.”®? 20:29
Then Jesus said to him, “You have believed because you have seen me. Blessed are
those who do not see and believe.”*

20:30 Certainly, Jesus did many other signs in front of his disciples, which have not been
written in this book.?** 20:31 But these have been written so that you may believe that
Jesus is the Messiah, the Son of God, and so that you may have life in his name
because of your believing.2*°

21:1 After these things, Jesus again manifested himself to the disciples by the lake of
Tiberius. And he manifested himself in this way.®*° 21:2 Simon Peter, Thomas, who is
called Didymus, Nathaniel from Cana of Galilee, the two sons of Zebedee, and two
others of his disciples were together.?®” 21:3 Simon Peter said to them, “l am going
fishing.” They said to him, “We are also going with you.” They left and got into the boat.
That night, they caught nothing.2%® 21:4 As the day was breaking, Jesus stood on the
beach. However, none of the disciples knew that it was Jesus.®* 21:5 Then Jesus said to
them, “Children, you have no fish, do you?” They answered him, “No.”**° 21:6 And he
said to them, “Cast the net on the right side of the boat, and you will find fish.” Therefore,
they cast the net, and they were not able to haul it in because of the large number of
fish.881 21:7 As a result, that disciple whom Jesus loved said to Peter, “It is the Lord.” So,
when he heard that it was the Lord, Simon Peter put on his clothes, because he was
naked, and he threw himself into the sea.®®? 21:8 And the other disciples came in the
small boat, because they were not far from the land, about a hundred cubits, dragging
the net of fish.2%% 21:9 When they got out onto the land, they saw a charcoal fire laid, fish
that had been placed on it, and bread.®** 21:10 Jesus said to them, “Bring some of the
fish which you have now caught.”®® 21:11 So Simon Peter went up and dragged the net
onto land, full of large fish, a hundred and fifty-three. And even though there were so
many, the net was not torn.® 21:12 Jesus said to them, “Come and have breakfast.” And
none of the disciples dared to question him, “Who are you?” because they knew that it
was the Lord.®" 21:13 Jesus came, took the bread, and gave it to them, and the fish
likewise.®® 21:14 This was now the third time that Jesus was revealed to the disciples
after he was raised from the dead.®®
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21:15 Subsequently, when they had finished breakfast, Jesus said to Simon Peter,
“Simon of John, do you love (a¢yardg) me more than these?” He said to him, “Yes, Lord,
you know that | love (@1A@) you.” He said to him, “Tend my lambs.”®"° 21:16 He said to
him a second time, “Simon of John, do you love (&yarndc) me?” He said to him, “Yes,
Lord, you know that I love (¢i.®) you.” He said to him, “Shepherd my sheep.”®! 21:17 He
said to him a third time, “Simon of John, do you love (giAeic) me?” Peter was grieved
that he said to him a third time, “Do you love (giieic) me?” So he said to him, “Lord, you
know everything. You know that | love (piA®) you.” Jesus said to him, “Tend my
sheep.®’? 21:18 Truly, truly | say to you, when you were younger, you would dress
yourself and go where you wished. But when you grow old, you will stretch out your
hands, someone else will dress you and will bring you where you do not wish.”"® 21:19
He said this to signify by what kind of death he would glorify God. After saying this, he
said to him, “Follow me.”®"*

21:20 Peter turned and saw the disciple whom Jesus loved following them, who also
leaned back on his chest at the supper and said, “Lord, who is betraying you?”®® 21:21
Therefore, Peter looked at him and said to Jesus, “Lord, what about him?”8 21:22 Jesus
said to him, “If | want him to remain until | come, what is that to you? You follow me.”"’
21:23 Therefore, this statement went out to the brothers that that disciple would not die.
But Jesus did not say to him that he would not die, but “If | desire him to remain until |
come, what is that to you?”%"®

21:24 This is the disciple who is bearing witness to these things and who has written
these things. Indeed, we know that his testimony is true.®”®

21:25 Now, there were many other things that Jesus did, which if they were written in
detail, | suppose the world itself could not contain the books that would be written.&°
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I"Ev dpyfy iv 6 Aéyoc, kot 6 Adyog v mpog Tov Bebv, ko Bedg Ny & Adyoc — Special features of the gospel of John—
six of the eight miracles recorded in John are unique to this gospel, along with the Upper Room Discourse of John 14-
17. Over 90% of John is unique to it. This gospel does not contain a genealogy or any record of Jesus’ birth, childhood,
temptations, transfiguration, appointment of the apostles, nor any account of Jesus’ parables, ascension, or
commissioning his apostles to proclaim him to the world.

‘Ev apyf refers to not only the beginning of the creation, but also to what was going on with God before He started
bringing the creation into existence, because the /ogos, the story and plan, that God made up existed even prior to the
very first moment of turning the story and plan in His mind into the reality of cosmic history.

Thus, logos is the same as the plan for how the story would unfold from the very beginning of Genesis 1 into the future
that never ends.

This plan of the story of cosmic history was “with God” in the sense that it was a part of who He was even before the
creation. It was in His mind and a part of His imagination. Galatians 4:18 is a helpful example of the use of npog
meaning “with,” — Certainly, it is always good to have others be dedicated to you in connection with what is good, and
not only when I am present with you (koit un pévov év 1@ wopeival pue Tpog HUAGGS).

Indeed, God was the One and Only formulater of the plan. This made Him the Planner of the story of cosmic history.

2 obtog v v &pxii mpog 1OV Bedv — John the author goes back to the second statement of v. 1, and with the word “this”
(ovtog) points specifically to the plan of the story that was in God’s mind and, therefore, “with” God, because John
wants to highlight certain features of the story.

3 mévto S adToD Eyéveto, Kol xmpic 0vTod £yéveto ovdeE v O yéyovev — If something exists within the creation,
then it is because it is a part of the story that God desires to tell. Cosmic history always matches the plan that God
formulated for the story that He began bringing into existence in Genesis 1 and that will continue into eternity.

4 &v ovTd Lon v, kol N Lon AV 10 @A @V &vepdrmvy — One of the main features and purposes of the story was
“life.” John will go on to demonstrate that this “life” is an existence that not only never ends for human beings who
deserve to be destroyed, but also is characterized by an environment that involves no evil but only moral perfection. In
addition, this quality of unending life is obtainable by morally depraved human beings only through the Jewish
Messiah, Jesus of Nazareth.

Because this kind of “life” is a key element of the cosmic story, it also constitutes the most important concept that
human beings can learn. To know about this life and embrace it as a key feature in God’s story is to be an enlightened
human being. In this way, this “life” is the “light of men.”

3 k0l O QAC &V TR okoTIQ Qaivel, kol i okoticr avTd 00 kotéhafev — The darkness did not grab the light and push it
down, thus winning out over it as the “wisdom” that determines how God must cause the creation to unfold and in what
direction it must head. In other words, man’s moral depravity cannot prevent at least certain human beings from not
only becoming enlightened in their thinking so that they wholeheartedly embrace the concept of eternal life, but also
obtaining from God within the story the very eternal life that is meant by the word “life.”

% Eyéveto dvopomog, drectoluévoc mopd "0e0d, T dvoua adtd Todvvng — John, the author of this gospel, offers the
first “witness to the light” in his account—John the Baptist. We notice that this man was “sent from God,” meaning that
he was an authorized, designated spokesman, i.e., prophet, of God. Several other times, John the author will write of
someone’s being “from God.” In all other cases, the person to whom the phrase is referring is the Messiah. Therefore,
the fact that the phrase “sent from God” refers to John the Baptist demonstrates that it simply means that a human being
has been given a special role within the /ogos, the story, of God.

7 0htog MABEV €ig papTupiay Tvo poptopion Tept 10D PaToC, Tvo mhvieg mioTeEvoOo 8t avtod — God’s purpose
for sending John the Baptist to the people of Israel was so that they would believe the witness concerning the Messiah
that he was offering them, therefore pointing them to the purpose of God to use the Messiah as both king and priest in

their hves
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John 19:35 Ko 0 £0paKkOG PEROPTOPNKEY, Kol GANOIVY adToD E6Tiv 1) papTupio, kol ékelvog 0idev 811 GANOR Aéyel, Tva
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N poptopic £6TIV.

8 ovK v ékelvog 10 edC, AL Tvo popTuprion mept ToD eatéc — Here, John the author changes the meaning of “light”
to refer to a person. Thus, John the Baptist was not the “light,” i.e., the focus of the information and wisdom that leads
to eternal life. He merely pointed to the focus—1Jesus of Nazareth. So we see that John the author is indicating that the
“light” is a human being, an &vépwmrog!

The verb of v. 7, AA8ev = he came, is implied, so that the same idea of bearing witness to the light is repeated.

® Hv 10 @d¢ 10 &Andvév, b eoTilel mdvia dvBpmmov, Epyouevov eig 10v kéouov — By having mentioned that a “man”
came into the world but was not the light, John the author is implying that another “man” came into the world. It turns
out that he was the light. In other words, this other person was the one about whom people should learn in order to
become wise and gain eternal life. Cf. Colossians 2:3, “in whom are all the hidden treasures of wisdom and
knowledge.”

Someone else besides John the Baptist was the one who was truly the light. It was not that John was a false light, which
the words “He was not the true light” could make it sound. It was just that he was not the focus of the message and
wisdom that results in eternal life. John was a witness to the light, not the object of the witness and the light. Jesus is
the object of the witness and the light.

10 ¢y 16 kéou® AV, KoL 6 KéoUog St adToD Eyéveto, Kal 6 K6opog 0dTOV 0K &yve — This man who is the light was
definitely in the world and therefore in the collection of human beings who inhabit the earth.

Two additional things. 1) The world came into existence pointing to him. 2) The world did not recognize who he was.
This latter fact highlights the darkness of moral rebellion in the world (cf. v. 5). The main point of the world’s existence
is Jesus as the Messiah. Yet, the world has rebelled against its own main point. What a horrible thing for the world to
do. Then, the question is, can the collection of morally depraved human beings snuff out the light that this man is—
even by killing him on a cross? And the answer is, No (cf. v. 5). God will prevail in making the wisdom that constitutes
knowledge of Jesus of Nazareth hit home for many human beings, and He will make it the ultimate successful wisdom
in the world.

1 gic Té 18100 MABeV, KO 01 18101 0dTOV 00 TapéArafov — Even this man’s own ethnic group, the Jews, have rebelled
against him who is their own Messiah. This is how bad man’s rebellion against God is. And can the Jews snuff out the
light that is their own Messiah? Can they prevent the wisdom of God’s plan to use His Messiah to rescue morally
depraved human beings from His eternal condemnation from achieving its goal of becoming known among mankind so
that it is not believed by them? No.

ta 18w (neuter) and o1 1810t (masculine) are simply stylistic differences. Their meanings are the same—Jesus’ own
people, the Jews.

12 8601 8¢ ELaPov adToV, EdmKev avTOIC EE0VGiaY Tékva BE0D YEVESHOL, TOIC TIGTEVOVGLY €i¢ TO dvouo avtod — For
John as an apostle of the Messiah, the key characteristic of what it means to be a “child of God” and to have embraced
Jesus is inner intellectual belief in the information about the personal beliefs, activity, and role of Jesus as the Jewish
Messiah. To believe this information is to believe in Jesus’ “name” and say that it is true.
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13 r01 00K €€ oipdtov 008¢ £k BEAMUOTOC GOPKOG “008E £k BeAfUOTOC GvSpOCt GAN £k Beod Téyevvidnoav — Their
“birth” as children of God did not happen physically, nor by their own independent intent, nor by the independent
intent of some other person, but by the intent and activity of God alone. The origin of their belief and embracing Jesus
was God, not anything or anyone human.
Thus, it is God who makes sure that this light is not snuffed out—by inwardly changing morally depraved human
beings who cannot change themselves.
14 Kot 6 Moyog cOpE éyéveto ko E0KNVOGEY £V TV, Kol E0eacauedo, Thv SOE0V avToD, SOEUY MG HOVOYEVODC TaPO.
ToTPOS, TANPNG XG&prtog Kl aAndeiog — John has just said that the true light has come into the world (vs. 9 & 10).
Now he explains that this was by virtue of the Planner writing Himself into His story that corresponds to the plan of v.
1. This, in turn, permitted “us” (the Jews including John the Baptist and the apostles) to see this man’s “glory,” his
magnificence as the Planner within the story and the light, the knowledge of which makes men wise in regard to
obtaining “life,” most specifically eternal life (cf. 4).
Only this “Planner become man” person could ultimately involve the accurate definition of God’s grace that brings
salvation and mercy to mankind and of God’s truth that is at the heart of the purpose of the whole created reality. He
was completely unique (povoyevng) in this regard in the whole of human history. No other human being has been like
him, not even John the Baptist, who was strictly a witness to this unique human being, Jesus the Messiah.
nAipng is nominative and not genitive (to refer to povoyevotg) in order to identify it as the predicate nominative of the
assumed verb “to be” in the sentence, “He was full of grace and truth.” In this way, John the author emphasizes Jesus’
important characteristic of being the one, unique human being who constitutes God’s grace/kindness towards morally
depraved human beings and His truth of which His grace through Jesus as the Messiah is at the center. In other words,
God extends grace to all human beings whom He wishes on the basis of Jesus and his role within the creation.
B Todvvng poptopel mept adtod Kol KEKpayey AEYyov 0DTOC v OV eimov 6 Omicm pov Epxouevog T EUmpocOEy
pov yéyovev, 611 mpdt6g pov fv — The first preposition “after” refers to time, while the second preposition “before”
refers to status. John the Baptist came into existence before Jesus did. But Jesus has a higher status than John. In this
way, John is identifying Jesus as the central element within God’s plan for the creation. Jesus was the primary element
in God’s plan not only in comparison to John, but also in comparison to every other human being—including Moses
and Abraham.
The present tense épyopevog follows the lead of the present perfect tense yéyovev, allowing the present tense to be
translated as a present perfect tense.
16 r811 &k 10D TANPOROITOC 0DTOD Nueic TAVTES EAGPouev Kol xGptv &vTi xdpitoc — The pronoun in this sentence
switches back from the first person singular to the first person plural, thus indicating that John the author is continuing
his comments. He is saying that God’s grace to its fullest extent can be received by Jews (and, of course, Gentiles by
extrapolation) only and specifically through Jesus because of his “fullness,” i.e., i.e., all that he is assigned to do by
God, especially his role as advocate for morally depraved human beings that results in their being forgiven by God and
granted eternal life.
17811 6 vopog s1e Motcéng £860m, | "xdpic kot 1| &Anoeto St Incod Xprotod &yéveto — The Mosaic Covenant
could not provide eternal forgiveness through God’s grace. Only the Messiah himself could do so. This definitely
makes him unique and the very center of God’s purposes in the created reality.
As Jesus filled out his role as the “Planner become man” Messiah (v. 16), he naturally brought to people God’s grace
(His independent choice to be kind to His enemies) and the truth of all that God has purposed for rescuing morally
depraved human beings from eternal condemnation and destruction.
18 @edv 0Vdelg Edpakey TOTOTE  LOVOYEVIIC B0 O AV £ig TOV KOATOV T0D TOTPOg EKeIvog EENYHOOTO —
‘0 povoyevng 0eog p75 xl 33; o cfmm "ol 0 LOVOYEVNG V10G A c3 Kraevy fl'13 565.579. 700. 892. 1241. 1424 m 1at syc'h; a”
6

exThd pt | s lat pt latpt | 6 p-hmg  pt s c__
Cl 1 €L UM O LOVOYEVNG VIOC W it Ir (+ 6eov Ir )i Xt N*BC*Lsy ;or Did | T NULV W csy

John the author has just identified Jesus as the Messiah in v. 17, which is a technical term mainly for the king of the
Davidic Covenant (cf. Psalm 2:2 — The kings of the earth take their stand, and the rulers take counsel together, against
Yahweh and against His Messiah (7°%/72)(t00 xpiotot avto)). It makes more sense, then, to conclude that viog and
not 6¢og is the correct reading, that John is saying that Jesus is the unique Messiah and therefore the unique Son of
God, which is the other title that refers to the the Davidic king (cf. 2 Samuel 14:7a — I will be a Father to him, and he
will be a son to me).

Another way of saying that Jesus has brought God’s grace and truth to people in the process of filling out his role as the
Messiah and Son of God is that he has revealed in his own person who God is as clearly and completely as He wants a
human being to do in this reality. In this sense, Jesus has taken who God is in His transcendence and paraphrased Him
within the created reality. By definition, the transcendent God can be neither seen nor completely explained nor
completely understood by created beings. Nevertheless, this specific human being, Jesus of Nazareth, who is also the
“Planner become man” (v. 14), has done the best possible job of demonstrating, revealing, and explaining God’s
Godness within the created reality. This is why I use the word “paraphrase” (=express the meaning of something using
different words) to interpret John’s word é&€nynoato. Jesus has expressed the meaning and reality of the transcendent
and invisible God within the immanent and visible realm of the creation. If a person wants to know who God is, look at
Jesus, and this will tell him as best as someone within the creation can do so.
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And he has done this so much better than the either the Mosaic Covenant or Moses. Obviously, this is a very important
point for the Jews to grasp in the midst of their tendency to emphasize the Mosaic Covenant (as the apostle Paul found
it so often so that he had to write constantly to Gentile Christian communities and to the Jewish community (cf.
Hebrews) to correct this erroneous perspective and to encourage everyone to focus on the Messiah).

Thus, the unique Son of God and Messiah (v. 17), Jesus of Nazareth, is the nearest and dearest person to God within the
creation. Indeed, he is at the very center of God’s purposes for the creation.

In addition, the unique Son of God and Messiah (v. 17) has also revealed all the characteristics that are possible to
reveal within the creation of the transcendent Creater, specifically in regard to His eternal plans and purposes, His
logos.

9 Kot aitn gotiv 1 poptopio 100 Tedvvov, §te dréctethay 2[mpog avtov] ol Tovdaiot ¢ Tepocodbpmv iepeic kol
Aevitag tvo "gpoticocty adtév: 6 Tig £1; — Now, John the author goes on to tell the story of John the Baptist’s
being a witness of Jesus as the Messiah, in order to segue into the rest of his document that will focus on Jesus as the
“light” who enlightens people in regard to the central concept in the story, life that is eternal. John will do this by
speaking of John the Baptist’s interaction with the Pharisees and with Jesus that bear witness to Jesus’ identity and role
as the “light” who brings both understanding and life to morally depraved human beings.

20 1ol @POAGYNOEY KOl 0VK HPVHOUTO, ‘Kol muoddynoey' 6tL éyd odk elpl 6 xpLotdc — see note below. This is a
summary statement of vs. 19-27. What can we learn from this passage about the Jews’ concept of the Messiah?

2l o podTnoay ovtév T 1l 0dv; o HAlog el °kon Aéyer ovk gipl. 6 TPoeHING £l 6v; Ko dmekpion: ot — It
might seem that this conversation between John and these men refers to three different people who are mentioned in the
OT as playing important roles in the restoration of Israel and the Jews’ being freed from the oppression of the Gentiles.
These three people would be the Messiah, Elijah, and the prophet. However, because of John 6:14,15, it is also highly
probable that the Messiah and the prophet are the same person, i.e., the king of Israel (6:14 As a result, when the men
saw the sign which Jesus had done, they said, “This is certainly the prophet who is coming into the world.” 6:15
Consequently, Jesus, because he knew that they were about to come and seize him in order to make him king, went
back again to the mountain). Therefore, v. 20 is a summary statement of John’s denial of being either Elijah or the
Messiah, while v. 21 contains the explicit questions that the emissaries from the Jewish rulers asked. In other words,
these priests and Levites who were sent by the Jews of Jerusalem and, specifically, from the Pharisees (v. 24), first ask
John if he is Elijah, the prophet who is supposed to precede the judgment of God and, therefore, the Messiah according
to Malachi 4:5,6 (“Behold, I am sending you Elijah the prophet before the great and frightening Day of Yahweh. And
he will cause to return the hearts of the fathers to the sons and the hearts of the sons to the fathers, lest I come and strike
the land with herem’). When John says, No, they ask him if he is the one who follows Elijah, the prophet, i.e., the
Messiah.

It also very possible that the prophet is the person mentioned by Moses in Deuteronomy 18:15, “Yahweh your God will
raise up for you a prophet like me from among you, from among your brothers. You shall listen to him!” Thus, this
prophet follows in the footsteps of Moses and directs the Jews’ attention to the Mosaic Covenant, so that they focus on
it (according to the Jewish leaders’ interpretation) in the midst of submitting to this same person as their king and
Messiah (cf. John 6:14,15). As a result, he, like Moses, is a great leader and spokesman on behalf of God.

sinocv 0OV avT® T Tig £l; Tvo dmdrpioy dduev Toig méuyooLY HUAG Ti ks’ysmc_; TePL GEOVTOD —

3 Epn &yd povi) fodvToc Ev T Eptue: ev0Vvate T 680V Kupiov kabog eirev Hootog 6 mpopring — Isaiah 40:3,
ewvn Podvtog £v Th épnue Etowdoate tv 080V Kupiov, e00eiag moleite TG TPIPOVg ToD 80D MUDV (1.»"'&7&7
'I?CJ{D 'I.j.j._?.j. ﬁLj_ T 77 ue 1;'[{3; xTJP 71[?) — In Isaiah 40:1-11, God Himself first speaks and says His
people, the Jews, should feel comforted. Why? Probably because of what He goes on to say about His coming to them
to forgive, rule over, and shepherd them. Cf. Isaiah 40:10, “Behold, Adonai Yahweh will come with strength, with His
arm ruling for Him...” Cf. Isaiah 52:10, “Yahweh has bared His set apart arm in the sight of all the Gentiles, and all the
ends of the earth will see the salvation of our God.” Cf. Isaiah 53:1, “Who has believed our message, and to whom has
the arm of Yahweh been uncovered?” Many other times the Old and New Testaments refer to God’s arm as the means
by which He accomplishes particularly the salvation, leading, and ruling of His people.

Then, in Isaiah 40:2, God commands that a group of people (m.pl. — 1727) speak from their heart (because they grasp
His intentions) about His completely forgiving them. Then, in v. 3, this group of people’s speaking constitutes a sound
out there among the Jews that is exhorting them to prepare themselves for the revealing of God’s glory in conjunction
with His ruling them and caring for them as a shepherd cares for his sheep. And we know from the entire biblical
message that God will fullfill these intentions at the 2" appearance of Jesus the Messiah and during his “thousand
year” kingdom (cf. Revelation 20:1-6). Because God does not specify exactly who are these speakers in Isaiah
40:2,3ff., it seems to best to interpret them as those who understand well God’s intentions to be the God, Ruler, and
Shepherd of the nation of Israel, which is part of His promise in Genesis 12:2 to make of them a “great nation.” Thus,
as mentioned in v. 2, they are speaking “from their hearts.” Therefore, anyone, especially someone who is called as a
“prophet” of God to proclaim this same message, as happened to Isaiah in 40:6, can refer to himself as a “sound or
voice calling in the wilderness.” He joins the group of people who speak from their hearts about God’s intentions to
rule over and shepherd the people of Israel. It is this that John the Baptist does, and as the metaphorical meaning of
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“wilderness,” etc. indicates in Isaiah 40, he is doing so in the midst of a people of barren inwardness, i.e., of unbelief,
that characterizes the Jews of Jesus’ day.

In this way, John the Baptist is stating that he is simply another member of the group of people who, with their lives,
whether they are speaking or simply acting, announce on behalf of Yahweh His plan to fulfill His purposes of restoring
Israel and fulfilling His promise to Abraham in Genesis 12:2 to make of them “a great nation.” In other words, John the
Baptist is doing only what every person, Jew or Gentile, should be doing in the midst of having understood God’s
intentions towards the nation of Israel, so that they prepare their hearts for the final, future blessing coming to the Jews.
And he is obviously doing this at the most momentous time in history, at the appearance of the Messiah who will offer
himself as a propitiatory offering to God through his crucifixion in order to qualify to be everyone’s high priest before
God, i.e., everyone who authentically believes him to be such.

2% Ko T dnectaluévol foov &k 1dv Papioaiov — It was the sect of the Pharisees as part of the Jewish leadership
who had sent the priests and Levites to question John the Baptist.

25 o NPOTNoOY 0DTOVN Kol Eimoy adTd Tt 00V Pamtilelg el ob ovK £l O xproTog 008¢ HAlog 008E 6 TpoPHTNg —
see note for v. 21. The Jews are asking John if he is either the prophet who precedes the judgment of God and the
Messiah or the Messiah himself.

Here we also see that the Jews of Jerusalem in Jesus’ day were expecting these great persons, who would play
significant roles in God’s finally fulfilling His promises to them, to demonstrate their authorized status by virtue of
baptizing their fellow Jews in water. In addition, they did not expect that anyone else would point to the significance of
his role in the biblical history of Israel by offering to baptize people, particularly in the Jordan River (v. 28).

In only two places in the OT is the verb pantilw used, in 2 Kings 5:14 and Isaiah 21:4. The first passage seems to help
by referring to Naaman, the general of the Aramian army, who was cleansed of his leprosy when he followed Elisha’s
instructions to wash himself in the Jordan River seven times. The noun fénticpa is not used in the LXX.

26 gexpin ovToic 6 Todvvng °Aéyov éyd T Pomtifo év Udatr péoog ™ DUdV Eotnkev Ov dueic ovk oldate —
John is saying that his baptizing is providing the context in which the one who stands in the midst of his questioners wil
discover who he is, because John is going to make him known publicly when he recognizes him on the basis of what
God has communicated to him regarding the Spirit’s descending upon the Messiah like a dove (cf. 1:29-34).

27rh dmicm pov £pxuevog T, 00 ‘odk elpl [EY0] FdElo¢ Tva Ao avTod TOV tpudvTa tod Yrodiuato — John admits
that his water baptism of the Jews is a significant sign of the times, but all that it means is that there is someone else
who deserves the attention of the Jews even more. Indeed, this man is so important that John could not even be his
slave! But his baptizing is providing the context in which this man will be revealed.

2 tadtor Tév "Bnlavig éyéveto® mépov 100 Topddvov, Smov fiv °6 Todvvne Bantitov — Thus, Jordan River baptizing
of Jews means that God is at work cleansing Israel and restoring them to Isaiah 40 status and condition, which is huge.
In other words, it is possible that the Jews of Jesus’ day had connected Elisha’s instructions to Naaman with God’s
predictions through the prophets that He would send the Branch of David, the Messiah, to rule over them, having freed
them from any mistreatment by their enemies.

But what would they have seen in the fact that Naaman was a Gentile? Jesus actually addresses this question in Luke
4:27, “And there were many lepers in Israel in the time of Elisha the prophet, and not one of them was cleansed except
Naaman the Syrian.”

Also, in this way, John the author is bolstering his statements to the effect that John the Baptist was strictly a witness of
the Messiah, and indeed an important witness of the Messiah. No one else was baptizing Jews in the Jordan River, an
important sign to the people of Israel that God was at work among them fulfilling His promises. John’s baptizing is the
context in which God is choosing to reveal the Messiah publicly to Israel.

29 TR énaiplov PAémer TOv IncoBv épyopevov Tpog adTOV Kot Aéyer ide 6 Guvog T0D 020D 6 aipov TV GuopTIOY
100 kdopov — John the Baptist states clearly what he means by calling Jesus the “lamb of God.” It is that Jesus is the
offering to God by which God forgives people and grants them mercy for their being evil and rebellious towards Him.
Paul says the same thing in Romans 3:25 that Jesus was a “propitiatory offering.” This is how Jesus, the “light,” brings
life to people, by being their advocate before a merciful God. cf. Leviticus 5:6, “He shall also bring his guilt offering
(ﬁp@g'ﬂk_ﬁ) (mept OV Eninupéinoev) to the Lord for his sin which he has committed, a female from the flock, a lamb
(T2L2) (Gpvddo) or a goat as a sin offering (MNBAT) (nept apaptiag). So the priest shall make atonement on his
behalf for his sin.” The LXX adds kot d@ednoetor avt@® 1 ouaptio at the end of the verse.

There are no verses in the LXX where aipw and auaptia are used together. But what makes the most sense is that John
the Baptist is drawing from the offerings prescribed by the Mosaic Covenant as appeals to Yahweh for mercy and
relating these to the Messiah, because John is aware that the Messiah’s role includes both that of king and priest. And,
in this case, the priest is the offering, so that it is only through his offering and role as priest that all people with
authentic belief throughout history receive God’s eternal forgiveness (cf. Hebrews). Jesus alone is the basis for all of
God’s forgiveness of sinful human beings.

30 0916¢ EoTIV "OTEP 00 £y elmOV OTic® POV EpxeTal dvip O¢ EUTPocOEV pov yéyovev, 811 TPATOC pwov v — Once
again, an explicit statement by John the Baptist to the effect that Jesus’ role is much greater than his. And this is part of
explaining in this paragraph and section that John the Baptist’s actions of baptizing people in the Jordan River is

35



April 5, 2019 Translation and Notes by Earle Craig
John

strictly to bear witness to the Messiah while the people themselves undergo water baptism as part of their own
repentance process while also waiting for the Messiah to be revealed officially by God.

3 kdyod ovk A8ty odTV, GAN Tvar Povepwdfi 1 Toponh 1 todTo fABOV éyd év T Bdatt Bantilov — John is stating
that it is not his actually knowing the Messiah that constitutes the significance of his role as one who is authorized to
declare that God is fulfilling His promises of caring for Israel (Isaiah 40), but it is his baptizing people that will lead to
his baptizing the Messiah himself in the Jordan River that is intended to do so. As the story goes on in the next
paragraph, John’s baptizing people in the Jordan River becomes the setting in which God reveals the Messiah to him
and to the people, which John personally announces to the people. Thus, John’s baptizing merely provides the context
in which God chooses to reveal Jesus as the Messiah. This is the main purpose of John’s baptizing actions. In addition,
the word “water” means the Jordan River specifically as a place that the Jews would recognize as the place of water
baptism associated with God’s fulfilling His promises to them and sending the Messiah.

By virtue of what John calls Jesus in v. 29, the lamb of God, his role is so much less significant than Jesus’, because
Jesus will act as the advocate of mercy for the people. All John the Baptist can do is point to this more important person
by providing the context of baptizing in which God reveals Jesus, because John too needs his advocacy in order to gain
God’s eternal forgiveness.

2 Koi guoptopnoev Todvvne Aéyov 6Tt Tebéapon T0 TVEDUN "KOTOUPOIVOV OC TEPLOTEPAV' £€ 0VDPAVOD KON FUELVEV
én’ avtov — John in this paragraph gives an explanation for how he is able to recognize the Messiah that will then lead
to making a public announcement as to his identity. It is “the Spirit’s descending on him like a dove” and remaining on
him that indicates who the Messiah is. The “appearance” of the Holy Spirit was not a dove, but dove like as it came to
rest on Jesus. So we do not know exactly what it looked like.

3 xéyod 0vk fidew avTév, GAN O Tépyog e PomTilewy &v T D80Tl Ekeivic ot elmev: £ OV &V 1dNg TO TveduoL
kataBaivov kol pévov €n” avtdv, 00Tl oty 6 Barntilwv &v mvevuatt ayio — Thus, John the Baptist is indicating
that God Himself had specifically made it clear to him when and how he would recognize the Messiah in order to make
the public announcement that he had finally appeared. It seems that he had not met Jesus prior to this event, even
though he was his cousin.

“He who baptizes in the Holy Spirit” refers to the fact that belief in Jesus as the Messiah is what places people in God
and in the midst of the activity of God in the creation whereby He changes people inwardly and continues moving them
to believe throughout their lives. This also John publicly announces when God reveals Jesus to him in this context of
his baptizing people in the Jordan River. Thus, baptism in water by John is intended to lead to baptism in the Spirit by
Jesus.

3 kayod Edporka Kol LeLopTipNKO 611 00TOC 6TV 6 Vidg ToD Be0d — Consequently, John declares that because he
has observed the sign of which God had informed him would indicate the Messiah, he now makes a public
pronouncement to this effect. The beginning of Jesus’ ministry has occurred, and his work will eventually culminate in
his execution on a cross, resurrection from the dead, and ascension into heaven to complete his current task.

Here is another indication that John’s role is less than Jesus’ and that Jesus is, indeed, the Messiah. Thus, John the
Baptist, in these last two paragraphs, combines the notions and roles of Jesus’ advocacy for God’s mercy on behalf of
morally depraved people (“lamb of God who takes away the evil of the world”) and Jesus’ being the Davidic king of
Israel (“Son of God”). Jesus is both priest (cf. Hebrews) and king (cf. 2 Samuel 7), which is the proper way to combine
the ideas expressed in the Old Testament.

Somehow God instructed John that he would physically see the sign of some sort of thing’s fluttering down onto the
head of Jesus when the latter himself came to be baptized in the Jordan River, thus clearly identifying this person as the
Son of God, the Davidic King, and the Messiah of Israel.

John also indicates in the previous verse that the element into which the Messiah will baptize people is not water but
God’s Spirit, most likely referring to the necessary connection between God’s changing people inwardly so that they
become desirous of the truth of the biblical message and the role that Jesus will play in their lives by bringing about
eternal mercy for them from God.

3 TR énavdplov °mahv eiotiiker °0 Todvvng kol £k T@V padNTd@V avTod Y0 —

36 ko gupréyoc T Incod mepimatotvTy Aéyer 18e 6 Guvdg 100 Beod — See note at 1:29 regarding calling Jesus the
“lamb of God.”

37 ekl fikovoav ‘ol $%0 polenTol adToD' AohoBvTog Ko fkoAovencoy 1@ Incod — Did John encourage this? One
would think that he would, only because he knows that Jesus is the Messiah.

38 srpageig °8¢ O Tncodg Kol BeacdiLevog adTovS GikohovBodviag T Aéyel adTolc "Ti {Mreite; ol 8¢ elmav adTR:
popBi, 0 “Aéyeton pedepunvevduevov' diddokade, tod pévelg — The fact that John the author is translating here
indicates that he expects that at least some of his readers will be non-Hebrew speaking Gentiles. Perhaps the question,
“Where are you staying?” is some sort of idiomatic expression for, “We want to be your disciples.”

39 Aéyer avToic EpyecBe kal "SyecOe. NABGV 0DV Kol €180V TOD PEVEL KOL Top AdTA EUevay TV Huépoy Eketvnyv:
dpa v wg "dexdn — The point is simply that these men switched from being disciples of John the Baptist to being
directly disciples of Jesus. Thus, John the author shows that they did become Jesus’ disciples.

The tenth hour would be 4pm in the afternoon.

40 fv "Avdpéoag 6 6derpoc Tinwvog IETpov glg &k 1OV V0 1AV GkovEvTOV Tapd Todvvou Kol GKoAOVONGEVTOV
ovt@® — John is introducing not only Andrew, but also Peter because of his importance to the whole story of Jesus.
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41 eppickel 00TOC "TPMDTOV TOV GEEAPOV TOV 1810V Tinwvo, Kot Aéyel adTd evprikopuey TOv Mecoiov, & éoTiv
uedepunvevduevov xpiotog — Here, John the author reveals that Andrew has properly discovered through John the
Baptist’s witness that Jesus is the “light” who brings life in his role as the Messiah, i.e., that this role is the very one
that does bring life to people. Andrew understands this as much as he can at this moment in his career of being a
disciple of Jesus, and he conveys this information to Peter.

42 rijyaryev ovTov TpoOg OV Incobv. "euPréyag avtd 6 Incodg eimev: oL el Zipmv 6 viog “Tedvvov, 6b kANOYon
Kneabg, 6 épunvedeton Métpog — Thus, Peter’s name was actually Simon, and Jesus renamed him Kephas in Aramaic
which is Petros in Greek, thus Peter, which means Rock. Why would Jesus rename him now? The Father must have
conveyed this information to him, and Jesus obeyed Him.

4 T éravplov NOéAncev eEelbeiv eic tv Tolhaioy ko edpicker Pilmrov. kol Aéyer adTd 6 Incode dkoroveel
pot — Thus, Jesus as the “light” and Messiah is seeking out disciples for himself who will become apostles in John 12-
17. Philip goes on to say in v. 45 that Jesus is the one predicted by Moses and the prophets to lead Israel, showing most
likely that Philip is equating the prophet of Deuteronomy 18 with the Messiah as the Jewish leadership in Jerusalem
were doing in 1:25.

4 fiv 88 6 dilmmoc amd Bnocaidd, &k ¢ TéLeng Avdpéov kot ITétpov — Bethsaida = house of fishing. Interesting
that Philip, Andrew, and Peter are from the same village in Galilee.

4 evpioker Dilmmog 1oV Noabavonh kol Aéyel ovTd Ov Eypoyev Moot v 16 VOU® KoL 01 TPOQHTOL EVPHKOUEY,
Inoodv T viov 100 Twone tov ano Nalapétr — Nathanael = gift of God. Deuternonomy 18:15, “Yahweh your God
will raise up for you a prophet like me from among you, from your brothers. Listen to him!!” Then there are the various
passages in the prophetic books of Isaiah through Malachi which refer to the Davidic king. It seems probable that it is
to these two places in the OT that Philip is referring. In other words, they are combining the idea of Deuteronomy’s
prophet with the prophets’ Messiah to say that Jesus is the Messiah.

46 oy gimev avtd Nabavoaih ¢k Nalapet dvatal T dyabov givor; Aéyer avtd °[6] Pilmrog €pyov kol 1de —
Nazareth must have been notorious for its unsophisticated working class of carpenters and stone masons.

4T Eidev °6 Incotg 1ov Noabavonh épyopevov mpdg odTov Ko Aéyel mept ovtod: 1de dAnode Topomiitng év @ 86Aog
ovk éotiv — Somehow Jesus knew Nathanael was not someone who hides the truth about himself from others, or
especially from God. Nathanael is an open book—in regard to his sin and need for God’s mercy (if Jesus is calling him
without deceit and duplicity, because man’s sin is the most important issue to Jesus). This is also what Jesus must mean
by referring to Nathanael as a “true Israelite,” i.e., someone whose heart has been circumecised by the Spirit of God and
who therefore is committed to the things of God, including authentic repentance and morality (cf. Deuteronony 10:16;
30:1-10; Romans 2:28,29).

48 Léyer 0dT® Nobavonqh mobev pe yvookelc; Grekpidn Incodg kal eirev ovTd mpd 100 ot Pilimmov povical
Gvta Vo v cvkAv €180V o — EBC — “under the fig tree” = a rabbinic saying meaning meditating on the Law. Ok,
but in what manner was Nathanael doing this? Reading a scroll? Looking pensive and thoughtful? Praying? Hard to
say, except Jesus somehow detected that Nathanael’s concern for the scriptures included a self-perception whereby he
saw his own moral depravity accurately and was bringing it before God.

4 dmexpibn ‘avtd Nodovanh> pappi, ob el ™ 6 vidg 10D 60D, o “Pacirede i 106 Topani — Interpreting Jesus’ as
commenting on Nathanael’s openness to his sin before God seems correct if then Nathanael becomes convinced of
Jesus’ being the “light” who leads to life in the Kingdom of Israel and God. This must mean, too, that Nathanael had
interpreted the OT well enough to realize that the Messiah would be involved in dealing with mankind’s sin.

We see also that Son of God = king of Israel who also calls people to acknowledge their sin before God and be
completely open about it in order to receive God’s mercy and forgiveness.

30 gmexpidn Incode Kol eimev adTd OTL EITOV GOl °5TL €180V G “VTOKGTO THE GVKAC, TioTevels; "ueilm TovToOV
Sy — Jesus is saying that Nathanael will witness even more evidence to prove that Jesus is the Messiah, indeed, greater
evidence than simply commenting on his openness to his sin before God. And what could be greater evidence? Cf.
1:51.

SUicont Aéyer adTd Gumv Gpmv Aéym duiv, T SyecOe TOV 0Upavov Gve®YOTo, Kai ToVS GyyEAove Tov O£0D
avefaivovras kal ketafoivoviag €t 1oV viov 100 GvBpamov (Genesis 28:12b — kot o1 dyyelot 100 0e0D dvéBovov
ko kotéBovov én” avthig) — Cf. Psalm 8. Cf. Genesis 28:10-22. In the latter passage, on his way to Haran to obtain a
wife from Laban’s daughters, Jacob lies down for the night to sleep, after taking a stone and placing it in position to be
his pillow. He dreams of angels going up and down on a flight of steps reaching to heaven with God standing at the top
of steps. God speaks to Jacob and repeats the Abrahamic promises to him, while also telling him that He is with him,
meaning that Jacob has nothing to fear about completing his mission of obtaining a wife and being the next generation
that is heading towards the fulfillment of the promises. Jacob awakes and declares that Yahweh is in that place. He
takes the stone, sets it up as a pillar, pours oil on it, and renames the place Beth-El, house of God, also declaring that
the place is the gate of heaven. In the morning, Jacob promises to give a tenth to God and to set the pillar up as the
house of God, if God will fulfill His promises to him.

In Jacob’s dream, he said, “This is the house of God and this is the gate of heaven” in Genesis 28:17 (DT{;L}‘U 1.7L7 mn

D"ﬂ?& g poigah ol ﬂT "R 7) (ovk éotiv T00T0 GAL §) 0iKkog BE0D, KOl oTn ) THAN 10D ovpavod). Jacob had
recognized that “Yahweh is in this place” (v. 16) (M7 2iPR2 7177 &7 \];K;{) ("Eotwv k¥prog &v 1@ 16me tovte). He
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also renamed the location Bethel (7;;'21";) (Oikog 0£00) (house of God). Thus, the story of Jacob reveals the ANE
belief among at least the Semitics in Yahweh’s revealing Himself in a special way with respect to His Abrahamic
promises, and that this place, whether there is a building or not, is the “house of God” and the “gate of heaven.”

The construction of Jesus’ statement is the same as the LXX in Genesis 28:12, except he substitutes tov viov 10
avepanov for avtiig (referring to the flight of steps). Is Jesus speaking of an event where angels will literally be going
up and down from earth to heaven and back, using him as the “steps” of Genesis 28:12? Or is he simply saying
metaphorically that he is the ultimate location of God’s presence and the fulfilling of His promises to Abraham? This
seems more likely, so that Jesus also is the ultimate “house of God” and “gate of heaven.” He is not only the flight of
steps on which God moves His messages from heaven to earth and back, but if a morally depraved human being, like
Nathanael, wants to see God’s repetition of the Abrahamic promises to him and the place where God connects Himself
from His transcendent location to earth, it is the very person of Jesus as the “light” that enlightens the world and where
this happens, John the author is saying. Thus, Jesus is also the place where one finds the “house of God” and the “gate
of heaven,” and Nathaniel will “see” this truth because he will grasp it with true belief and live his life on the basis of
1t.

Cf. Ezekiel 1:1 — Now it came about in the thirtieth year, on the fifth day of the fourth month, while I was by the river
Chebar among the exiles, the heavens were opened and I saw visions of God (27178 DR NN 2700 ’mza;;)
(k0 AvoixBnoav ol ovpavoi, kol £idov Opdoelg Heod).

For the first of thirteen times in John, Jesus calls himself the Son of Man, i.e, the Son of God (Davidic king) who
comes from humanity, as demonstrated by David in Psalm 8 when he expresses his amazement that God would take a
human being, even a morally depraved one such as Solomon, and use him as His proxy and representative on earth to
rule over the entire creation. Thus, this very human Davidic King, Jesus of Nazareth, is declaring himself to be the
place where God exhibits not only His presence but also His commitment to fulfill the Abrahamic and Davidic
promises of making Israel a great nation with a descendant of David as king into perpetuity.

2 Ko th ‘Muépa Th Tpitn® Ydpog éyéveto év T Kave tig Tolhaiog, ko qv § uitnp 100 Incod ékei — As this is the
third day after the events of 1:43-51, which was the fourth day after the first day which began this series of days in
1:19, then this is a week after the beginning of the story as told by John. It must have taken at least a couple days for
Jesus and his disciples to walk from the Jordan River to Galilee and Cana, i.e., the “third day” would be three days after
wanting to leave the Jordan River area in 1:43. Otherwise, all the references to “the next day” do not add up.

The exact location of Cana is not known. Probably near Nazareth since both Mary and Jesus were invited. Where is
Joseph? Probably has died by this time.

3 gxkAiem 8¢ °kol 6 Incode kol ol pabnTol ovTod ig Tov yduov — Thus, Jesus had already become well-known
enough along with his disciples that they too were included on the guest list. Or perhaps it was just expected that a
rabbi would bring his close disciples with him wherever he went, even to a wedding to which he had been invited. It
would be interesting to know who officiated at the wedding.

3 ko “HoTEPHOOVTOG 01voV® Aéyel 1 piINP 10D Incod Tpdg adTév “olvov ok Exovoiv’ — Two options. 1) If this
involves wine etiquette in the Jewish culture, then Mary is saying that she and Jesus with his disciples have been
slighted by not being served any wine before it ran out, and she wants Jesus to assert himself as the Messiah and
basically demand that the host properly respect him and his family/disciples. 2) Mary knows enough about Jesus and
his ability to perform miracles to feel confident to go to him with this issue. In other words, she assumed that he could
fix the problem of the lack of sufficient wine. Was this then because Jesus had actually already performed miracles in
her presence, or was she simply taking his role as the Messiah which she had been told before his birth by Gabriel (cf.
Luke 1) that it meant that God would reveal his identity through miracles?

35 o[kai] Aéyel adTh 6 Incode Ti Euol kot 6oi, yovar, obmo fiker 1 dpor pov — Thus, with Mary somehow aware of
Jesus’ ability to help out this situation miraculously, she probably also wants her son to declare publicly his divine role
and status as the Messiah and even take on his role in a full and complete way, i.e., be glorified by the Father as the
permanent and eternal king of Israel through his death and resurrection. This makes the most sense with other verses in
John such as 7:30; 8:20; 12:23,27; 13:1; 17:1.

cf. John 7:3-6, 7:3 Therefore, his brothers said to him, “Leave here and go to Judea, so that your disciples may see your
actions which you do, 7:4 because no one does what he does in secret. Instead, he seeks to be out in the open. Since you
are doing these things, reveal yourself to the world.” 7:5 But not one of his brothers was believing in him. 7:6 Therefore,
Jesus said to them, “My season is not yet here (6 xopog 6 €uog obn® wdpeotiv). But your season is always opportune
(0 8¢ Kxopog 6 VUETEPOG TEVTOTE EGTIV €TO1H0G).).”

Also there is John 7:30 and others like it mentioned above, “So they were seeking to seize Him; and no man laid his
hand on Him, because His hour had not yet come.”

Any mother would be anxious for her child to reach his God-given potential as soon as possible. Mary is no different,
even though she may not grasp clearly and completely that Jesus’ reaching his potential will involve his dying on a
Cross.

Possibilities for Jesus’ response. 1) It is not time for me to demand that people respect me as the Messiah because I
must go through the trial of dying on the cross first. 2) You no longer have authority over me as my mother, because
the Father has publicly declared at my Jordan River baptism that I am now strictly answerable to Him. 3) Just so you
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understand, I will decide, not you (and, actually, it will be the Father who decides), when I will validate my
Messiahship to the extent the at I reach my goal. And, oh by the way, if you completely understood my whole role as
the Messiah, you would know that it will involve great suffering by dying on a cross. Do you appreciate fully what you
are asking, and is this what you want right now, to start putting my neck on the line? 4) Wine and my Messiahship? I
fail to see the connection. Healing and my Messiahship? Yes. But not wine. [Issue of context] 5) Similar to #3, I have
not yet been given the signal from the Father that I should begin performing miracles. But, ok, this is it. I will do it.
[Issue of time]

The option that makes the most sense is either #1 if option #1 is correct in v. 3 or #3 if option #2 in v. 3 is correct and
in the light of the other verses in John mentioned above. Not only did people close to Jesus anxiously wait for him to
reveal his entire role as Messiah (cf. John 7:3-6), but people peripherally involved with him did too (cf. John 10:24,
The Jews then gathered around Him and were saying to Him, “How long will You keep us in suspense? If You are the
Christ, tell us plainly.”). For three years Jesus (and the Father) basically kept people on pins and needles waiting for
him to take on the full, biblical role of the Messiah. And it never happened according to their expectations. The cross
put a serious wrench in the works, until the apostles realized that it was not a wrench. It and the resurrection were both
part of the fine operation of God’s story in bringing about the eternal Kingdom of God through Jesus as offering to God
an advocate for sinners in order that they may gain God’s eternal mercy.

36 Aéyer M| TP 0BTOD TOiC Slokdvole 8 TL &y Aéyn Duiv momoate — There probably was more to this conversation
than John the author reveals, but Mary’s response is basically, “Ok, you’re not going to declare fully your identity, but
you will help out our hosts, right?”” And Jesus’ answer was, “Yes.”

Who are these “servants?” Jews, obviously, but are they slaves, too?

ST oo 8¢ éxel MBwvan vdpion £ katd TOV Kabapiopov 1oV Tovdaimv Ckeipevor, xmpodoor Gve petpnTog Vo i
tpeig — These jars of water, holding about 20 gallons apiece, would have been available most likely for the guests to
wash their hands before eating as part of the purity requirements of the Judaism of that day, which must have been why
they were not empty (at least this seems to be the case). Thus, to turn 120 gallons of water into wine would have been a
considerable amount. Plus, once wine is in these jars, they probably could not be used for the purification ceremony
anymore. So Jesus is miraculously providing for the wedding, but he is also ruining these stone pots in regard to their
normal use. Like the fig tree which Jesus curses so that it withers and dies, God does not mind ruining parts of the
creation to communicate His truth. And why should He since He is the author of all reality.

38 Aéyer avtoic 6 Incodg yepicote T VOpiog VdoToc. Ko Eyéuioav anTig Eng éveo — So it sounds as though the
jars were already empty or at least only partially full, some of the water having been used for the purity washing
purposes for the guests. And Jesus wants the jars filled completely for what he is about to do.

39 ol Aéyer adToig AvTAcote VOV KoL @épete T@ ApyLtpikAive: ol 8¢ Hveykov — Head steward? In a Jewish
household? Probably a wealthy family with many guests at this wedding.

And Jesus knows that the water has already been turned into wine. Certainly the different color (assuming it was red
wine, or even white for that matter) would have been a clue for the servants to know that the water had changed in
some way.

0 i 8¢ &yevioaTo O APYLTPIKALVOC TO Tdmp 0lvov yeyevnuévov kol ovK fidel To0ev éoTiv, ol 8¢ didkovor fidetcav ol
NvIAnkoTeg 10 VWP, oVeL T0v vougiov 6 dpyitpikiivog — The water did not just taste like wine because perhaps the
jars had contained wine before, especially since they were used for the Jewish purification ceremony and therefore
probably had been filled before with only water. Instead, this water had truly been turned into wine miraculously by
God.

Does the head steward not ask the servants where the wine came from? It does not seem so, because then he would
have asked how the water miraculously turned into wine. So he is operating on the assumption that this wine came
from a secret stash somewhere in the house, and he did not know about it.

ol ot Aéyer adTd TOG GVOPOTOC *TPATOV TOV KOAOV 01vov® TiBNoLY Kol §Tav pedveddoy T OV EAAccm 60
TeTRpPNKOG TOV KOAOV oivov éwg dpti — Thus, it sounds as though the head steward thinks that the bridegroom knew
about this wine which had been withheld from the guests until now, and that his plan was to serve it only after the
poorer tasting wine had been used up by the guests. Which is to say that God knows how to make the best wine ever!
There is also the element in what the head steward says that it was socially acceptable for the Jews to have a great time
drinking wine at a wedding to the point of their all getting drunk.

02 gyt “€moincev Gpyv' T@v onueiov 6 Incode év Kava tig FalAioiog kol Epoavépmoey Thv 86Eav odToD, Kol
énictevoav gig avTov ol poBntal avtod — Interesting that John says “in Cana of Galilee” and not “at the wedding.” In
other words, the geographical location, not the circumstances, are what is important to communicate in regard to Jesus’
miracles, which according to John 20:30,31 are the basis for John’s showing that Jesus is the Messiah, the Son of God.
Indeed, the performing of a miracle by/through Jesus results in people believing that he is what? The Messiah? It would
seem. Thus, John the author is indicating the purpose of Jesus’ miracles—to reveal his glorious status as the King of
Israel prior to his crucifixion and resurrection, both of which will reveal his glory to the fullest, i.e., his role as the
Transcendent Author become human being, Jewish Messiah, and Priest for evil human beings who will need his
advocacy at the final judgment. In this way, Jesus displays the awesomeness of the unique human being who plays this
role and is sent from the Father, making Jesus the only one who properly and adequately brings about God’s grace and
mercy as the foundational truth of the biblical message (cf. 1:14).
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And in this case, Jesus is mostly concerned about his disciples enhancing their belief, even though they have indicated
back in 1:41 that they have belief. But as the end of this chapter reveals, belief is not necessarily genuine, and Jesus
knows this. Indeed, this account by John shows this fact about belief with the purpose of demonstrating just how
important authentic belief is. Cf. John 6:66, “Out of this circumstance came the following, many of his disciples left to
go back to the things that they had believed before and were no longer walking with him.” Thus, a sinful human being
can look as though he is actually believing in Jesus properly, but he is not. Instead, he feels like believing, but it is not
part of who he really is that will result in eternal mercy and life.

63 Metd 10970 KaTEPN £ic Kaupopvoodp adtog Ko | pitnpe adtod kol ol adelgol [adtod] Kol ol nodnTol ovTod’
KoL kel "éuetvay oV ToAdag nuépag — Capernaum is on the northern shore of the Sea of Galilee. Why go there, and
why does John the author mention this, especially the fact that his mother, brothers, and disciples accompanied him?

o Koi &yyde' fiv 10 mdoyo 1@V Tovdaiov, kol dvépn “eic Teposdrvpa 6 Tncode” — This is Jesus’ first appearance in
Jerusalem in this account by John. The Passover (10 ndoye) is one of the three great festivals specified in the Mosaic
Covenant which all male Jews were required to celebrate in Jerusalem. Cf. Exodus 12; Deuteronomy 16 (includes Feast
of Booths/Tents and Feast of Weeks in addition to this one, the Passover). While it is possible that John the author has
inserted this story at the beginning of Jesus’ ministry when it actually took place at the end according to Matthew’s,
Mark’s, and Luke’s gospels, the temporal language that John uses to introduce it along other temporal language at the
beginning of other events after it leads more straightforwardly to concluding that Jesus actually did this cleansing of the
temple area twice. Maybe he did it each year of his ministry at the Passover even though it would upset the Jewish
leadership to the point where eventually they truly resolved to get rid of him and crucified him.

It may seem strange to us that Jesus would choose to upset the Jews this much and yet it took them a few years finally
to kill him, but with the interplay between the sovereignty of God and the Jews’ free-will choices, it should not surprise
us. In addition, it certainly does seem absolutely ridiculous that the Jews would not embrace Jesus as the Messiah with
all the hundreds of miracles that he performed in their presence on the land, proving that he is the Messiah. However,
not only is the sovereignty of God at work, but also the moral depravity of man is too (cf. John 2:23-25). As a result,
the Jews’ resistance to embracing Jesus as their Messiah with so much clear evidence around them is indicative of just
desperately we all need the grace and mercy of God to be saved from not only His condemnation but also our
hardheartedness. cf. Acts 13:27 where Paul says to the Jews in Psidian Antioch, “For those who live in Jerusalem, and
their “rulers, ’recognizing neither Him nor the 'utterances of ‘the prophets which are “read every Sabbath, fulfilled these
by condemning Him.” The best answer to the question, why did were the Jews, who were such diligent students of the
OT, so blind to the Bible and their own actions, is that their hearts were so stubborn and hard that all their Bible
learning did nothing actual positive for them except to make them even more accountable for fulfilling God’s purposes
of crucifying their own Messiah.

Cf. Ex. 12:14 ‘Now this day will be a memorial to you, and you shall celebrate it as a feast to Yahweh. Throughout
your generations you are to celebrate it as a permanent ordinance.’

The Passover commemorated God’s rescue of the Israelites from slavery in Egypt and the passing over of the Jews’
homes by the angel of death because they had spread lamb’s blood on the doorposts and the lintel of their doorways.
Thus, God killed the firstborn of each Egyptian family, including that of the Pharaoh, while sparing the children of the
Jews. It was this final “miracle” which convinced Pharaoh to let the people of Israel go in order to worship their God in
the desert. But their leaving Egypt also constituted the beginning of their journey across the Sinai desert to the land of
Canaan, which God had promised them.

95 Ko edpev &V 16 1ep® ToVC ToAoBVTOC T POOIC KoL TPOPATO KO TEPLOTEPOC KO TOVG KEPUOTIGTUS KOONUEVOLG —
1epdv is not the most used word in the Old Testament for temple. Instead, vaidg is. But even this latter word does not
show up until 1 Samuel 1:9, “Then Hannah rose after eating and drinking in Shiloh. Now Eli the priest was sitting on
the seat by the doorpost of the temple of Yahweh (77177 22°7) (vaod kupiov).” And iepdv can refer to something other
than a building, such as simply a sacred location, place, or thing (cf. Ezekiel 45:19 where the word is used to refer to
the enclosure or ledge of the altar in the temple). In comparison, vadg refers to the actual building where God dwells
and where His mercy is sought through sacrificial offerings by the people. This difference in meaning between the two
words will become important when Jesus uses vadg to refer to his body in 2:19,20.

Why are these animal/bird sellers and moneychangers set up in the temple area?

Deut 14:22-29 regarding the tithe — Deut. 14:22 “You “shall surely tithe all the produce from 'what you sow, which
comes out of the field every year. Deut. 14:23 “You shall eat in the presence of the LORD your God, “at the place
where He chooses to establish His name, the tithe of your grain, your new wine, your oil, and the firstborn of your herd
and your flock, so that you may “learn to fear the LORD your God always. Deut. 14:24 “If the 'distance is so great for
you that you are not able to 2bring the tithe, since the place where the LORD your God chooses “to set His name is too
far away from you when the LORD your God blesses you, Deut. 14:25 then you shall 'exchange it for money, and bind
the money in your hand and go to the place which the LORD your God chooses. Deut. 14:26 “You may spend the
money for whatever your 'heart desires: for oxen, or sheep, or wine, or strong drink, or whatever your 'heart 2desires;
and “there you shall eat in the presence of the LORD your God and rejoice, you and your household. Deut. 14:27 “Also
you shall not neglect “the Levite who is in your 'town, *for he has no portion or inheritance among you. Deut. 14:28
“?At the end of every third year you shall bring out all the tithe of your produce in that year, and shall deposit it in your
'town. Deut. 14:29 “The Levite, “because he has no portion or inheritance among you, and “the alien, the 'orphan and
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the widow who are in your *town, shall come and “eat and be satisfied, in order that “the LORD your God may bless
you in all the work of your hand which you do.

Numbers 18:21-24 regarding the tithe — Num. 18:21 “To the sons of Levi, behold, I have given all the “tithe in Israel
for an inheritance, in return for their service which they perform, the service of the tent of meeting. Num. 18:22 ““The
sons of Israel shall not come near the tent of meeting again, or they will bear sin and die. Num. 18:23 “Only the
Levites shall perform the service of the tent of meeting, and they shall “bear their iniquity; it shall be a perpetual statute
throughout your generations, and among the sons of Israel “they shall have no inheritance. Num. 18:24 “For the tithe of
the sons of Israel, which they offer as an offering to the LORD, I have given to the Levites for an inheritance; therefore
I have said concerning them, ““They shall have no inheritance among the sons of Israel.””

Combining the above two passages about the tithe, Deut. 14:28,29 and Numbers 18:21-24 are talking about the same
thing, the third year tithe feeding the Levites, the alien, the orphan, and the widow in the individual towns of the
Israelites. Otherwise, every year (cf. Deut. 14:22,23) the Israelite was to bring his tithe of grown grain, vegetables, etc.
to Jerusalem and eat it there, even if he sold the tithe in his hometown and brought the proceeds to Jerusalem to buy
food there..

Then cf. Leviticus 1:2 regarding the bringing of offerings — Lev. 1:2 “Speak to the sons of Israel and say to them,
“When any man of you brings an '“offering to the LORD, you shall bring (127720) your loffering of animals from “the
herd or the flock.””

And cf. Leviticus 5:6 for the bringing of offerings — Lev. 5:6 ‘He shall also bring (X"2777) his guilt offering to the
LORD for his sin which he has 'committed, “a female from the flock, a lamb or a 2goat as a sin offering. So the priest
shall make atonement on his behalf for his sin.’

As a result, the only time the Mosaic Covenant allows for the purchase of animals, etc. in Jerusalem instead of bringing
something from one’s home somewhere else in Israel is for the annual tithe.

In addition, cf. Exodus 30:11-16 regarding the temple tax — Ex. 30:11 The LORD also spoke to Moses, saying, Ex.
30:12 “When you take “a 'census of the sons of Israel *to number them, then each one of them shall give ’a ransom for
himself to the LORD, when you “number them, so that there will be no plague among them when you “number them.
Ex. 30:13 “This is what everyone who !is numbered shall give: half a shekel according to the shekel of the sanctuary
(“the shekel is twenty gerahs), half a shekel as a 2contribution to the LORD. Ex. 30:14 “Everyone who 'is numbered,
from twenty years old and over, shall give the 2contribution to the LORD. Ex. 30:15 “The rich shall not pay more and
the poor shall not pay less than the half shekel, when you give the 'contribution to the LORD to make atonement for
Zyourselves. Ex. 30:16 “You shall take the atonement money from the sons of Israel and shall give it for the service of
the tent of meeting, that it may be a memorial for the sons of Israel before the LORD, to make atonement for
lyourselves.”

Matthew 21:12’s parallel passage — Matt. 21:12 And Jesus entered the temple and drove out all those who were buying
and selling in the temple, and overturned the tables of the “money changers and the seats of those who were selling
‘doves. Matt. 21:13 And He said to them, “It is written, ““MY HOUSE SHALL BE CALLED A HOUSE OF
PRAYER’; but you are making it a "/ROBBERS’ 'DEN.”

Mark 11:15-17’s parallel passage — Mark 11:15 Then they came to Jerusalem. And He entered the temple and began to
drive out those who were buying and selling in the temple, and overturned the tables of the money changers and the
seats of those who were selling 'doves; Mark 11:16 and He would not permit anyone to carry 'merchandise through
the temple. Mark 11:17 And He began to teach and say to them, “Is it not written, ““MY HOUSE SHALL BE
CALLED A HOUSE OF PRAYER FOR ALL THE NATIONS’? But you have made it a ROBBERS’ 'DEN.”

Luke 19:45,46’s parallel passage — Luke 19:45 Jesus entered the temple and began to drive out those who were selling,
Luke 19:46 saying to them, “It is written, “’AND MY HOUSE SHALL BE A HOUSE OF PRAYER,’ *but you have
made it a ROBBERS’ 'DEN.”

Therefore, possible purposes of these temple merchants in John 2 was to provide the people with 1) the opportunity to
spend their tithe money and purchase food, or 2) with the opportunity to buy the required animals/birds for offering on
the altar in their worship of God according to the Mosaic Covenant, or 3) both #1 and #2.

They may have even had to change their Roman currency for shekels in order to buy the animals or to pay the temple
tax if the Jews considered the shekel the only legal temple currency because of the Exodus 30 passage regarding its tax,
meaning that they first went to the moneychangers who would have charged a fee to accomplish this. Then, they could
go either to the animal/bird merchants and purchase what they needed for their tithe, particular sacrifice, and offering or
to the place in the temple to pay the temple tax. In the first case, by not transporting the animal/bird from their home far
away, it made their journey to Jerusalem much easier.

If #1, then Jesus is objecting to the Deuteronomy 14 tithe passage being obeyed inside the temple instead of outside it,
i.e., to the temple being used as a commercial area. If #2, then Jesus is objecting to the Jews’ trying to obey the
Leviticus offering passages by not bringing their own home raised animals and using the temple as commerical area to
purchase animals. If both #1 and #2, then Jesus is objecting to the temple being used as a commerical area. Or consider
a third issue as described in the notes below, i.e., that the real problem here is the worldliness of the Jews vis-a-vis their
hard hearts to the effect that they are all worshiping God in a hypocritical and play-acting way.
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However, figuring out exactly why these sellers and moneychangers are there is not as important as figuring out why
Jesus is upset with them. See below.

66 ol TooOg T PPOYEAAIOV EK GYOWVIOV TavTOC EEEPakeV ék TOD iepoD TG Te TPSPATOL KO TOVG POOC, KOl TOV
KOAVPIoTOV EEExeeV TTO KEpUQ® KoL TG Tpanélag "dvétpeyev — cf. Matthew 21:12ff., Mark 11:15ff., Luke 19:45ff.
where this also happens the last week of Jesus’ life. Thus he marks his public ministry at both ends with this unusual
event.

This must have been quite a scene, very unexpected and very disturbing to the Jewish religious authorities who
benefited even financially from the prevailing arrangement with the merchants and money-changers by probably taxing
them a certain amount on their exchange of currency and sales of the animals and birds.

Was Jesus punishing the merchants and money-changers by hitting them with the whip, or was he merely driving out
the animals with the whip and causing their owners to chase after them? Most likely the latter. It was not time for Jesus
to punish anyone. God is going to do this at the judgment.

67 Kol T0ig TOIG TEPLOTEPOC TOAODOV gimev: dpate TaDTO £vTedOey, T Ui TOLELTE TOV OIKOV T0D TATPOS LOV OTKOV
éuropiov — Here we find out why Jesus is angry with the sellers and moneychangers.

The pigeon merchants must not have been seated at tables but set up off to the side with their bird cages. Rather than
upset the birds by overturning the cages, Jesus simply told their sellers to grab their birds and leave.

With Jesus’ commands, John the author shows the equality of the words “temple” and “My Father’s house,” between
the Old Testament and Mosaic Covenant language of temple (727) (va6g) and house of Yahweh and God (M o°R)
(oixog kvpiov) and the Davidic Covenant’s Father/Son relationship regarding the Messiah. For example, Genesis
28:17—{Jacob] was afraid and said, “How awesome is this place! This is none other than the house of God (D"ﬁ7§
N"2) (oikog 6£0®), and this is the gate of heaven (DT{;L}‘U 1:_7;7') (n ©HAN T00 ovpavod).” Also, Exodus 23:19—You
shall bring the choice first fruits of your soil into the house of the Lord your God (ﬂ"ﬂ?& M 0°3) (tov oikov
Kvpiov 100 Be0D cov). Also, 2 Samuel 7:12 & 14—When your days are complete and you lie down with your fathers, I
will raise up your descendant after you, who will come forth from you, and I will establish his kingdom. I will be a
father to him and he will be a son to Me...

Jesus does not mean that the temple is where he worships Yahweh, but that this building is intended to communicate
the presence and activity of Yahweh in regard to His promises to the Jewish people. When the Jews obey the
commandments of God in the Mosaic Covenant to perform the various ceremonies at the temple, they are
acknowledging this and, if they have proper inwardness, committing themselves to this. Cyrus even says of Yahweh in
Ezra 1:3, “He is the God who is in Jerusalem (27¢17°2 R 277N RUT) (adtdg 6 8806 6 év Iepovsainp).” See
note at 2:19 for why Jesus refers to himself as the temple.

Options for why Jesus is upset corresponding to possible purposes of these temple merchants in John 2 listed above —
1) Selling anything “in” the temple is a misuse of it, commericalizing it and making it a place of business and making
money, which it is not supposed to be. It should be only a place of giving to God; 2) selling “food” in regard to the
tithing commandments “in” the temple is permissible, but the fact that they have expanded it to include sacrifices and
offerings to God on the altar which should be brought from their own homes has commercialized worship beyond the
limits of the MC; 3) the current worship by the Jews, including the selling of animals, birds and currency for obeying
the tithing commandments or for whatever purpose, is sheer hypocrisy because of their unchanged hearts, so that Jesus
would rather all external obedience to the MC in the temple stop (if the merchants are the only source of sacrificial
animals, or even if they are not and he is making an example of them) until the whole of the Jews and Israel change
their hearts and can worship God properly (as will be the case in the millennial kingdom). In other words, going
through the motions of offering anything to God in the temple without it coming from a changed heart is not worth
doing as far as God and Jesus are concerned.

Here are my notes for Mark 11:17, which in the light of Jesus’ quotes there from Isaiah 56:7 and Jeremiah 7:11, lead
me to think that #3 makes the most sense, that Jesus is primarily concerned about all the Jews’ unchanged hearts,
especially those of the merchants and the priestly leaders who have authorized their actions, which all makes the
worship of God sheer play-acting and hypocrisy, and of course he is also concerned about any level of their cheating
their fellow Jews that is going on with the sale of animals, birds, and currency. Therefore, “house of commerce” is not
referring to the commercializaion of temple worship but to the worldliness of the Jews with their hard hearts and
resultant hypocrisy as the focal point of the problem and the issue as far as Jesus is concerned — cf. Jeremiah 7:1-28 —
Jer. 7:1 The word that came to Jeremiah from the LORD, saying, 2 “Stand in the gate of the LORD’S house and
proclaim there this word and say, ‘Hear the word of the LORD, all you of Judah, who enter by these gates to worship
the LORD!’” 3 Thus says the LORD of hosts, the God of Israel, “?’Amend your ways and your deeds, and I will let you
dwell in this place. 4 ““Do not trust in deceptive words, saying, ‘This is the temple of the LORD, the temple of the
LORD, the temple of the LORD.” 5 “For “f you truly amend your ways and your deeds, if you truly “practice justice
between a man and his neighbor, 6 if you do not oppress the alien, the orphan, or the widow, and do not shed innocent
blood in this place, nor “walk after other gods to your own ruin, 7 then I will let you dwell in this place, in the land that
I gave to your fathers forever and ever.

Jer. 7:8 “Behold, you are trusting in “deceptive words to no avail. 9 “Will you steal, murder, and commit adultery and
swear falsely, and offer sacrifices to Baal and walk after other gods that you have not known, 10 then come and stand
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before Me in “this house, which is called by My name, and say, ‘We are delivered!” — that you may do all these
abominations? 11 “Has this house, which is called by My name, become a den of robbers in your sight? Behold, I, even
I, have seen it,”” declares the LORD.

Jer. 7:12 “But go now to My place which was in “Shiloh, where I ?made My name dwell at the first, and “see what I
did to it because of the wickedness of My people Israel. 13 “And now, because you have done all these things,”
declares the LORD, “and I spoke to you, “rising up early and ’speaking, but you did not hear, and I “called you but you
did not answer, 14 therefore, I will do to the “house which is called by My name, *in which you trust, and to the place
which I gave you and your fathers, as I “did to Shiloh. 15 “I will cast you out of My sight, as I have cast out all your
brothers, all the offspring of “Ephraim.

Jer. 7:16 “As for you, “do not pray for this people, and do not lift up a cry or prayer for them, and do not intercede with
Me; for I do not hear you. 17 “Do you not see what they are doing in the cities of Judah and in the streets of Jerusalem?
18 “The children gather wood, and the fathers kindle the fire, and the women knead dough to make cakes for the queen
of heaven; and they “pour out drink offerings to other gods in order to spite Me. 19 “Do they spite Me?” declares the
LORD. “Is it not themselves they spite, to their own shame?” 20 Therefore thus says the Lord GOD, “Behold, My
anger and My wrath will be poured out on this place, on man and on beast and on the “trees of the field and on the fruit
of the ground; and it will burn and not be quenched.”

Jer. 7:21 Thus says the LORD of hosts, the God of Israel, “Add your burnt offerings to your sacrifices and eat flesh. 22
“For I did not “speak to your fathers, or command them in the day that I brought them out of the land of Egypt,
concerning burnt offerings and sacrifices. 23 “But this is 'what I commanded them, saying, ‘“Obey My voice, and I will
be your God, and you will be My people; and you will walk in all the way which I command you, that it may be well
with you.” 24 “Yet they “did not obey or incline their ear, but walked in their own counsels and in the stubbornness of
their evil heart, and went backward and not forward. 25 “Since the day that your fathers came out of the land of Egypt
until this day, I have “sent you all My servants the prophets, daily rising early and sending them. 26 “Yet they did not
listen to Me or incline their ear, but stiffened their neck; they did more evil than their fathers.

Jer. 7:27 “You shall “speak all these words to them, but they will not listen to you; and you shall call to them, but
they will “not answer you. 28 “You shall say to them, ‘This is the nation that “did not obey the voice of the LORD their
God or accept correction; truth has perished and has been cut off from their mouth.

In the above passage of Jeremiah 7, the phrase “robbers’ den” is an interesting one in the context. Two things typically
are true of a robbers’ den. The first is that it is as place to hide from the law, and the second is that it is a place to plan
the next heist. Therefore, God is saying that the temple is where the Israelites are hiding from Him and where they plan
their next moves of stealing from both Him and their fellow Jews. In other words, the Israelites are using the very place
where they know they come into the presence of God actually to hide from the presence of God—ironic. In addition,
they are using the time spent performing the actions of worship of God to plan their next actions of cheating their
fellow Israelites—ironic. But “robbers’ den” does not mean only unfair and selfish economic transactions on the part of
the Israelites. Instead, the entire context points towards a meaning of first, a stubborn and evil (uncircumcised or
changed) heart so that people are operating strictly on the basis of the moral depravity at the level of their defining
moral essence, and second, actions that in some cases are probably economic (not practicing “justice between a man
and his neighbor” — 7:5) and in other cases are religious (making “cakes for the queen of heaven”, etc. — 7:18). They
think that they are hiding their rebellion against God by showing up at the temple and going through the motions of
presenting offerings to Him according to the Mosaic Covenant, when they are also using the time and place to plan
their next immoral and unjust move towards God and their fellow Jews.

Therefore, the last comment in this verse in Mark that the merchants have made the temple a robbers’ den indicates
primarily the lack of a changed heart and authentic faith on the part all these merchants who are selling, i.e., that they
have injected their own unbelief and false religion into the proper place of worship of Yahweh. Thus, they may be
engaging in fair and natural commerce, but they also may be exploiting the opportunity to sell their animals, birds, and
money by using it in an unfair and selfish way. But it also may be the case that the Levitical, temple leadership, and
especially the high priest, are being so meticulous in the inspection of animal sacrifices brought to them that only the
merchants’ animals and birds end up being acceptable to them, thus requiring the people to buy their sacrifices from the
merchants. Or they are taking advantage of the fact that some people from far away do not want to go to the trouble of
bringing their own sacrifices and are selling them what they need at an exorbitant price. Regardless of the leaders’ and
the merchants’ motivation, the primary problem is their unchanged and stubborn hearts. And it would ultimately be the
high priest who would authorize all the activities in the temple area where they all are hiding from God by being in the
very place where God requires they worship Him and they also are planning their next heist of stealing from God and
the people for their own economic gain.

cf. Isaiah 56:1-8 — Is. 56:1 Thus says the LORD, ““Preserve justice and do righteousness, For My ’salvation is about to
come and My righteousness to be revealed. 2 “How “blessed is the man who does this, and the son of man who “takes
hold of it; Who “keeps from profaning the sabbath, and keeps his hand from doing any evil.” 3 Let not the “foreigner
who has joined himself to the LORD say, “The LORD will surely separate me from His people.” Nor let the eunuch
say, “Behold, I am a dry tree.” 4 For thus says the LORD, “To the eunuchs who “keep My sabbaths, and choose what
pleases Me, and “hold fast My covenant, 5 to them I will give in My “house and within My *walls a memorial, and a
name better than that of sons and daughters; I will give them an everlasting “name which “will not be cut off. Is. 56:6
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“Also the “foreigners who join themselves to the LORD, to minister to Him, and to love the name of the LORD, to be
His servants, every one who “keeps from profaning the Sabbath and holds fast My covenant; 7 Even “those I will bring
to My “holy mountain and “make them joyful in My house of prayer. Their burnt offerings and their sacrifices will be
acceptable on “My altar; for My house will be called a house of prayer for all the peoples (2722 U'?;H N2
ﬂ?ﬁiﬂ'ﬂ";) (oixog mpooevyfic kAndoeton maotv Toic &0vestv).” 8 The Lord 'GOD, who “gathers the dispersed of
Israel, declares, “Yet Pothers 1 will gather to *them, to those already gathered.”

Because the context concerns Gentiles to a great degree, Jesus’ quote from Isaiah 56:7 probably indicates that all this
business activity is taking place in the Court of the Gentiles (nations/peoples), which is the outer area of the temple.
Therefore, the first comment pertains to the atmosphere of humility that is involved in prayer that should pervade the
entire temple and allow Gentiles (non-Jews) to come and use the temple for their own worship of God. The offering of
sacrifices with bleating sheep and cutting their throats to drain their blood is noisy enough without the hawking of these
same animals and birds by greedy, evil at heart merchants in the same area and making it difficult for the “nations” to
worship God properly. How can a person (Gentile) pray thoughtfully and humbly before God with so much noise and
commotion? And what would a visitor really be taught about God in such a situation? Certainly not that God is
merciful and gracious to sinners who do humble themselves before Him. Instead, they would learn that this is how the
Jews engage in great business activity and achieve great wealth, while merely putting on a show for God. There may
even be in the Jewish leadership’s mind using the merchants and moneychangers from preventing Gentiles from
accessing the temple, i.e., using them to keep out the riffraff.

We should notice also that Isaiah 56 speaks of Gentiles’ bringing their sacrifices to be offered on the temple altar in
addition to the Jewish offerings. Thus, the Mosaic Covenant becomes something that the Gentiles will enjoy keeping
on the land of Israel during the millennial kingdom.

EBC — When Jesus entered the temple area (v.15), the smell of the animals entered his nostrils; and the noise from the
moneychangers’ tables beat on his ears. For the convenience of pilgrims, the cattlemen and the moneychangers had set
up businesses in the Court of the Gentiles. The animals were sold for sacrifices. It was far easier for a pilgrim in
Jerusalem to purchase one that was guaranteed kosher than to have to bring an animal with him and have it inspected
for meeting the kosher requirements. The Roman money the pilgrims brought to Jerusalem had to be changed into the
Tyrian currency (the closest thing to the old Hebrew shekel), since the annual temple tax had to be paid in that currency
[cf. Exodus 30]. Exorbitant prices were often charged for changing the currency. By overturning the tables of the
moneychangers and the benches of those selling doves, Jesus was directly challenging the authority of the high priest,
because they were there by his authorization. In John’s account Jesus drove them out with a whip made from pieces of
rope. Mark does not mention a whip. Nevertheless the words “driving out” and “overturned the tables” suggest that
Jesus used force [at least on the animals and the tables, not on the people].

o8 guviolnoav ol padntol avtod 61 yeypoppévoy Eotive T 0 ¢iAog 100 oikov oov karapdyerai ue — CE. Psalm 69:9
- ".»ﬂ:;{{ T2 ARIPTYD (811 6 Lidog Tod ofkov cov katépayéy pe). It makes more sense in the light of John’s not
including “when he was raised from the dead” as it does in 2:22 and the possibility that Jesus had already been
preparing his disciples for his acting like David according to the Psalms that this remembering is at the moment that it
happens. His disciples are appropriately concerned that Jesus is going to get himself “eaten up,” i.e., killed for his
actions, as David’s enemies wanted to do to him because of his zeal for God.

In Psalm 69, David is expressing both his anguish at being pursued by his enemies and his unflagging commitment to
Yahweh, while also appealing to Him to be rescued from his enemies. Psa. 69:9 For “zeal for Your house has
consumed me [will eat me up], and “the reproaches of those who reproach You have fallen [will fall?] on me.

Thus in v. 9 David is saying that his commitment to God is causing him to receive the same kind of mistreatment that
God is receiving from those who oppose Him. Indeed, it may even cost him his life. However, it is important to notice
that Psalm 69:9 is not a prediction of Jesus death and resurrection, as if John the author goes on to refer to his verse as
“the writing” (Scripture) in 2:22.

Nevertheless, Jesus’ disciples see him as doing the same thing as what David describes about himself in Psalm 69,
confronting God’s enemies, the Jewish hypocrisy in the temple that is representative of the whole nation at that time.
They all lack unchanged hearts and are merely acting out a kind of script when they make their offerings to God in the
temple. So Jesus is expressing his deep commitment to God, which did cost him his life (unlike David) as these people
go on to mistreat him in a manner similar to the way they were rebelling against and mistreating God with their false
worship of Him because of their unchanged hearts.

When an authentic believer in God is mostly concerned about people’s hearts and inwardness in addition to their
immoral and/or play-acting actions, he is going to run into the most opposition from people of unchanged hearts.
Ultimately they will try to destroy him.

9 Amexpibnoay ovv oi Tovdoiol ko eimov adTd: Ti onueiov detkvielg *Nuiv 811 Tadto Tolgig — Options for what
the Jews mean by sign — 1) Miracle from God that affirms Jesus’ authority as either just a prophet or the Messiah; 2)
some piece of evidence that would make it clear to all that Jesus has been sent by God as a prophet or as the Messiah.
The Jews mean at least #2. They want evidence to believe that Jesus has this kind of authority, and Jesus is going to
give them some—albeit in the future, i.e., his resurrection.

The Jews are concerned about his actions with respect to the current temple, the building and its sacred area on which
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Jesus is performing these actions. Most likely, their concern is because of the central place that the temple was intended
to play and, in spite of the commercialization as representative of the hypocrisy of which they are not aware, is playing
in the lives of the Jews and their worship of their God. In addition, what exactly is he saying by calling God his
“Father” and making this kind of judgment on how animals should be provided to people’s worship of God? We know
that he is saying that he is the final and eternal Davidic king, and they probably wanted confirmation of this.

70 dmexpion Incode kol gimey adToic’ MVcoTe TOV VOOV T0DTOV kel %8V Tpioiv Nuépoug éyepd avtév — Options for
why Jesus uses the word “temple” to refer to himself — 1) he is standing in the temple and becomes a handy literary
term to refer to himself, just as if he were standing in a synagogue, he would say, “Destroy this synagogue, ...” ; 2) he
is standing in the place where God says that He is present among His people, connects with them, and wants them to
approach Him to worship and for mercy, and he wants to lead them to realize that he is the ultimate place where these
things happen, i.e., the place of Yahweh’s presence is the person of the Messiah, the “light” in the world who is the
most important “thing” to know and understand with respect to God’s granting life to human beings and fulfilling His
promises to Abraham’s descendants (cf. Genesis 28:10-22 & John 1:51); 3) he is referring to his being a “sacred
building” in line with the definition of vadg, i.e., one that should not be mistreated, just as the apostle Paul refers to the
Corinthian Christians collectively as a vadg in 1 Corinthians 3:16,17.

If #1, then Jesus wants them to focus on his death and resurrection for understanding that his authority from God
requires his death in order to fulfill his mission as the Messiah.

If #2, then Jesus wants them to shift from the centrality of the temple building in Jerusalem to him (cf. v. 21 & John
1:51)—the only proper focal point of all created reality and the final and most important place of God’s presence in the
created reality and connecting with the earth and mankind. He is even predicting the future by speaking of his own
death and these very Jews’ as responsible for it, indicating that his death, along with his resurrection, to which he is
also referring, will be part and parcel of the importance of finding him central to their relationship with God. They can
connect with God and His mercy only through him. Interpreting this statement as referring to the centrality of the
physical building in conjunction with Jesus allows for both the “temple” in Jerusalem to retain its proper meaning as
“my Father’s house” that Jesus mentioned in v. 16, and for Jesus to be “my Father’s house” also, because, as in Genesis
28 and the Mosaic Covenant, the house of God is the only place where a human being can make an offering to God in
order to obtain His mercy. Thus, Jesus is the even greater “house of Yahweh” as both priest and offering to God for the
sake of eternal forgiveness.

If #3, then Jesus is warning them indirectly not to mess with him by killing him. But he is also telling them that they
will. Nevertheless, their trying to destroy him will ultimately fail, because he is going to rise from the dead to fulfill his
role.

#3 seems the most reasonable, because the Jewish leadership are probably already thinking in their own minds that they
need to get rid of this man. Plus, Jesus is not averse to warning the Jews against rejecting him which is the same as
rejecting God, while also admitting (at least to his disciples) that God’s purpose for him is to die in order to become
sinners’ only high priest before God to obtain His eternal mercy.

Thus, when Jesus says, “I will raise it up in three days,” he is referring to his being a sacred and special building. It is
not that Jesus himself will actually raise his body from the dead, but God will do so as part of Jesus’ role within the
created reality as His proxy and the king and high priest of Israel. This is why John uses the passive voice in 2:22, “he
was raised from the dead,” instead of the active or middle voice, “he raised himself from the death.”

"1 girov 0OV o1 Tovdoior tecoepdrovia kol &€ £1ec1v 0ikoSounON 6 VOIOG 0DTOC, Kol GV &V TPLGLY Huépailg Eyepeic
ovt6v — Herod the Great made it one of his most important projects during his reign to refurbish and remodel the
temple in Jerusalem so that it became one of the seven wonders of the ancient world. But it was such a huge
undertaking that it had been going on for forty-six years and was still incomplete.

72 gxeivog 8¢ Eleyev mepl 10D Voo 10D cdpatog adtod — If #1 above, then John is simply editorializing to indicate to
the reader that this is the “temple” = his body, not the actual building in Jerusalem. The sentence could read, “But he
was speaking of the temple, which is to say, his body.”

If #2 above, his body is the temple of God because he is where God most appropriately connects to the earth and to
mankind for the sake of providing mercy, especially eternal mercy (cf. John 1:51). The sentence could read, “But he
was speaking of the temple which is his body.”

73 81e 0OV MyEPON €K VEKp®V, EUVICONGAY 01 paBNTaL GdTod 8TL ToDTO FAEYeV, KO ETIGTEVGOV TH YPOPT KOL TR
Moyw "ov eimev 6 Incodg — What writing? Psalm 69:9 as quoted by John the author in 2:17 above, or Isaiah 53, or
Psalm 16:8-11? Psalm 69:9 is not a prediction of the sign to which Jesus is referring, i.e., his resurrection. So this
option does not make the most sense. Isaiah 53 is in regard to Jesus suffering and death, not in regard to his
resurrection. Nevertheless, the Messiah’s being raised from the dead implies his having died. So this option does not
make the sense. Psalm 16:8-11, especially v. 10 is about the Messiah’s resurrection as Peter argues when he quotes
Psalm 16:10 in Acts 2:25-33 and as Paul argues in his teaching the Jews in the synagogue of Psidian Antioch in Acts
13. Therefore, this option (along with passages such as Isaiah 53) makes the most sense.

Cf. Psalm 16:8-11, Psalm 16:8 “I have “set the LORD continually before me; Because He is “at my right hand, “T will
not be shaken. 9 Therefore “my heart is glad and “my glory rejoices; My flesh also will “dwell securely. 10 For You
“will not abandon my soul to 'Sheol; Nor will You 2?allow Your *Holy One to “undergo decay. 11 You will make
known to me “the path of life; In “Your presence is fullness of joy; In Your right hand there are °pleasures forever.
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Also, cf. Acts 2:29-33 regarding Psalm 16:8-11, Acts 2:29 “Brethren, I may confidently say to you regarding the
“patriarch David that he both ?died and °was buried, and ¢his tomb is >with us to this day. 30 “And so, because he was
“a prophet and knew that ‘GOD HAD SWORN TO HIM WITH AN OATH TO SEAT one 'OF HIS DESCENDANTS
ON HIS THRONE, 31 he looked ahead and spoke of the resurrection of 'the Christ, that ‘HE WAS NEITHER
ABANDONED TO HADES, NOR DID His flesh 2SUFFER DECAY. 32 “This Jesus “God raised up again, to which
we are all bwitnesses. 33 “Therefore having been exalted “to the right hand of God, and *having received from the
Father ‘the promise of the Holy Spirit, He has “poured forth this which you both see and hear.”

Also, cf. Acts 13:34-39 where Paul says to the Jews in Psidian Antioch, Acts 13:34 “As for the fact that He “raised Him
up from the dead, no longer to return to decay, He has spoken in this way: ‘I WILL GIVE YOU THE HOLY and
ISURE blessings OF DAVID.” 35 “Therefore He also says in another Psalm, ““YOU WILL NOT 'ALLOW YOUR
2HOLY ONE TO 3UNDERGO DECAY.’ 36 “For “David, after he had !served “the purpose of God in his own
generation, “fell asleep, and was laid among his fathers and underwent decay; 37 but He whom God “raised did not
lundergo decay. 38 “Therefore let it be known to you, brethren, that “through 'Him forgiveness of sins is proclaimed to
you, 39 and 'through Him “everyone who believes is *freed *from all things, from which you could not be *freed
3through the Law of Moses.

If #1 above, then the disciples remembered that Jesus said he would rise from the dead after his death.

If #2 above, then the disciples understood more clearly and believed how Jesus’ death and resurrection were part and
parcel of his being the central feature of the created reality with respect to God and worshiping and obeying Him
properly as God’s ultimate connection to the Jews and mankind for the sake of obtaining His eternal mercy.

#1 seems more natural with the wording of this sentence, i.e., not that Jesus is the temple as the emphasis, but that Jesus
with the sacred building of his body would rise from the dead as the Messiah to become the high priest for sinners as
the emphasis. And they believed the writing in the OT, where “writing” actually refers to the teaching of the entire OT
and specifically passages such as Psalm 16:10 which predicts the resurrection of the Messiah from the dead and such as
Isaiah 53 which predicts the death of the Messiah, all in order to serve God’s eternal plans and purposes.

74°Qc 8& Mv &v 101g Tepocolbpolg &v T Taoxa &V TN £0pTil, TOALOL ETIGTEVGAY €1C TO GVOWO, ADTOD BEMPODVTEC
ovtod T onueia & émoier — Therefore, in Jerusalem Jesus performed many more miracles by which God violated the
normal laws of biology and physics. As a result, people started catching on that Jesus was a special person, indeed the
expected Messiah and king, so that many began believing in him as such.

Indeed, it appears that except for the miracle of turning water into wine in Cana of Galilee, Jesus begins his performing
of miracles as signs in earnest in Jerusalem, where he will eventually complete his journey on earth by being crucified
and experiencing God’s miracle of raising him from the dead.

75 abtog 8¢ "Incodg ok EmicTevey "adTOV 0HTOiC St TO 0BTOV YIveGkew TavTag — In spite of people’s “belief” in
him, Jesus was not convinced yet that God was truly working in their hearts so that their belief was genuine and would
persevere. He understood how the heart of man could be attracted to what he was doing without its engaging in
authentic belief in him, which the same basic human problem to which Jesus is referring in 2:16, i.e., man’s
hardheartedness which leads to hypocrisy and play-acting, whether it is of the performing the Mosaic Covenant
ceremonies kind or of the following Jesus as the Messiah kind. These statements about mankind’s more depravity in
general set up the reader of John’s gospel for future stories of the Jews’ hardheartedness in the midst of plenty of
evidence that proves that Jesus is their Messiah.

76 ol 1L 00 ypelay elyev Tvol TIC HOPTVPHOT TEPL TOD GVOPATOV adTOC Yop EYivookey Ti NV &v 1d &vepdTm — John
the author is indicating that there was a kind of belief in Jesus that occurred among the Jews in Jerusalem because of
his actions in the temple and, probably, some other things that he did to demonstrate his identity and role as the
Messiah. Yet, by speaking of Jesus’ own doubt about their belief, John is also indicating that the appearance of belief is
not necessarily the fact of belief. Plus, Jesus has just been said to predict his own death at the hands of the Jews, so that
there is no reason to think that authentic belief will rule the day in three years when the time comes for Jesus to fulfill
his current earthly role by dying on the cross, having been deemed a blasphemer against the Jewish God Yahweh.

In addition, while God had appointed John the Baptist to bear witness to Jesus and his role within the same
geographical area, Jesus did not need anyone to bear witness to the people with whom he interacted in this area. He
understood the moral depravity of man such that he knew that he could not trust just the appearance of belief in the
people at this festival of the Passover in Jerusalem.

It was probably tempting for Jesus to get excited about the positive response people were giving him for what he was
doing in the temple and otherwise while he was in Jerusalem for the Passover, but he clearly tempered his enthusiasm
by reminding himself of the depth of moral depravity which exists in people. Plus, he probably kept reminding himself
of where this was all inevitably leading in his life—to the cross, which would be a sobering thought.

7T Hv 8¢ Gvepamog ék tHv Paproainv, Nikédnuog dvoua avtd, dpxmv tdv Tovdaiov — 07D = divide, separate,
break bread. The Pharisees, in contrast to the Sadducees, adhered strictly to the Mosaic Covenant, probably including
the oral law, and they believed in life after death and the resurrection from the dead (cf. Acts 23:6). Thus, John is
describing Nicodemus as one of the religious (and probably political) leaders of the Jewish people.

78 0hT0g MABEY TPOC OHTOV VUKTOC Kol eimev avTd: PaPPi, oidapev 611 md B0 EARAVO0C S18doKalog 0VBELS Yo
SY¥vortan TadTo T onpela Tolely & oL motelg, v uh N 6 0£0¢ pet avtod — Rabbi = teacher and is how a Jew
addresses such a one. In this case, Nicodemus is admitting that Jesus is not just a teacher who has studied the Torah,
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but one who is authorized by God to teach it correctly, like a prophet. Therefore, it is assumed that the Jews should
definitely listen to what Jesus has to say and take it to heart as if God Himself were teaching them. Nevertheless,
Nicodemus stops short of saying that Jesus is the Messiah. But at least he is recognizing that Jesus has a divine mission
and is curious to find out more about it.

Here to “have come from God” is to have been sent by God as a special spokesmen to His people, the Jews, even just
as John the Baptist “had been sent from God” (1:6).

When Nicodemus says “we,” he may mean strictly himself. It would be a polite way of saying “I” in the presence of
whom one is wanting to show a particularly high level of respect. Or he may be indicating that a small group of
Pharisees and leaders of the Jews (because the larger group always seem opposed to Jesus throughout the gospels,
especially when it comes time to crucify him) are catching on to the fact that something special is going on with Jesus
when it comes to what God is currently doing.

By saying that “God is with him,” Nicodemus is admitting that the “signs” (Jesus’ performing many unlisted pure
miracles in Jerusalem during the Passover, cf. John 2:23) are definitely an indication that Yahweh is behind them and
using Jesus to call attention to what God is doing. It is these signs and miracles that make this connection even more
obvious to Nicodemus. In addition, the conclusion in his mind is that Jesus is a bona fide messenger and spokesman
from God, i.e., authorized by Him to speak on His behalf.

“with him” = specifically chosen by God, like a prophet, to speak truth on His behalf and call attention to God’s plans
and purposes

By using the phrase “these signs which you do,” it can be assumed that Nicodemus understands that the power and
motivation to perform them do not come from Jesus himself, but they originate with God who is causing these to occur
with Jesus and his words and actions as an important part of the process—just as Jesus will describe in chapter 5 as the
actual dynamic which exists between the Father and him. Jesus as the Messiah is a human being with no innate
superpower but whom God uses to demonstrate His power to do things that are outside the boundaries of the natural
laws of physics by directing Jesus to act and speak in a particular way in the midst of these “signs’” taking place.

7 qmexpiOn T Incodg kol eimev odT@ QUMY Gunv Aéym oot edv Ui TIC YEVVNOT Gvebev, ov dYvatal idely Thv
Baotreiov Tod Beob — Jesus gets right to the point. Instead of answering Nicodemus’ implied question of who he is,
Jesus basically is asking who Nicodemus is in relation to the necessary condition of having a changed inwardness in
order to qualify for eternal life. Perhaps Jesus goes this direction because he detects the change occurring in Nicodemus
and wants to help him understand it. By using the metaphor of birth and adding the element of “again” to it, Jesus is
telling this Jewish ruler, who surely has some understanding of God’s promise in Genesis 12 to make the Jews into a
great nation and of His promise to David to provide the Jews with a king who is also labelled the Son of God into
perpetutity, that the only way to enter into this kingdom of the Jewish great nation is to go through a radical
transformation that is like a birth and a beginning of life for a person. This is also implying that someone else initiates
the process which is out of the person’s control, just like a physical birth. In other words, by “Kingdom of God,” Jesus
first means the millennial kingdom of Revelation 20 and then the eternal kingdom of the completely new creation after
1t.

While it is possible to interpret “see” as view correctly, 3:5 makes it clear that “enter into” is the right interpretation. So
the issue is whether or not a Jew will see, i.e., enter into, the Kingdom of God, starting with the millennial kingdom and
continuing into the eternal kingdom.

Nicodemus may even understand that Jesus is referring even to those Jews who have already died, e.g., Abraham,
Moses, David, and others, who will reach the Kingdom of God on the land of Israel by being resurrected from the dead.
80 Aéyer Tpog adtov °[0] Nikédnpog Tdg Svvator ‘EvepeTog yevvndfval yépov dvY; il dvvatot gig v Kothioy
ThG uNnTpog arvTod devtepov eloelBeiv kot yevvnOfvon — Obviously, Nicodemus is not grasping what Jesus means. He
is thinking strictly in terms of a physical beginning of a human life, a physical birth. Therefore, he is interpreting
vevvnof dvobev = “born again” as physically born by one’s mother a second time, even if Jesus means “born from
above,” which also implies a second birth, which is why I have translated it the way I have.

Thus, both men are talking about a second beginning of sorts for a human being after he has been brought into
existence by being physically birthed by his mother.

81 gmexpiOn T Incodg Gunyv Gunv Aéye oot &av ui Tic "yevvned £& B8aTog Kol TVEVHOTOG, 00 dVvaTol ‘eiceAdelv
€ig’ v Pactreiav “tov Beov — While of course Jesus could mean physical birth by “born of water,” with baptism a
prominent theme in this document (cf. chapters 1 & 4), it makes more sense to intepret this phrase as referring to water
baptism, not because it is absolutely necessary in order to gain eternal life, but because it fit with the Jewish culture at
the time that clearly was seeing how important water baptism was to both John the Baptist and Jesus (cf. John 3:22-36
in the second half of this same chapter). Indeed, John the Baptist was commissioned by God to announce publicly the
presence of Jesus as THE Messiah in the midst of Jesus’ own water baptism. In addition, other people were going
through John’s baptism for the sake of admitting their personal sinfulness and need for God’s “cleansing,” i.e., His
mercy and forgiveness.

Then, with “Spirit,” Jesus is referring to the invisible work of God in a morally depraved person whereby this person
performs authentic belief in God and repentance of sin so that he acquires a permanent dedication to God and the things
of God as revealed in the Bible.

As a result, Jesus uses water to exemplify the proper outward response of genuine repentance to the inward change that
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the Spirit of God brings about in a morally depraved human being/Jew. But clearly, it is God’s Spirit who performs the
process of becoming “born again and above” for a person in order that he may see and enter into the Kingdom of God
when God causes it to happen at Jesus’ second coming. Consequently, Jesus is saying that a person must go through a
birth by the Spirit of God that results in genuine repentance which would lead a person to present himself for John’s
baptism of even Jesus’ own (cf. John 3:221F).

Thus “enter into” here in v. 5 is the same as “see” in v. 3.

82 70 yeyevvmuévov éx Thg capKOC GApE £6TLY, KoL TO YeEYEVVIILEVOV K ToD Tvevuotog mvedud éotv — What is a
little confusing about this statement by Jesus is that when a human being is physically born, he is definitely a spiritual
person, i.e., he is both flesh (physical and Jewish) and spirit (a person who has his own specific moral, intellectual,
emotional, and psychological make-up that is unique to him and given to him by God who has created him). So Jesus
must mean that the Spirit of God produces a new birth that changes the person’s “spirit” in such as way that he now
qualifies to be able to enter into the Kingdom of God.

From other passages in the NT, we know that this change is that the person’s heart and mind become committed to God
and the things of God instead of rebelling against them by making up one’s own definition of morality apart from
God’s. Thus, Jesus also means that the person who “is born of the flesh” and is “flesh,” i.e., “born” only once and
established in a state of rebelling against God (even as a Jew, a characteristic which Nicodmeus had probably been
relying on to ingratiate himself to God like the rest of his fellow Jews as the chosen people of God), remains in such a
state throughout his life if there is not a second “birth” and radical change that takes place by means of the work of the
Spirit of God within him at some point during his existence on this earth. He also means that the birth by the Spirit of a
person results in a spiritual state of existence that repudiates rebelling against God and is committed to and dedicated to
obedience to God, even if this obedience is never perfect, so that hearty repentance becomes an important and vital part
of this obedience (cf. Romans 7,8).

83 um Bovpdong 611 eimév cov Sei dudic yevvndfivan dvmeev — This is very important instruction from Jesus to
Nicodemus. He wants him to catch on to the fact that a person must change through the inward work of God and that he
cannot make this change occur in and of himself in order to gain eternal life. While we human beings consider
ourselves so capable of doing so much (“If you can think it, you can do it”—according to our modern culture which is
so fascinated by technology’s capabilities), Jesus is encouraging Nicodemus that the more realistic perspective on
things pertaining to God, i.e., His mercy and eternal life, is to understand that the inward change that is necessary for a
person in order to transition from being someone who is not qualified to someone who is qualified for the Kingdom of
God is both necessary and out of the control of the person himself. If Nicodemus believes that he can just choose to
follow the Mosaic Covenant more carefully, and he believes that he can do this in and of himself because God has
designed everyone to be able to please Him with his own resources, then he is wrong. Instead, the change requires God
to cause it to happen.

As a result, Jesus is encouraging Nicodemus to ponder the profundity of his statements regarding being “born again and
from above in order to grasp their fullness.” And by using the plural vuég, Jesus is referring to either the group who are
considering Jesus has a teacher having come from God or all the Jews, that they all must understand this important
principle.

84 70 mveduo, 6oL Oéhel TVEL KO THY POVIV 0DTOD GiKkovElS, GAL 0VK 01d0C TOBeV EpyeTon Kol ToD VTdyer 0VT™g
€0TLv mhG 0 yeyevvnuévog €k T 100 mvevpatog — Just as the wind seems to have its own mind and activity that is out
of everybody’s control, because it blows where it wishes, with the result that a person can detect its effects while the
wind itself is invisible, so it is also the case with the Spirit of God who causes people to become “born again and from
above.” The Spirit, i.e., God, has His own mind and activity that is out of people’s control. God sovereignly chooses
those people whom He will change by His Spirit, but it is certainly possible to detect His effects while the Spirit
Himself is invisible.

And we learn from the whole rest of the NT that one of the most important effects of the work of the Spirit of God is
causing people to embrace Jesus as their Messiah, King, and High Priest, especially after his death and resurrection.
Thus, it is an interesting situation that people, e.g., Jesus’ disciples, believe that Jesus is the Messiah on the basis of his
signs and current words, when the most important signs will be his crucifixion and resurrection, which these people do
not even either know about or understand very well at all at the present moment. Plus, Jesus is not making any moves
to become a leader who frees the Jews from their current foreign oppressors, the Romans. In other words, it is truly a
miracle of God that, at this stage of Jesus’ life, anyone is believing that he is the Messiah. But this is the point. Any
genuine belief in God and in Jesus is a miracle at any moment of any morally depraved human being’s existence!

85 Amexpibn Nikodnuog kol eimev adtd mdg dvvorot tadto yevésOon — The question that Nicodemus asks definitely
makes him sound as though he still does not understand what Jesus is talking about. Does he really not understand how
the Spirit of God can do remarkable things, or is he just struggling with how the Spirit works and why God must work
inside a person and change him? Probably the latter. The whole idea of a personal and individual inward change that is
under the control of only God is not a natural concept that any morally depraved human being can grasp, because we all
are convinced that anything that God might require of us, we can do by means of our innate capabilities. This is simply
how our pride, arrogance, and self-righteousness operate within us. Proper humility before God is not a natural
characteristic of ours. It must be created by God Himself through the work of His Spirit within us.
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86 dmexpion Incode kol gimev adtd o €l 6 Sddokarog 100 Topand kol tadte 0d yivedokewg — Clearly, just
because Nicodemus has been a student of the OT and a disciple of Judaism does not mean that he actually understands
the biblical message and God, because the idea of the necessity of the Spirit of God’s causing an internal change in
human beings as a result of their moral depravity is there in the OT. For example, God’s commanding the Israelites to
circumcise their hearts in Deuteronomy 10:16 and His saying in Deuteronomy 30 that He will do it eventually clearly
indicates the immoral problem of the Jews (and of all human beings). Thus, being “born” or changed of God is an
obvious conclusion from the OT. It makes sense, then, that Jesus is telling Nicodemus that what will be necessary is his
being born again by God and rethinking His message in the OT, which may be happening at the present moment during
his conversation with Jesus. Indeed, it may have begun even before he came to Jesus, which is why he felt motivated to
talk to him. God was truly moving within him to seek the truth from Jesus that will result in his own eternal salvation.
This statement by Jesus is therefore a rebuke of Nicodemus’ ignorance as an example of what he is talking about, the
necessity of God’s changing a person so that he properly believes in God and Jesus as the Messiah from the standpoint
of his own moral depravity and inability to do anything that would pleasing to God. In other words, Nicodemus must
become understanding of the miraculous work of God to cause people to become qualified for His eternal mercy and
life. Jesus is telling him that he is a naturally rebellious person in whom the Spirit of God must perform more work in
order for him to grasp these concepts, and that these concepts are in the OT for any teacher of Israel to learn and
communicate to the people.

87 dunv Gpmv Aéym oot 8t 6 oidapev AdAODUEY KOL O EOPAKAUEY LOPTVPOBUEY, KO THY LOPTUPICY UV 0D
Aoppavete — “we” = the Father and I, or for emphasis. Cf. John 21:24, “This is the disciple who is bearing witness
concerning these things and who has written these things. Indeed, we know that his testimony/witness is true.”
Originally, it made sense to see both Nicodemus in v. 2 using “we” to refer to himself out of respect for Jesus and Jesus
using “we” here also out of respect for Nicodemus, but looking at the context more closely with its references to the
Spirit of God and God, I think Jesus is referring to the Father and himself as another way to urge Nicodemus to
consider exactly what he is trying to tell him about the importance of God’s Spirit’s work to cause a morally depraved
human being to become qualified for the Kingdom of God. Jesus is also admitting that Nicodemus was right in v. 2 to
say that “God is with him.” As a result, Jesus is pointing Nicodemus to God the Father and claiming that he is walking
lockstep with him in what God knows, speaks, sees, and bears witness in the creation.

Thus, Jesus knows the truth and speaks the truth of God and from God the Father, and he sees what the Father sees, so
that he is truly bearing witness to God and what God desires to reveal to the Jews. Nicodemus has verified this by
admitting that he knows as a result of all that Jesus is doing that God is with him and guiding him in a special role at
this very time of history. And John the Baptist will confirm that Jesus bears witness to God and to his being the Son of
God by talking and doing what he has seen and heard from the Father (3:32).

Yet, Jesus also says that “you” (= the Jews) are rejecting this revelation of God’s intended purposes for the Messiah
and the Jews, which is in line with John’s statement in chapter 1 that Jesus was not received by his own people—so that
they would eventually crucify him. One would expect the entire nation of Israel to recognize their Messiah as predicted
by the OT even if he is not yet leading the charge to release them from their foreign oppressors, the Romans at this
moment. Yet it is only a few who are grasping this important fact, and Jesus does not trust some of them (cf. 2:24,25).
And by his statements he is revealing Nicodemus’ own lack of understanding of some important basic ideas about the
Spirit of God and the moral depravity of man.

88 &l 1oL émiyelor €1mOV DUV KO 0V TLoTEVETE, TAC £0V eim® DUV T Emovpdviar "mictevoete — Here Jesus switches to
the 1% person singular to zero in on himself as the one who brings the most important information of human history to
the Jews and the world, leading to Jesus’ being the very focal point of God’s creation.

Jesus has been speaking of what God is doing in the present realm, including His work within people to cause them to
change radically in order that they may enter into the future Kingdom of God. These “earthly things” would also
include for the Jews all the information which they have been given in the Mosaic Covenant, which someone such as
Nicodemus would currently believe that he is obeying properly, and yet he cannot grasp these things of which Jesus is
speaking and believe them wholeheartedly. Therefore, Jesus concludes that if he starts talking about things for which
he has been sent by God, “heavenly things,” e.g., suffering death on the cross in order to qualify for his eternal role as
king and priest, it will be even more difficult for Nicodemus to understand what he is saying. This is indicating just
how far Nicodemus and the Jews are from understanding correctly the Bible.

Therefore, the “earthly things” are the old things of the OT which include the necessity of being changed inwardly by
God’s Spirit, while the “heavenly things” are new things which Jesus the Messiah now revealed is bringing to the
attention of the Jews (and the world) with greater clarity and completeness than the OT has done. This is coherent with
the next verses where Jesus highlights his own centrality to God’s plans and importance for obtaining God’s ultimate
gift of eternal life (cf. John 1:1-5).

Cf. Colossians 2:2,3 — 2 that their hearts may be encouraged, having been knit together in love, and attaining to all the
wealth that comes from the full assurance of understanding, resulting in a true knowledge of God’s mystery, that is,
Christ Himself, 3 in whom are hidden all the treasures of wisdom and knowledge.

89 1ol 008EIG GVOPEPKEY £ig TOV 0VPAVOV £l pA O £k TOD 0VPaVOD KOTOPGG, 6 VIdg ToD Gvepdmov — In this verse,
Jesus finally answers the implied question of Nicodemus in 3:2, “Who are you?”” And his answer is, the Messiah, the
Son of Man and the Son of God.
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John the author uses Jesus’ words to establish that Jesus, and not anyone else, first, is the one who has learned what are
the biblical and eternal ideas that involve the Messiah (“Son of Man”) and are therefore foundational to people
becoming properly equipped intellectually and spiritually to acquire eternal life (“no one has gone up into heaven”),
especially now that the Messiah has been revealed in person to the Jews (and the world). This is to say that no one has
been able to approach God and the OT at the right time and with the right ability to obtain all the right information
completely and correctly regarding the Messiah as Jesus has.

Thus, second, he is also “the one who has come down from heaven” and, therefore, has a clear and complete picture in
his mind of exactly what is involved in his role, because he is the Son of Man, the Davidic king who is a bona fide
member of the human race (cf. Psalm 8). John the Baptist was “sent from God” (John 1:6), but, in John’s apostolic
terms, he had not “come down out of heaven” in the midst of Jesus’ saying also that “no one has gone up into heaven.”
Only Jesus as the Messiah has done so. Thus, this is another way of saying that Jesus is greater than John the Baptist.
As a result, these statements by Jesus are referring to obtaining a completeness and accuracy of knowledge about him!!
The phrase “come down out of heaven” (¢ 100 ovpavod) (and “from heaven” (émo to® ovpavod) in other places) is
used in the gospel of John to refer to something that God creates within the reality in which we live that is part of His
central plans and purposes to make Jesus the main character in His story as the king and priest of the eternal Kingdom
of God. See, for example, 3:27, “John responded and said, ‘A man can receive nothing except it has been given him
from heaven (ék T00 ovpavod),” where the meaning does not have anything to do with something or someone existing
with God, but with God’s creating that which is central to His eternal plans and purposes. Therefore, here Jesus means
that God has specifically created him in the world with the unique and special role of being not only the very icon of
God, but also the king and priest of Israel and all Gentiles who embrace him for who he is. He is also the one who can
speak the biblical message with a final completeness, correctness, and authority so that people can hear what is
necessary to know and understand about obtaining God’s eternal mercy and life through him. In other words, he is the
“light of the world” (John 8:12).

In contrast, Jesus is implying that if something is “from earth,” then certainly God has created it by definition, but it
either is simply not central to the story of Jesus as the Messiah, or it can even be something which demonstrates
rebellion against God and His eternal plans and purposes for Jesus. Or it simply is not complete and accurate in its
providing knowledge and understanding to the Jews (and other people).

0 Kot kobhdg Moiotic Bymoev Tov §eiv &v T éprium, 00Tog dywdfval d&l Tov vidv 10D &vepodTov — Numbers
21:8,9 — 8 Then the Lord said to Moses, “Make a fiery serpent, and set it on a standard; and it shall come about, that
everyone who is bitten, when he looks at it, he will live.” 9 And Moses made a bronze serpent and set it on the
standard; and it came about, that if a serpent bit any man, when he looked to the bronze serpent, he lived.

The emphasis in God’s provision for the Israelites’ salvation from the deadly effects of the snake bites was not the
lifting up of the image of the snake, but their looking at it, which then resulted in their living. Therefore, Jesus’
emphasis in mentioning this story is not to allude to his being lifted up on the cross, but to his being the focal point of
salvation from eternal death for disobedient Jews (and Gentiles). Thus, when either Jesus or other people “lift him up”
by proclaiming who he is as the Messiah, those who hear this message will have to “look at” him with their hearts of
belief and embrace his role as king and priest in order to gain eternal life and escape God’s destructive condemnation.
These are the “heavenly things” of 3:12 and which shows that Jesus, not the Mosaic Covenant for example, is central to
God’s message to the Jews. They must get out of their religious mindset where they are placing so much emphasis on
the Mosaic Covenant and embrace him as the emphasized element within God’s history of the Jews and the rest of
mankind. Jesus is the very focal point of creation history, especially for sinful human beings.

ol tvor mag 6 mioTedav &V odTd’ T &y Lonv aidviov — This verse confirms that the “lifting up” of Jesus on the cross
is not the issue, but the promotion of him as the focal point for the Jews, which will result in eternal life for those who
believe what he is all about as their king and priest who offered himself to God on the cross. Thus, it is the Messiah and
not any other element of the OT, e.g., the Mosaic Covenant, which is vital to embrace and “believe” in order to obtain
God’s ultimate blessing of eternal life.

Probably most Jews were thinking that the Messiah would lead them against their earthly enemies in order to free them
from all oppression, while the Mosaic Covenant would remain the only way to receive God’s mercy, even eternally.
Thus, the Mosaic Covenant would also remain at the center of a Jew’s life while he was led politically by the Messiah,
who himself would affirm the central role of the Mosaic Covenant by practicing it. The new “good news” that Jesus is
bringing, which is actually in the OT if one interprets it correctly, is that the Messiah becomes not only the people’s
political and military leader, but also their high priest to obtain for them God’s eternal mercy and life. This is the
“mystery”” of which Paul writes in several places, e.g., Romans 16:25, 1 Corinthians 2:7, Ephesians 1:9, 3:3, etc. and
which Hebrews so clearly teaches. Therefore, Jesus and not the Mosaic Covenant is the means to God’s mercy and life,
thus relativizing the importance of the Mosaic Covenant for the Jews, especially its call to bring offerings and sacrifices
to God in order to acquire His mercy.

This is the first mention of (w1} ai@viog (aionic life) in John. There are 15 others, John 3:16,36; 4:14,36; 5:24,39;
6:27,40,47,54,68; 10:28; 12:25,50; 17:2.

22 obtog yap Nydmnoev 6 0e0¢ TOV KOGHOV, BGTE TOV VIOV T TOV Hovoyevii £dmkev, Tva TAC 6 TIGTEVOV €l AVTOV
un aréAnton GAA’ €xn Lonv aioviov — Because of the change in language from the previous paragraphs, e.g., Son of
Man to Son of God, and the language similar to chapter 1, e.g., unique Son of God, 3:16-21 are more likely editorial

50



April 5, 2019 Translation and Notes by Earle Craig
John

comments by John the author instead of a continuation of Jesus’ speaking with Nicodemus.

Better to take ovUtwg as pointing forward instead of backward. It is in this way (oVtwc) that God has loved the world, by
giving His Son, the Davidic King, so that those who believe in him may acquire eternal life.

This giving by the Father of Jesus as the unique Son and Davidic king constitutes God’s greatest act of love towards the
Jews (and all human beings=the world). It saves people from eternal destruction and results in their obtaining eternal
life by virtue of their being changed inwardly by the Spirit of God and becoming committed to the ideas involving
Jesus as the Messiah, i.e., by their belief in Jesus as God’s “Son,” the Messiah. It also provides people with an eternal
king and the best teacher of life in all human history.

Jesus is the unique Son of God because he is the icon of God on earth, morally perfect, the permanent king of Israel,
and he fulfills his role by offering himself in death to be raised from the dead and thus qualify for his eternal role as
king and priest. No other descendant of David as the king of Israel and Son of God had these qualities and
characteristics. This is all part of God’s “giving” of the Son to the world.

“Only begotten” comes from Jerome’s translation the Vulgate, unigenitum (from genero = to give birth, produce) for
povoyevi, as though the Greek word comes from yevvdm = give birth instead of yeveo = kind. John is talking about one
of a kind, not the only one who was birthed. Jesus is the one of a kind Son of God because he is permanent and the very
icon of God in human history, while also being a descendant of David.

93 00 yap amécTelhey 6 BeOC TOV VIOV T €l TOV KOGUOV Tvar Kpivn TOV KOGUOV, GAL Tva cebfi 6 kéouog ST avTod — It
is not that God wants Jesus to work and seek actively to condemn the world so that people are destroyed by Him.
Instead, God wants Jesus’ primary purpose to be to go to the cross as a loving Savior and provide eternal forgiveness
from Him for sinners who deserve His condemnation and destruction instead.

Certainly, at the resurrections Jesus will judge and participate in both the salvation of beleivers and the condemnation
of unbelievers. But at the present moment Jesus responsibility is to save the world from sin through his death on the
Cross.

%4 6 moTevOV gl aHTOV 00 Kpivetor O °8¢ Ul ToTevoV §ON KékpiTol, GTL Ui TeTicTevKey €ig TO Voo ToD
povoyevoig viod tod Beod — Belief in Jesus’ role as Savior is what God is seeking for sinners. By their belief, they will
escape His eternal condemnation and destruction. In contrast, the person who rejects Jesus as their king and priest does
not need Jesus to seek to condemn him. Assuming he remains steadfast in his refusal to believe in Jesus, he has
basically condemned himself before God as his Judge.

Again, the key is to recognize Jesus’ uniqueness as one of many Sons of God who have been kings of Israel since
David and in the line of David, because Jesus is actually the very focal point of human history as the permanent and
eternal Son of God who will rule over the Kingdom of God and the new creation. The cosmos has been brought into
existence by God in light of Jesus (cf. John 1:10).

% abtn 8¢ EoTv 1 Kpioig 6TL °TO PAC EAHAVOEY €ig TOV KOGUOV Kol ‘ydmnoay ol Gvopmmol paAlov T0 6K6TOG" §
10 EAG MV Yap ‘adTtdv movnpd® Té épyo. — John now goes on to discuss the basis for God’s judging and condemning
a sinful human being. “Light” = the source of understanding the most important information about the nature of reality
(ct. John 1:4,9 — understanding Jesus is to understand the central feature of life, indeed eternal life, of the story which
God is telling according to His plan). This source is Jesus as the Messiah, king, and priest. “Darkness” = chasing and
being dedicated to other ideas that either are not as important as those regarding Jesus or are simply false—all for the
purpose of avoiding dealing with God and the ideas pertaining to Jesus as the Messiah. Thus, darkness is an orientation
towards God that is evil, while light is not only Jesus himself, but an orientation in sinners who are committed to God
inwardly and to obeying His moral requirements.

Indeed, in their natural moral state, human beings love and are committed to immorality and disobeying God, i.e., to
darkness. As aresult, people naturally pursue ignoring God and living contrary to His moral commandments, which
include submitting to and worshiping Him.

% maic youp 6 QodACL TPALoSMV UIGEL TO QAC Kol 00K Epxeton mpdg 1O QMC, Tvo uh EAeyyof T épya avTod’ — People
who are committed to ignoring God and disobeying Him refuse to acknowledge the truth that Jesus brings of their
sinfulness and need for repentance and God’s eternal forgiveness in order to gain eternal life. And they avoid the light
of Jesus’ truth about their sinfulness so that they do not have to admit that they are evil and in such desperate need of
God’s mercy. It is as though they think that ignorance is bliss, when it actually will result in God’s condemnation and
eternal destruction.

97 6 8& TOLOV TV GAANOIOV EPYETOL TPOC TO PAC, TvoL PAVEP®OT 0HTOD T &pyat 6TL &V Be® éoTiv eipyaopuéva — In
contrast to those who reject Jesus and want to hide their evil by not facing into it, to be born of the Spirit is to perform
actions that begin with God’s intentions to cause this person to be attracted to the ideas about how to gain eternal life
and mercy through the Jewish Messiah, Jesus of Nazareth. Thus, this person practices what is good, even his
repentance in the face of his unrighteousness and unrighteous actions, in order to demonstrate his attraction to the truth
of biblical wisdom that is centered in the ideas related to the Messiah. God is the basic context/cause in which he does
all his actions, whether good or evil, so that his commitment to God and to goodness may be seen through his
repentance and pursuit of goodness.

And we notice that John explicitly contrasts truth with evil and not goodness with evil. Thus, both truth and goodness
are the same, just as evil and falsehood are the same.
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9% Metd tadto. NAOeV 6 Incode kol ol podntol adtod eig v Tovdoiov Yiv kol ékel Siétpifev Let adTdV Kol
épantiiev — After being in Jerusalem, Jesus and his disciples left and went out into the Judean region surrounding the
city where there was water to baptize people. Thus, they picked up on John’s practice, which he probably initiated, and
were calling people to repentance before God and water baptism as an outward demonstration of their inner repentance.
Based upon the amount of available water in that region, they probably were down at the Jordan River as John had
been.

9 fv 8¢ ka °0 Todvvng Bamtilomv év Aivov &yydg To0 Toaieiw, 6Tt D8ato, TOAAY NV éKel, Kol TaPEYIVOVTO Kol
éBantilovto — Aion is probably just south of Beth-Shan and south of the Sea of Galilee. So it is north of Jerusalem and
Judea and therefore north of where Jesus was with his disciples.

100 o¥me youp Mv PeBAnuévog gic Thv @vAakhv °6 Tewdvvng — Eventually Herod Antipas would put John the Baptist in
prison for his complaining about Herod’s taking his brother’s wife from him (cf. Matthew 4:12; 14:1-12).

01 "Evéveto odv {RTnoig ék 1@V poontdv Todvvov petd "“Tovdoiov [Tovdainv] mept xaboupiopnod — The textual
variant “Jews” makes more sense, probably in conjunction with the the Pharisees mentioned in 4:1, to the effect that
this was the usual group who kept tabs on Jesus and also on John the Baptist as they were attracting people away from
the Sanhedrin in Jerusalem.

Cf. John 2:6; cf. Leviticus 8:15, “Next Moses slaughtered it and took the blood and with his finger put some of it
around on the horns of the altar, and purified the altar (7277708 RAAM) (ko ékabdpioev 10 Bvciactipiov). Then
he poured out the rest of the blood at the base of the altar and consecrated it, to make atonement for it.” Thus, cleansing
or purification involves making something acceptable to God for its proper use by Him and His people for His special
purposes. For the Jews of Jesus’ day, it had become an outward ritual as part of the way they ensured they were
pleasing to God in line with the rest of the Mosaic Covenant. )

cf. Leviticus 16:30, “for it is on this day that atonement shall be made for you to cleanse you (2208 Tﬂ@?)
(koBapicor Dubg dnd TUCOV TOV GUapTIOY VROV Evavtt kupiov); you will be clean from all your sins before the
LORD (17700 1117 *397 D;’D&J@U\ 231) (ko kabapiodicece).” Interesting that the LXX connects “from all
your sins...Lord” to the first verb and not the second, while the NAS95 does the opposite.

cf. Numbers 8:7, “Thus you shall do to them, for their cleansing (Djﬂﬂ?) (tov ayviopov avt@v): sprinkle purifying
water on them (NPT "13) (V80p dyvicuod), and let them use a razor over their whole body and wash their clothes,
and they will be clean (177077) (ko kabapoi écovion).” Regarding the setting apart of the Levites as priests.

So cleansing or purification by blood, by sacrifice, and by water are mentioned in the OT referring to something or
someone unclean ritually, unclean morally, and unclean in regard to a person’s role within the Mosaic Covenant
respectively and all these become suitable for proper use in connection with God. The Mosaic Covenant also implies an
indoor ceremony.

This purification or cleansing (=forgiveness and making oneself acceptable to God in OT terms) in this discussion
between John’s disciples and the Jew (or some Jews) must have something to do with baptism as an exterior washing
by water of a person’s body and with who is performing it as demonstrated by what John’s disciples say to him in in
the next verse. Probably the Jew was saying, “Because your teacher bore witness to this other man as the Messiah, only
his baptism can make a person clean before God,” while of course John’s disciples would beg to differ, because they
were being loyal to him as a true prophet of God. There was also probably the fact that John the Baptist had taken the
purification ceremony outside to the River Jordan while the Jews always performed their personal ceremonies in a
miqvah inside (which may not have existed before the first century B.C.). But in the course of the conversation, it came
up that Jesus was baptizing more people than John (cf. 4:1 also).

There is always the interesting question why John did not encourage his disciples to leave him and follow Jesus
directly, but perhaps this was God’s way of supporting John in his continued service to Him of promoting the whole
idea of baptism in water for the repentance of sins which he started and would continue until he was imprisoned. This
seems to be born out by the conversation between John and his disciples.

102 oy AABOV TPOC TOV Todvvny Kol eimav avTd: pappi, Oc NV LeTd 60D Tépav 10D Topddvov, @ 6V pepapTiPNKAC,
8¢ ovT0g Pamtilel kol mavTeg Epyovian Tpog avtdy — Interesting that even after John has pointed out that Jesus is the
Messiah, some of his disciples remain with him rather than switching over to following Jesus around. And John does
not seem to discourage them from continuing with him. And, indeed, they are now wondering about the legitimacy of
what John is doing and what they are doing since Jesus is gathering a following as demonstrated by the fact that people
are coming to him to be baptized. This also must have been what the debate between John’s disciples and the Jews was
about. Whose baptism really provides “purity” and “cleansing” from sin, John’s or Jesus’ and his disciples’, especially
because John had claimed that Jesus is the Messiah and Son of God? Should not John stop what he is doing and turn all
the baptism over to Jesus and his disciples? And what about the miqveh in comparison to John’s (and Jesus’) baptism?
But if a person understands the importance of a changed and proper heart or inwardness before God, then who is doing
the baptism does not matter and where it is done does not either. What matters is a heart of genuine and authentic belief
and obedience.

103°A meipion Todvvng kal gitev: 00 dVvaton Gvepomog Aaupdvery 008 &v' éav ui 1 dedopévov adTd &k T0D
ovpavod — This seems to be John the Baptist’s way of saying that the legitimacy of what he and his disciples are doing
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comes from the fact that God did genuinely call him to baptize and bear witness to Jesus’ messiahship. In addition, he
is saying that Jesus’ baptizing is certainly not out of line if God has called him to do so, and it is obvious that because
he is the Messiah, God has called him to baptize. Otherwise, he would not be doing so. Thus, their roles have been
given them by God, which also implies that “purification” occurs not on the basis of who performs a repentant person’s
baptism but on the basis of what God is doing inside the person through His Spirit that affects his response to Jesus as
the Messiah (cf. 3:1-15).

Another implication is that all of us who are chosen to be set apart in this world by the inward work of the Spirit of God
who changes our hearts and makes us committed to God, Jesus, and the things of God are given our roles within this
world by God—just as Jesus and John the Baptist were given their roles. One difference may be that John as a true
prophet and Jesus as the Messiah received the information of exactly what their roles were from God in a manner that
was much clearer and obvious than the rest of us do. Although, there are certainly moments when we can say that what
we are experiencing is something where it sure seems as though God has arranged a “supernatural” event of the Spirit
of God, e.g., when we meet someone unexpectedly and our encounter with them results in authentic growth and
spiritual benefit with respect to their and/or our belief, knowledge, and understanding of God.

104 5101 Delg °por poptoupeite 811 eimov T[6T1] 0vK eipl °EY0 6 XPLoTOC, GAN GTL GTEcTAALEVOC el EUTPOCHEY
ékeivov — Even John’s disciples can and should attest to the fact that he has said that he is not the Messiah and that
Jesus is. Therefore, it stands to reason that Jesus is greater than John, and therefore Jesus’ baptism process is just as
legitimate if not more so than John’s—even if John started the actual practice. All John has done is preceded Jesus in
time, but not in status while their roles look very similar for the moment. But this will change dramatically when John
is thrown into prison by Herod—as John the author has implied in 3:24. It will also change dramatically when Jesus is
crucified on a cross.

1055 Exymv THv vOpeNY voueiog £6Tiv: 6 8& GiAog T0D vupEiov 6 E6TNKAG Kol GkovmV avToD Xapd Xoipel S THv
@oVIV 100 voueiov. aBtn ovv N xopd 1 éun terAipotor — People of authentic belief (the bride) genuinely belong to
Jesus (the groom), while John (the friend of the groom) watches Jesus draw people of belief to himself and away from
him. This is only theologically natural not only of John but of everyone else who is properly associated with Jesus
through authentic belief. Even our desire is that people believe in and follow Jesus through us, so that we are clearly
insignificant in comparison to Jesus in people’s lives.

So while Jesus’ role and John’s role look very similar for the moment because both are drawing people to themselves to
be baptized, nevertheless John expresses great humility by saying that he knows that Jesus’ role ultimately is greater
than his so that he is willing to let this be the case.

106 ¢xceivov Sel avEdvewy, éug 8¢ élattodobal — John completely acknowledges the superior status and role of Jesus as
the Messiah, and he has no problem with it. Instead, he rejoices in who Jesus is, even (and perhaps especially) while it
means that Jesus is greater in God’s eyes than he is. Yes, John has enjoyed a lot of popularity until Jesus arrived on the
scene and was declared by him (and by God — cf. Matthew, Mark, and Luke who describe God’s voice out of heaven
which identifies Jesus as His Son) to be the Son of God and Messiah. But John is perfectly willing to recede into the
background so that Jesus may take center stage in Israel (and the world). But little does John know that God’s plans for
him are to recede through first be imprisoned by Herod and then executed by him (cf. Matthew 14:1-12).

1070 Gvwbev &pyduevoc Emdvm Tavimv éoTiv: 6 AV &k THS YAg &k THE YA £0Twv KON £k ThHG YA AoAel. 6 &k ToD
o0vpavod Epxouevog Bléndvm mdvimv éotiv]: — Notice that dvwoev is the same word Jesus used in 3:3 to refer to being
born “again and from above.” Here it clearly means “from above” in contrast to ék tfig yfig = from the earth.

To “come from above” must = to “come from heaven” (cf. 3:13). Two options for to “come from the earth” and “speak
from the earth.” First option, it is not necessarily a bad thing if this refers to John the Baptist, who is simply less in
status than Jesus and has a less important role in human and Jewish history than that of the Messiah. Second option, it
refers to anyone who does not receive Jesus’ witness (3:32) and does not receive eternal life (3:36). Assuming the last
part of v. 31 is included in the Greek text and repeats the statement, “He who comes from heaven is really above
everyone,” then John the Baptist is emphasizing the extremely high role and status of Jesus in comparison to those who
are not willing to embrace him as the Messiah. Therefore, option #1 above is correct. In addition , while even John is in
a sense “from heaven” (cf. 1:6: 6:32) nevertheless he is not as “from heaven” as Jesus who is the Messiah.

Other statements by John the Baptist in this paragraph bear out the idea that the contrast involves people who do not
receive Jesus’ witness (3:32) and who do do not obey the Son (3:36). Therefore, John’s point is to highlight the
importance of embracing Jesus as the Messiah and the Son of God in order to gain eternal life and avoid God’s wrath
and condemnation (cf. 3:18ff.).

Again, Jesus has the highest status and role of all human beings as the Messiah of the Jews and future ruler of the
creation as God’s proxy and high priest of sinners who enjoy genuine belief in Jesus through the inward work of the
Spirit of God.

108 &5 &dpakev Kol fkovoev °ToDTo LoPTUPEL, Kol THY papTupicy ovTod 0vdelg Aaupdver — John is stating that Jesus
as the Messiah and the one who has come from above, i.e., by God to have the greatest status of all human beings,
demonstrates through his words and actions what God has revealed to him. However, in comparison to how all of Israel
ought to be responding to him, it is as though no one really believes this fact that he is bearing witness to his role as the
Messiah. Certainly, there are some who are embracing Jesus as the Son of God, like John the Baptist for example, but
everyone ought to be doing so. And yet they are not, which is in line with the outcome of Jesus’ role during his first
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coming, i.e., to be executed by the Romans and Jews.

cf. John 1:11, “He came to his own people, and his own people did not embrace him,” when from a human standpoint
they absolutely should have.

109 6 AaBdv odToD THY pepTUpioV T EcEpayloey 8TL 6 Bedg GANOTg éoTiv — If a person genuinely accepts what Jesus
is saying and doing as evidence to the effect that he is the Messiah, then this same person is concluding that God is the
one, true God who speaks the truth about Himself through the Messiah (cf. 3:34). This is obviously an important, if not
the most important, element of any person’s belief system—that He believes that God exists and speaks the truth
through Jesus the Messiah, so that then he is willing to become Jesus’ disciple and learn and obey his instructions.

10 8v yoip dméotetdev 6 Bedg T0 Priueto, ToD Og0D Adel, 00 YOp ék uétpov Sidwolv ‘1O mvedua’ — John admits that
all that Jesus says as legitimate evidence for his messiahship are the very words which God has given him to speak, and
his doing so is caused by the Spirit of God who is abundantly present in Jesus. In other words, God is so closely and
intimately working in Jesus that it is guaranteed that Jesus speaks what God wants him to say in order to bear witness to
his status and role as the greatest person in human history, indeed the Messiah.

If God gives His Spirit to morally depraved human beings (like Nicodemus) so that they become “born from above” in
order to obtain eternal life, then His Spirit is working just that much more in Jesus as the unique human being who has
the role of the Jewish Messiah and High Priest, who always speaks the truth and is morally perfect.

L6 rotip dyomd ToOv viOV Kol TavTo 3éd0kev év Th xe1pt avtod — In order to bolster his point, John the Baptist
states categorically that God loves Jesus as the Son of God so much that He has given to Jesus “all” (Gk. “all things,”
navto) which in this context would be those who are slated by God to receive eternal life as John the Baptist goes on to
comment in the next verse.

Otherwise, it would be in line with the ANE idea of the Son of the primary god of a nation, who as the king of that
nation rules over the god’s property with a level of authority just underneath that of the god himself, to interpret the
“all” as either all people, both believers and non-believers, or all the creation. Therefore, John would be saying that no
one on earth has more authority than Jesus over either people or things than Jesus, which would also be in line with the
Davidic Covenant of 2 Samuel 7 (cf. Psalm 2,8,45,89). But if John the Baptist is also highlighting the importance of
genuine belief in order to gain eternal life, which seems to be the case, then interpreting the “all” as all believers is
more coherent.

112 § mistevov eig TOV VIOV Exel LoNV aidviov 6 °88 ATelddv T Vi ovk Syetal {oNv, &AL 1 6pyh ToD 020D wével
én’ avtov — Now John the Baptist states explicitly that Jesus is the very means to God’s promise of eternal life through
belief in him as God’s proxy, while the converse, rejecting Jesus as God’s proxy and not becoming an ardent follower
of him and his instructions for life is to miss out on eternal life and incur God’s wrath (and destruction) instead (cf.
3:15-17).

Thus, five things that John emphasizes in this paragraph in response to his disciples’ question regarding Jesus—1)
Jesus’ status and role is the greatest of all person’s on earth in human history, 2) God speaks and acts through Jesus so
that Jesus is always perfectly bearing witness to God, 3) Anyone who genuinely acknowledges that Jesus is perfectly
bearing witness to God has also concluded that God is the one true God who invisibly and powerfully is working in
Jesus to accomplish His plans and purposes, 4) God is fulfilling His Davidic Covenant through Jesus as the ultimate
Son of God in the chain of David’s descendants as either actual or possible kings of Israel, and 5) God’s promise of the
blessing of eternal life (that He gave to Abraham in Genesis 12:1-3), comes to those who believe that Jesus is God’s
Son and proxy on earth who will accordingly embrace all authentic believers.

13 Qc ovv #yve 6 "Incodg 6T1 ikovoav ol Papioaior §ti Incovg mAetovog padnTag Totel kot Pamtier °f
Twdvvng — John the Baptist was probably already attracting a lot of negative reaction from the ruling elite of the Jews
because he was becoming so popular and drawing people away from them. All the more Jesus would elicit a negative
response as his popularity grew beyond John’s, and for the time being, because it was not the time for him to
experience the full brunt of the rulers’ anger and be crucified, he left the center of Judaism, Jerusalem and its
surrounding area, and headed back up north to Galilee.

114 waitorye Tnoode adtdg ovk EBEmTILEV AL ol ponTol adtod — Was it beneath Jesus® dignity to do something so
menial as baptize people with water, or is John implying that he was spending his time speaking to the people and
perhaps even performing miracles to indicate his messiahship? Something like the latter seems more likely.

115 gofikev v Tovdodov ™ kol Gmfidev °mdwy ei¢ thv Toadiaiov — Concerned about opposition from the Pharisees
and not yet ready to deal with the fullness of it, Jesus left the Jerusalem area and went north to Galilee. If they sent a
delegation to John asking him whether or not he was the Messiah, Elijah, or the prophet, certainly they were going to
do the same to him (cf. 1:24-27).

116 &5e1 8¢ adTOv Siépyecbon St i Tapapeiog — This sounds more like a theological necessity, that God was
directing him through the region of the Samaritans in order for some of them to become believers at this time. Thus, as
the Messiah and a prophet of God, Jesus is being directed by God even more closely than any other prophets had been.
Although the regular route between Jerusalem and Galilee was along the Jordan River in order to avoid Samaria, this
time it became necessary at God’s command for Jesus to travel straight north through the land of Samaria. The reason?
In order to encounter the woman at the well and teach his disciples an important lesson about interacting with the
socially and religiously unacceptable, since the Samaritans most likely were descendants of Gentile or half-Jewish
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people from the Assyrian exile of the northern Kingdom of Israel in the 8 century B.C. There is also the fact that some

of the Samaritans become believers in him, which has to be part of God’s plan too.

" “Epyeton o0V €ig TOAMY Thg Topapeiog’ Aeyouévny "Zuxdp tAnciov 100 xmpiov "0 Edwkev Takop °[1d] Tocnhe

0 VIG avTOD —

cf. Gen. 23:17 So Ephron’s field, which was in Machpelah, which faced Mamre, the field and cave which was in it,
and all the trees which were in the field, that were within all the confines of its border, were deeded over Gen. 23:18 to
Abraham for a possession in the presence of the sons of Heth, before all who went in at the gate of his city. Gen. 23:19
After this, Abraham buried Sarah his wife in the cave of the field at Machpelah facing Mamre (that is, Hebron) in the
land of Canaan. Gen. 23:20 So the field and the cave that is in it, were deeded over to Abraham for a burial site by the
sons of Heth.

cf. Gen. 25:8 Abraham breathed his last and died in a ripe old age, an old man and satisfied with life; and he was
gathered to his people. Gen. 25:9 Then his sons Isaac and Ishmael buried him in the cave of Machpelah, in the field of
Ephron the son of Zohar the Hittite, facing Mamre, Gen. 25:10 the field which Abraham purchased from the sons of
Heth; there Abraham was buried with Sarah his wife.

cf. Gen. 49:29 Then [Jacob] charged them and said to them, “I am about to be gathered to my people; bury me with my
fathers in the cave that is in the field of Ephron the Hittite, Gen. 49:30 in the cave that is in the field of Machpelah,
which is before Mamre, in the land of Canaan, which Abraham bought along with the field from Ephron the Hittite for
a burial site. Gen. 49:31 “There they buried Abraham and his wife Sarah, there they buried Isaac and his wife Rebekah,
and there I buried Leah —Gen. 49:32 the field and the cave that is in it, purchased from the sons of Heth.”

cf. Gen. 33:18 Now Jacob came safely to the city of Shechem, which is in the land of Canaan, when he came from
Paddan-aram, and camped before the city. Gen. 33:19 He bought the piece of land where he had pitched his tent from
the hand of the sons of Hamor, Shechem’s father, for one hundred pieces of money. Gen. 33:20 Then he erected there
an altar and called it El-Elohe-Israel.

cf. Gen. 35:28 Now the days of Isaac were one hundred and eighty years. Gen. 35:29 Isaac breathed his last and died
and was gathered to his people, an old man of ripe age; and his sons Esau and Jacob buried him. [But we don’t know
where.]

cf. Gen. 50:24 Joseph said to his brothers, “I am about to die, but God will surely take care of you and bring you up
from this land to the land which He promised on oath to Abraham, to Isaac and to Jacob.” Gen. 50:25 Then Joseph
made the sons of Israel swear, saying, “God will surely take care of you, and you shall carry my bones up from here.”
Gen. 50:26 So Joseph died at the age of one hundred and ten years; and he was embalmed and placed in a coffin in
Egypt.

cf. Ex. 13:19 Moses took the bones of Joseph with him, for he had made the sons of Israel solemnly swear, saying,
“God will surely take care of you, and you shall carry my bones from here with you.

cf. Josh. 24:32 Now they buried the bones of Joseph, which the sons of Israel brought up from Egypt, at Shechem, in
the piece of ground which Jacob had bought from the sons of Hamor the father of Shechem for one hundred pieces of
money; and they became the inheritance of Joseph’s sons.

cf. Heb. 11:22 By faith Joseph, when he was dying, made mention of the exodus of the sons of Israel, and gave orders
concerning his bones.

Both Abraham and Jacob had believed in God’s promise of the whole land of Canaan to Abraham’s descendants by
purchasing land within it where they were to be buried. Thus, the burying of Joseph’s bones on the land which Jacob
had purchased within the boundaries of the whole land which God promised to Abraham, Isaac, and Jacob (cf. Genesis
15) indicates that the people of Israel have finally taken over the land, even if not all of them have obtained changed
and sanctified hearts yet. But Joseph was anticipating this along with the resurrection from the dead of authentic
believers when he requested that he buried in the promised land.

Therefore, John the author is reminding his readers that Samaria is part of Israel proper, the land which God originally
promised to Abraham in Genesis 12-22. As a result, Jesus is walking through land which he will eventually rule when
the Kingdom of Israel comes about at his second coming.

118 v 8¢ éxel mnyn 100 Takodp. 6 ovv Incodg kekomokag £k Tig 6doumopiog £kadéleTo obTOCg Ml TH TNYH dpo v
"&g €xtn — Nice human touch by John the author. Jesus is clearly displaying his humanity and sits down at the well
about noon. Jacob’s well is located at the foot of Mt. Gerizim, which was the center of the Samaritan’s worship of God.
119 "Epyetonn ™ yovh €k tiic Zopopeiog dvirficor Bdmp. Aéyer adtii 6 Incodg 86¢ por melv — Nothing unusual here
except that Jesus, a Jew, is conversing with a Samaritan woman (cf. 4:9).

120 6 youp padnTon adTod dmeAnivbelcay gic THY TOAY Tvo, Tpo@ig dyopdomaty — So Jesus is all alone with this
woman at the well.

21 3éyer codv avtd 1 yoviy 7| Zapapitic *Tdg ob Tovdaiog @V Top wod meiv aiteic yuvoukdg Topuopitidog
ovong “ov yop cvyxpdvror Tovdaiol Tauapitaic. — See above. Because Samaritans were considered at the most
half-breed Jews and, therefore, not fully under either the Abrahamic Covenant or Mosaic Covenant, Jews considered
them outcasts. And as the woman implies, it is not just that she is a Samaritan that is unusual for Jesus to be speaking
with her, but that she is a woman, and especially they are carrying on their conversation alone.

122 gmexpifn Inoodg kou eimev oadTH el fdeic THY dwpedv 10D Be0D Kol Tig £6TIv 6 Aéyov Gor 80¢ Lot Telv, 6V &V
Nooag avtov kol §dmkev dv oot B8wp {@v — The gift of God is most likely eternal life that comes through the
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Spirit’s work within a person to change their heart and cause them to recognize the value of the Messiah for their
acquiring God’s forgiveness for the sins. As John the Baptist had said, Jesus is the Lamb of God who takes away the
sins of the world. It is all this that Jesus is suggesting that the woman needs to understand. Then she would also
understand who he is, the Messiah, who is speaking with her, and the “drink” that she would ask him for is the living
water of the Spirit of God inside her. The water is living because God Himself is life personified and will be causing
her to move towards eternal life with His presence within her through His Spirit (cf. 4:14).

Very simply, water is necessary for physical life. Changed inwardness by the Spirit of God is necessary for eternal life,
as Jesus explained to Nicodemus in chapter 3.

123 Adyer adt®d [ yovi]™ xipie, ovTe BVTANUO EXEIC KO TO PPEOp EGTIV POy TOBeV 0V £xelc TO Vdwp TO (DY —
The woman clearly does not understand what Jesus is suggesting she should do and is thinking strictly of the physical
water of the well.

124 1M o0 pellov €l 100 Tatpog AUV Tokdp, 0¢ "Ednkev NUIV TO @péap KoL oDTOC & aDTOD £Tiev Kol ol viol 0HTOD
ko to Opéppato avtod — Acknowledging her partial Jewish roots and the significance of Jacob, i.e., “our father,” the
one who is the source of even her lineage to a degree, the woman wonders if something more significant is going on
with Jesus. Jacob just gave them a plain water well. Jesus seems to be talking about something greater, but she is
wondering how he is able to do this and where his “living water” resides.

125 gmexpidn Incode kol eimev adtf TaC O Tivov éx 10 Vdatog T0vTov dtynoel maiy — Physical water satisfies
physical thirst for only a while.

126 (3¢ & &v TN £k 10D B80TOC 00 £YD SDoM ADTA, 0V PN "Sryroel gig TOV aidve, GAAG TO Udop O T ko avTd
yevioeTon ‘€v adT® TNnyn® Vdatog alhouévou gig Lonv aimdviov — Simple principle. If a person has water, he has life.
If he has “in him” a “spring of water” through Jesus and from the Father, he has as the future promise of aionic life, a
shalom existence in the eternal realm. Thus, the Spirit of God creates a kind of “living” within sinful human beings that
moves them towards the culmination of their existences which will be eternal life in the Kingdom of God, first the
millennial kingdom and then the eternal realm of the new creation (cf. chapter 3).

127 Aéyer mpog adTOV 1 Yovi KUpLe, 8¢ ot ToDTo TO Tdwp, Tvor ui Styd unde Siépyouon £vede dvtieiv — The
woman is still thinking of physical water and missing the point about the “gift of God” (4:10).

128 Aéyer adT® N yoviy °kdpie, Oeopd 611 TpoeRTng £l 6 — The purpose of this request by Jesus for her to bring her
husband to him appears in v. 19 where she recognizes that he is a spokesman on behalf of God. Notice “prophet”
(mpoentng) here does not mean predictor of the future. Instead, it is simply explainer of the present reality that includes
information that has not been revealed to the prophet by anyone on earth but by God alone. Therefore, Jesus got this
information from the Father, who is leading him into a conversation with not only this woman now, but also later with
her friends in the city of Suchar.

129 gmexpifn 1 yovi) kol eimev Cavtd Fodk Exm Gvpat. Aéyel adTh 6 ITncode KoAdS eimog 8Tl Gvpa 0dK TExm —
Here Jesus is demonstrating that his knowledge of her life is coming from God the Father for the purposes of carrying
on this conversation. Jesus knows that she has no current husband.

130 gévte yop Gvdpag Eoxeg kol vov Ov £xelg ovk £6TLV 60V Gviipr ToDTO TGANBEc "eipnkoc — Such intimate
information can come only from God the Father, but at least she is speaking the truth, which Jesus firmly acknowledges
and in a sense applauds.

B Aéyer adtd 1) yoviy °xvpie, Benpd 811 mpoeitng el v — Here is a place closer to which Jesus wanted the woman
to reach in their conversation. She may not understand yet that he is the Messiah, but, by calling him a prophet, she at
least implicitly acknowledges God and that He is more in touch with Jesus by providing him with this information than
He is with most people.

132 6} Totépec MUAV év 16 Spel T0VTE TpocekHVNoUV Kol Vueic Aéyete 811 év Teposolvpolg é6Tiv 20 TémocN Gmov
npockvvely del — By saying that her people’s (the Samaritans’) ancestors worshiped at “this mountain,” the woman is
acknowledging the requirement for her people and herself of following the Mosaic Covenant as indicated in
Deuteronomy 27,28 when Moses had some of the tribes entering into the land of Canaan stand on Mt. Gerizim to repeat
the blessings that come from obeying the covenant and had the other tribes stand on Mt. Ebal across from it to repeat
the curses that come from disobeying it. As a result, there was as controversy between the Samaritans and Jews as to
the better place to worship God. Was it at Mt. Gerizim/Mt. Ebal according to the Samaritans or at Jerusalem where
Solomon built the temple according to the Jews?

Then, by using the plural “you say,” the woman refers to the Jews who consider the proper place to worship God as
Jerusalem, which makes sense in the light of the Davidic Covenant and Solomon’s being required by God to build the
temple there.

Is she pointing out an ongoing argument between Samaritans and Jews about the proper place of worshiping Yahweh?
If so, why? One commentary declares that she is embarrassed by Jesus’ knowledge of her spousal life and changes the
subject to avoid having to pursue this line of conversation. But, maybe, because she recognizes that he is speaking on
behalf of God, she is generally interested in what he has to say about where and how to worship God properly. Or a
little of both.

133 2éyer avtii 6 Incodg ‘micTevé pot, yovar, 11 épyeton Gpo Gte 0VTe v 1@ Spel TovTo 0vTe év Tepocorvpolg
npookvviocete 1@ notpi — Some carefully chosen words here by Jesus. First, “believe,” i.e., yes, | am a prophet, and it
is vital that you take what I say very seriously. Second, “an hour is coming,” i.e., after Jesus qualifies to be everyone’s
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priest through his death as an offering to God, when the Mosaic Covenant is hugely relativized as it really already is
when it comes to how even Jews should be seeking to obtain God’s mercy—not through the animal sacrifices, but
through that of the priest according to the order of Melchizedek (Psalm 110:4), thus making God’s mercy something
completely disconnected from a visible, physical location or place. Third, it is the “Father” who is worshiped, i.e.,
Jesus’ Father, because he is the Davidic king. Fourth, Jesus uses the plural “you” and therefore is referring to her ethnic
group, the Samaritans, who, once they grasp the significance of him as a crucified Messiah and priest, will also
understand the relativized nature of the place of Mt. Gerizim and even Jerusalem for worshiping God. In the light of
Jesus’ role as king and priest, a person can worship God wherever his heart is located, because it is the inner work of
the Spirit of God and the resultant belief and pursuit of moral obedience with repentance that is important to God.

134 Hueic mpookuveite 6 odk oidote Mueic TpookvvoDUeY O oidouev, 8TL | copia ék TV Tovdainv éotiv — Jesus is
telling the Samaritan woman that she does not understand God correctly, and that proper understanding of Him can be
found among the Jews, especially one particular Jew—him!!! Jesus certainly cannot be referring to the present Jewish
leadership, who demonstrate their misunderstanding of God by rejecting him, but to him as the one Jew who brings
salvation to everyone. Therefore, any controversy that might exist between the Samaritans and the Jews as to where it
is best to worship God ends at him.

135 G Epyetan dpa kol vov €6y, §Te 01 GANOIVOL TPOSKVLVITOL TPOSKVVHGOVGLY TA TOTPL &V TVEVUATL KO
aAnBeiq Kol yop 0 ToTnp To10VTovg {Nntel To0vg TPooKvuvodvTag avToév. — Jesus is not abolishing the Mosaic
Covenant and Jerusalem as an important place with respect to God through its temple, but he is saying that it is the
Spirit of God and the truth that He causes a person to understand and embrace for belief and living that constitute
authentic worship of God. Thus, to worship in the Spirit and truth is in association with them inwardly as that which
makes for an authentic worshiper of God. Indeed, God is looking for people who are willing (through His Spirit) to
worship Him by this means as opposed to focusing on a place and its rituals, liturgy, and culture.

136 mvedua 6 0edc, Kol TOVG TPOSKVLVODVIOS °adTOV &V TVEBUOTL ‘Kol dAnBeiq *8el mpookvveivt — To emphasize
the point that it is God who produces authentic worshipers of Himself, Jesus clarifies that the Spirit of which he is
speaking is the Spirit of God, the invisible work of God in the inner being of people to the effect that they understand,
believe, obey, and worship in the manner that God is seeking and requires in order for them to obtain His gift of eternal
life through Jesus the Messiah. This is the same thing that Jesus said to Nicodemus in chapter 3.

B7 )éyer avt | yovi oida 611 Meooiog épyeton 6 Aeyduevog xprotog Gtav A0 éxeivog, dvoryyeel fuiv
"grovto — I think that woman is hinting that she just might be thinking that Jesus is the Messiah. After all, he has said
a lot to her that sounds like “all things.” Or she could be saying that she is going to wait for the Messiah to present the
truth about worshiping God to her, but thank you very much Jesus for what you have said to me. It seems more like the
former.

Then John the author translates Meooiag as ypiotdg for his Gentile readers just to make sure that they understand what
she is saying.

138 Aéyer avth 6 Tnoode &y eipt, 6 Aakdv oot — No, this is not a reference to Yahweh’s stating his name to Moses in
Exodus 3:14, even though the syntax is similar—Eyc eipt 6 ¢v (MR 1L72$ m7aN). If anything, God states his name
later in the verse, “The One ('O @v) (M271X) who is has sent me to you,” where the Greek translation is ‘O dv and not
Eyd eipt.

Therefore, drawing from the context of this conversation between Jesus and the woman, all he is saying is, “I am the
Messiah.” He is not saying, “I am the God of Exodus 3:14.”

Most commentaries state that this is the one time when Jesus explicitly claims to the be the Messiah. However, they are
misunderstanding his use of the phrase Son of Man, Son of God, etc. in other contexts where he is explicitly claiming
the same thing because these phrases mean the same thing as Messiah.

139 Koy ém1 tovTe) MABOY 01 podnTal adtod Ko £000ualov 8Tt Hetd Yuvorkog sAdAer ovdel uévtol eimev ™ Ti
Cnreic N Tl Aodeig pet avtiig — Why did they not question him about speaking alone with a Samaritan woman? They
already knew he was unusual and probably concluded that this was simply part of what made him unusual.

140 gpfikev 0OV THV Bdpioty adTAc 1 YoV Kol GmfiABev gig THv TOAV Kot Aéyel Toic GvBpdmolg — Leaving her water
meant that she was in a rush and did not want to carry anything heavy as she went quickly to inform others of who
Jesus was.

141 Sebte 18ete GvOpwmoV O eimév pot mhvTa "doa Emoinca, LHTL 00TOC 0TIV 6 ¥pLoTéc — She had mentioned in 4:25
that her perspective on the Messiah was that he would “proclaim all things to us.” So she is putting this idea together
with what Jesus has said about her husbands and is wondering if he really is the one. Did the rest of the people in the
city know “all about what [she] had done,” including the five husbands? Probably. I doubt that there was much
opportunity in those cities and culture to hide such things from everyone else.

Most likely, she also told everyone that Jesus had explicitly said that he was the Messiah.

142 rgeAABov Kk TiiC TOAEmC KO TipyovTo Tpdg avTév — Her statements about what Jesus had said and done were
enough to convince the rest of the people to investigate who Jesus is—just in case.

193 "By 10 ueta&d npdtov adtov ol poentol Aéyoviec pappi, edye — Parenthetically, Jesus interacts with his
disciples about food after the woman leaves (cf. 4:8). They encourage him to eat some food that they have bought in
order to help him with his strength since he is weary from the journey (4:6).
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144 5 8¢ eimev avtoic &yd Ppdov Exm @ayelv v Hueic odk oidote — However, Jesus has another lesson to teach his
disciples by switching from the drinking metaphor about living water that results in eternal life in the conversation with
the woman to an eating metaphor about being satisfied with the work that God has called him in order to reach the goal
that He has specifically assigned for the Messiah. Both metaphors have to do with what a person is taking into him that
results in both an outward expression of what is ingested and a future result.

145 & eyov odv ‘ol podnTol TpOg GAAGAOVS™ U Tig Hveykev adtd @ayeiv — Like the woman who interpreted water as
strictly physical, the disciples interpret food likewise.

146 2 éyer avt0ig 6 Tnoodg ROV BpdUG 6TV Tvo, "Moo TO BEANLE TOD TEUYOVTOC UE KOl TELEIOO® 0HTOD TO
épyov — Jesus ingests God’s ongoing commands to him (that God communicates by means of which we are not told
explicitly), and he acts only in a particular way that permits him to reach his goal of dying on the cross, thereby being
an offering to God and qualifying to be both high priest and king for those who embrace him as such. In this way, Jesus
is collecting (“reaping” from the next analogy) people who will understand God’s gift of eternal life through the
crucified Messiah.

Jesus is also relativizing physical food the same way that he relativized physical water as to their importance with
respect to the ultimate goal for him (and by extrapolation, for any human being who desires the best outcome for his
life of entering into the eternal Kingdom of God and obtaining eternal life). Nothing is more important and nothing is
more satisfying to what a person longs for, e.g., to satisfy his thirst or his hunger, than reaching the goal that God has
for those who are truly led by the Spirit of God—being king and high priest for Jesus and eternal life for everyone else.
147 00y, Vpeic Aéyete 6T °#TL TETPAUNVOC £6TIV KOl O Beplopdg Epxetot; 1800 Aéym VUiV, ETdpote TOOS OPOAALOVG
VUAV Kol BedoacBe TOG xopag 6Tt Agvkai glowv Tpog Bepioudv. 1dn — Does this harvest analogy have anything to do
with the food analogy that Jesus just finished discussing? It seems not. Here, the point is that God is sowing the seed of
the Spirit and truth among the Jews (and Gentiles by extrapolation, e.g., the Samaritans), and Jesus is reaping the fruit
of people who are authentically changed inwardly in order for them to obtain eternal life. And together, God the Father
and Jesus as His Son are rejoicing together as they watch authentic believers come into existence through the work of
the Spirit.

148 5 Bepilov moBov Aoupdvel Koi cuvayel Kopmov eig {ony aidviov, tva ™ 6 orelpov opod yaipn kot °6 Oepilov —
Now an agricultural metaphor, likening the unbelieving Jewish people to a field of grain that is ripe for harvest by
bringing them the Spirit and truth of Jesus’ Messiahship in order that they may believe in him.

149 83y yap 100TO 6 AOYOG €0TIV T AANOVOC GTL GALOC E5TIV 6 omelpmv kol dAkog 6 Bepilwv. — The sower in this
case is God the Father who has sent the Messiah into the world, an idea to be combined in the Jewish people with
authentic belief by His Spirit, thus allowing Jesus to reap the harvest of followers and disciples who believe in him.

130 ¢ye réméoteiha paig Oepilely °6 oy VUElG KeKOTIGKOTE GALOL KEKOTIGKAUOLY KO DUELC €l TOV KOTOV OTOV
eloeAnkvbate — Jesus also sends his disciples into the midst of the Jewish people that they, too, may experience the
process of people’s combining the ideas of Jesus as the Messiah with authentic belief, so that they all may be gathered
to Jesus as his disciples and followers. The others who labored before the disciples are the Jewish prophets and biblical
authors who labored to bring their people to a point of authentic belief—also through the inward work of the Spirit of
God.

31 "B 8¢ 1iic moAewg €keivng mOALOL EmicTEVGOY PElg ADTOVN TAV Zapapttdv S1d TOV AGYOV THS YLVOILKOG
poptvpovong 81t eimév pol mdvto & émoinoo — The woman provided a rather simple, yet profound, witness of
evidence to the people. Jesus had explicitly said things about her life that he would not know naturally. Therefore, this
information had to come to him from God supernaturally, which meant that there was a strong possibility that he was
the Messiah and not just another prophet. In addition, the people’s belief occurs supernaturally also as it must be the
Spirit of God who has changed their hearts and made them so ready and open to believe in him after what the woman
has said.

152 ¢ 0OV NABOV TPOC adTOV 01 Topopitot, NPATOV AdTOV Pelvol Top adToic Kol éuetvey ekel Vo Nuépog — As
Jesus said, the fields are white for harvest, and he is reaping it in the manner of believing Samaritans who want to know
more about him and what he can teach them about the gospel.

153 kol TOAA® mAeiovg émicTevoay i 1OV Adyov avtod — And the number of believers among the Samaritans keeps
growing as Jesus was reaping the harvest by continuing to speak to all them about himself as the Messiah. Thus, many
more people believed that Jesus was the Messiah besides the ones who had already believed because of what the
woman had told them.

134 1f "te yovoukl #heyov 811 0VKETL S TV ‘ONV AXAAY® TIGTEVOUEY, "ODTOL YOP GKNKOCUEY KoL oidauev 8Tt
0010¢ 26TV GANBAG 6 cwThp 10D Kdouov — Another important clue regarding at least the Samaritan’s belief about the
Messiah, that he would be their Savior also—physically from their enemies, e.g., the Romans, or spiritually from God’s
eternal condemnation? The fact that they say that he is the Savior of the world lends itself to the latter, that their own
sin before God is in view here. If this really is the case, then it is remarkable that these non-Jewish Samaritans have
developed a perspective on the Messiah that goes beyond his being a national savior of the Jewish people and therefore
a perspective that goes beyond the Mosaic Covenant as the means to appealing to God and obtaining from Him
forgiveness for sins. We can imagine that in two days Jesus could say a lot that truly informs the people of what it
means for him to be the “Savior of the world.”
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155 Metd 8¢ téig Yo Nuépag ERAGev éxeifev T eic v Talidoioy — Jesus had left Jerusalem and traveled through
Samaria on his way to Galilee. He spent two days with the Samaritans at their request and then continued north to
Galilee.

156 ardtdg yap ‘Incode éuaptipnoev 811 TpoeiTng &v 7 idig ToTpidt Tiuny ovk £xel — Just as the OT prophets had
been mostly rejected by the people of either the northern Kingdom of Israel or the southern Kingdom of Judah to whom
they had been sent by God, Jesus had predicted that the Jews throughout the land of Israel would mostly reject him—
because he knew that he was destined to be executed on the charge of falsely claiming to be the Messiah. Nevertheless,
this statement probably refers more to Judea and Jerusalem, the center of the worship of God, in line with 4:1-3 where
Jesus is concerned about opposition to him forming on the part of the Pharisees. Thus, in the next verse, 4:45, the
Galileans, in contrast to the Pharisees in Jerusalem, welcome him. And Jesus still urges them in 4:48 to be on the
lookout for additional signs that he performs that should strengthen their belief in him as the Messiah. In other words,
he is indirectly encouraging them to disregard the negative responses he is receiving from the central leadership in
Jerusalem and Judea and instead to pay close attention to his actions and his words which prove that he is the Jewish
Messiah, their king and high priest for all eternity.

37 r31e odv NABev eig thv Fobdaioy, "88¢Eavto adTov ol Talilaior dvia émpakdtec Tdoo émoincev &v
Tepocodvporg &v Tf £opthi. kol odTol Yop NABov eig Thv £optnv — Nevertheless, at first, the Galileans welcome him
because they have seen him perform miracles in Jerusalem during the previous festival which they had all attended. But
the real question is whether or not they will truly believe that he is the Messiah for the sake of their eternal salvations or
join the Jewish leadership in Jerusalem who mostly are rejecting his claims to be the Messiah.

138 HAgev odv madv T reig v’ Koava i ToMroicg, 6mov éroinoev 10 Gdwp oivov. “Koi fv* 11 "PaciAkdg 00 6
10¢ Nobével €v Kagapvaovu — tig "Baciiikog = Gentile? Jesus reappears in Cana where in chapter 2 he had
miraculously turned water into fine wine. Therefore, this was a place where the people already knew him to be a
miracle worker, and John indicates that a royal official from Capernaum is about to ask him to perform another miracle
with Cana as the geographical base for it, too.

Thus, this royal official travels from Capernaum to Cana to speak face to face with Jesus about his son who is ill and
about to die, which will precipitate the second miracle Jesus performs in Galilee after turning water into wine.

139 60t0¢ dkovoag 6t Incode fjkel ék tiig Tovdaiog eig thv Tolhaiav ‘GrfiAbev TPOC ABTOV' Kol MpdTO T Tvo,
kotaPi] Kot idontal avTod Tov VIOV, fuehdev yap arobviiokev — Certainly, the father’s request seems reasonable in
the light of his son’s desperate and terminal illness. If Jesus will simply travel with him back to Capernaum, he can
perform the same kind of miracle which he did in Cana when he turned water into wine.

160 eizev 0OV 6 TnooBg TPOg adTOV €0V uf oMuelo Kol Tépata 1dnte, 0V uh motevonte — All the commentaries 1
have read interpret this statement by Jesus to be a rebuke of the man and the Galileans, as though the man ought to
believe in Jesus without his miraculously healing his son and the people of Galilee ought to do the same without any
more miracles being performed in their midst. But there is one major problem with this interpretation. John ends this
story by saying that this was the second sign which Jesus had performed in Galilee, and near the end of his account of
Jesus’ life, he says, 20:30 “Certainly, Jesus did many other signs in front of his disciples, which have not been written
in this book. 20:31 But these have been written so that you may believe that Jesus is the Messiah, the Son of God, and
so that you may have life in his name because of your believing.” This shows that Jesus’ signs were intended to prove
that he was the Messiah and also were intended to invite people to believe in him on the basis of them. So it does not
make any sense that Jesus would rebuke people for not believing in him unless they saw signs and miracles. As a result,
he must be saying the opposite, which must be why the second verb, mictevonte, is in the subjunctive mood with the
double negative o0 pn. Thus, I have translated it “you may not believe.” In other words, Jesus is saying that God is
verifying and confirming that he is the Messiah by means of these signs and miracles, and he is about to perform one
more. Consequently, he is putting people on notice that the miracle is coming and that their authentic belief will follow.
Therefore, he is also assuming that God through His Spirit will change people’s hearts as a result of their observing his
miracles, so that the miracles are an important part of the process of the work of the Spirit. Yet, Jesus is somewhat
certain that authentic belief throughout Israel will not occur in the long run because the crucifixion looms large on the
horizon, and it will constitute the demonstration of how he, a prophet, is without honor in his homeland (4:44).

161 3 éyer mpodg adTOv 6 "BacIAKSC KUpLE, KOTARNOL Tpiv dmoboveiv 10 mandiov nov — With this appeal, the royal
official is effectively saying that he believes in Jesus to the extent that he knows that he can perform a miracle and heal
his child. In other words, while he may be desperate to save his child’s life, he also is cognizant of the importance of
doing exactly what Jesus is encouraging everyone to do, i.e., believe in him on the basis of his miracles.

162 3¢yel avt 6 Incodg Topevov, 6 Vidg cov (. "Enictevcev 6 GvOpomoc Td Ay OV eirev avtd 6 Incovg Kol
énopeveto — John the author tells us that the man was sincere in his appeal to Jesus, so that even though Jesus only told
him that his son was well and did not actually travel to Capernaum to heal him, he believed in Jesus for this.

163 28n 8¢ avToD KoTaPoivovTog ol 80DA0L °eHTOD DTHVINCAY 0T "Aéyovec 6TL 6 ‘maig avtod’ {fj — His slaves
must have been so excited that the man’s child was healed that they set out to tell him so that he could find out as soon
as possible.

164 ¢708eT0 OVV TNV Gpov TOP ODTOV' &V T KOPWOTEPOV EGYEV: “ElmOV 0DV 0DT® GTL ExBEC Bdparv EPSOUMV Gpfikev
a0tov 0 mupetds — The man was curious to correlate the time of Jesus’ pronouncement and his son’s becoming well.
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65 gyve 0dv 6 Totip T 611 °[8v] ékelvn TH Bpy v N eimev adTd 26 Incodc™ 6 vidg cov {H, Kl émicTEVsEY 0HTOG
ko 1 oikiar adtod 6An — The fact that the two events did correlate only encouraged the man to believe in Jesus all the
more. And he must have shared the details of the whole story with the rest of his household, including I would assume
his slaves, and they “all” believed in Jesus too as the great healer that he was, hopefully leading up to their believing in
him as the Jewish Messiah, too. Again, all this is the proper and expected response to Jesus’ performing signs and
miracles and why 4:48 cannot be a rebuke of people believing on the basis of these miracles.

166 Todto f[8¢] maAv *devtepov onueilov émoincev® 6 Incodg eM0mv ék thic Tovdaiag eig thv Fathaioy — In
preparation for the end of the letter and 20:30,31, John indicates that this was the second miraculous act of God through
Jesus (for the purpose of any reader’s taking these to heart and believing that Jesus is the long-expected Messiah.

167 Meter tordtar v T £opth t@V Tovdaiov T kot &vépn T Incodg eic Teposéivpo — This is the second time that John
has mentioned Jesus’ going up to Jerusalem for a festival, but this one he does not name. Cf. John 2:13—the Passover.
168 "Egtiv 8¢ év Toig Tepocolbpolg “mi Th mpoPatikii kolvuPnopa 1 émieyopévn' Efpoicti "Bnoladd mévie 6To0C
épovoa — The Sheep Gate was first mentioned in Nehemiah 3:1 during the rebuilding of the walls of Jerusalem after the
Babylonian captivity. Also mentioned are the Fish Gate (Nehemiah 3:3), the Old Gate (Nehemiah 3:6), the Valley Gate
(Nehemiah 3:13), the Gate of Ash-heaps (Nehemiah 3:13,14), the Fountain Gate (Nehemiah 3:15), the Water Gate
(Nehemiah 3:26), the Horse Gate (Nehemiah 3:28), the East Gate (Nehemiah 3:29), and the Visitation Gate ('lé;f;:ﬂ
"y (Nehemiah 3:31).

There are eight gates today originally built in the early 16" century A.D. by the Turkish Sultan Suleiman the
Magnificent—the Zion Gate, the Dung Gate, the Gate of Mercy (Golden Gate, Eastern Gate), the Lion’s Gate (near the
pool of Bethesda), Herod’s Gate (Flowers Gate), the Damascus Gate, the New Gate (not actually built in the 16"
century), and the Jaffa Gate.

169 ¢y TadTong KaTékelto TAROOC T TV GoOEVOVVTIOV, TVPAGY, XoAdV, Enpdv — The TR adds éxdexopévov thv 00
vdatog kivnolv —

170 Gyyehog yop xotdt Kopov KoctsBocwsv 2v 1f KoAUPHOPY. Kol Tdpocce TO BOop 6 00V TPDTOg EUPAG HETE THY
Tapaynv 100 Bdatog, Vyug Eyiveto, @ dMmote kateiyeto vosruatt — The TR adds this verse. Certainly the last part of
v. 3 in the TR and this verse explain the reason for the gathering of the ill at this pool. Otherwise, one can only deduce
their purpose from what the lame man says in v. 7 after Jesus’ question to him.

We notice that John does not comment on whether or not the water actually moved and healed people.

171 v 8¢ “T1c BvBpomog éxel’ “tpidkovio [kKoi] okt &1 Exov év Tf dobeveiq adtod — Thirty-eight years is a fairly
long life for someone in those days, especially someone who had been ill for that long, meaning that he was probably
older than 38.

172 todt0v 18mV 6 Tncolg KaToKeUeEVOV KoL YVoug Tt TOADV ‘Hidn xpévov &xer’, Aéyel adtd BéAelg DYING YevEsOHOL —
God has communicated supernaturally to Jesus that this man has been ill for thirty-eight years.

Was Jesus’ question really intended to find out if the man wanted to be healed, or was it simply a means to begin a
conversation with him about his illness so that Jesus could then heal him? Obviously the latter, because the mere
presence of this man at the pool indicated that he was hopeful someday of getting well.

173 rgmerpion ovt® 6 GoBevdV KVple, AvBpoTov 0vK &xm Tvo GToy TapoydT TO Vdwp PAAN pe €l TV KoAvupiopov:
&v @ 8¢ gpyopan &y, dAlog Tpod €uod kotaPfaiver — Basically the man’s answer is Yes, but he is naturally thinking
strictly in terms of the apparently only available option of being healed by reaching the moving water ahead of anybody
else’s doing so. His response is interesting, too, in that it reveals that he really has had no hope of being healed by
reaching the moving water first, and yet he continues to lie there by the pool—perhaps simply for the camaraderie .

174 Aéyer avt® 6 Tnoode Eyeipe Gpov TOV KpdPottév cov Ko mepimdter — Here is an interesting way of Jesus’
declaring that this man is healed. He commands him to ACT as though he is healed. In addition, this man becomes the
only one of all the sick people whom Jesus heals at this time.

175 ticon 00400 &yéveto HYUC 6 BVBPOTOC KoL pev TOV Kpafattov ovTod Kol meplendtel. Hv 8¢ cappatov 2év
éxeivn th Muépa — God healed not only his legs but also his brain that had not experienced the pattern of walking for
thirty-eight years. That is a complete healing!! It is as though he had never been paralyzed.

Certainly God intentionally worked through Jesus on the Sabbath to heal this man so that there would be a
confrontation with the religious establishment concerning the commandment in the Mosaic Covenant to “rest” and do
no “work” on the Sabbath.

176 g eyov 0vv o1 Tovdoiol ¢ TebepamevIéve: GAPPATOV EGTIV, Kol 0VK EEEGTIV GOL GOl TOV KPGPOTTOV °Gov —
Exodus 20:8, Remember the Sabbath in order to keep it holy. Six days you shall work, and you shall do all your work.
But the seventh day is a Sabbath, for Yahweh your God. You shall do no work, you, or your son, or your daughter,
your servant or your handmaid, your cattle or your foreigner who is within your gates.

Clearly, the Jews have interpreted this commandment to include such details in a person’s life as his picking up his cot
after he has been healed of a 38 year paralysis of his legs. They have attached a very broad meaning to the word
“work.” It is hard to imagine that people would be so narrow in their thinking that they would imagine that God
requires them to be religiously scrupulous and attentive to details to this degree, thus eliminating a miraculous healing
of an ailment as something that is legal on the Sabbath—even for God.
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1775 88 dmekpibn avtoic 6 ToMoog [e VYU EKelvog ot eimev Gpov TOV KpaPaTTév cov Kol Tepumdtel — Is the
man trying to put the blame on Jesus so as to deflect the criticism of the Jews? Because he later tells them that it was
Jesus, it would seem so.

178 gpodnoov fadtév- Tic €TV O GvOpmTOC 6 eIV Gor Gpov T ko meputditer — The Jews take the bait and ask who
it was who told this man to break the Sabbath, even though this man had obviously been miraculously healed of a
thirty-eight year infirmity. This is a lot of religious scrupulousness, i.e., OCD, that blocks a person’s ability to see the
real goodness in something, e.g., in a miraculous healing by God through the Messiah!

179 6 8¢ loBeic 0k Ndet Tic éoTiv, 6 "y Incodg "é&évevoev Syhov Gviog &v 1) 1ome — Why did Jesus disappear
into the crowd so quickly? In order not to be noticed and get into a confrontation with the Jews about the Sabbath
commandment.

How many modern “healers” immediately leave the scene in order not to be noticed?

180 netér TabTor edpiokel adTOV °6 IncoDg &v 1@ 1ep®d Kol eV avTd: 108 VYIS YEYOVOC, UNKETL GudpTave, Tvor ui
X€WPov ‘ool 11t yévnton — Did the man go to temple to worship on the basis of his being healed? If so, it seems that it
was more out of religious duty than genuine faith because of how he responds to Jesus’ encouragement to sin no
longer. See below.

Two options for why Jesus urges the man to sin no longer. 1) So that he avoids worse suffering in this life than being
paralyzed. 2) So that he avoids eternal condemnation. John the author’s overall message in this gospel account and
Jesus’ message too point towards #2. Cf. John 1:4, etc. In other words, he was encouraging him towards properly
deducing from the miracle that he is the Messiah that should lead to authentic belief in him for eternal life.

Bl rgmidOev 6 GvBpmmog Ko "éviyyethev toi¢ Tovdaiolg 811 Incodc oTiv 6 Tomjoag avTdv vy — It is not looking
good that this man was following Jesus’ advice. Rather than pursuing authentic belief in Jesus as the Messiah, he was
more concerned about his reputation regarding following the Mosac Covenant among his fellow Jews.

182 o Sue ToBT0 £8imkov ‘ol Tovdaior Tov Incodv’, 811 tadtar "Emoiel év cofPfdtem — The combination of
performing a miracle and telling the man to pick up his cot constituted breaking the Sabbath in the Jews’ minds.
Considering this from our historical and religious distance, it is hard to imagine such hardness of heart, but the same is
true today when people are offended by someone’s not following their religious traditions, even when the person has a
genuine desire for God’s eternal mercy and life.

cf. Exodus 31:14, “Therefore you are to observe the sabbath, for it is holy to you. Everyone who profanes it shall surely
be put to death; for whoever does any work on it, that person shall be cut off from among his people.”

Plus, the Jews would expect the Messiah, the king of Israel, to uphold the Mosaic Covenant with all its requirements.
Cf. Deuteronomy 17:14-20, Deut. 17:14 “When you enter the land which the LORD your God gives you, and you
possess it and live in it, and you say, ‘I will set a king over me like all the nations who are around me,” Deut. 17:15 you
shall surely set a king over you whom the LORD your God chooses, one from among your countrymen you shall set as
king over yourselves; you may not put a foreigner over yourselves who is not your countryman. Deut. 17:16
“Moreover, he shall not multiply horses for himself, nor shall he cause the people to return to Egypt to multiply horses,
since the LORD has said to you, ‘You shall never again return that way.” Deut. 17:17 “He shall not multiply wives for
himself, or else his heart will turn away; nor shall he greatly increase silver and gold for himself. Deut. 17:18 “Now it
shall come about when he sits on the throne of his kingdom, he shall write for himself a copy of this law on a scroll in
the presence of the Levitical priests. Deut. 17:19 “It shall be with him and he shall read it all the days of his life, that he
may learn to fear the LORD his God, by carefully observing all the words of this law and these statutes, Deut. 17:20
that his heart may not be lifted up above his countrymen and that he may not turn aside from the commandment, to the
right or the left, so that he and his sons may continue long in his kingdom in the midst of Israel.”

1830 8¢ °[Incodc] dmekpivato adToic 6 TOTp LoV £ EPTL Epydleton Kdyd &pydlouct — Jesus is not just saying
that God is the author of his existence and has adopted him as his child within the nation of Israel, i.e., that he is an
authentic believer in Yahweh, but he is identifying himself as the Messiah by calling God his “Father” according to the
Davidic Covenant, where God has promised that the kings of Israel will come from the line of David and be called the
Son of God, as Solomon was, along with the rest of the kings of Judah (cf. 2 Samuel 7, Psalm 2,8,89).

The typical way that Jesus’ calling God his “Father” is interpreted, especially in the light of the next verse where the
Jews thinking that he is “making himself equal with God,” is that he is declaring himself to be the co-eternal 2" person
of the Trinity. However, all the Davidic kings, including David according to Psalm 89, could say not only that God was
their “Father,” but also that they were “equal with God” in the sense that Psalm 8 speaks of, that they had the right to
rule over the entire created reality with a level of authority just a little under that of God the Father’s Himself. In other
words, when someone walked into Solomon’s throne room, they needed to think of themselves as coming into the
presence of Yahweh, the transcendent Creator and offer Solomon the same deference as God Himself. When Psalm
45:6,7 addresses the king as “God” with the words 45:6 “Your throne, O God, is forever and ever. The scepter of
uprightness is the scepter of your kingdom. 45:7 You love righteousness, and you hate evil. Therefore, God, your God
has anointed you with the oil of joy above your subjects,” the psalmists (the sons of Korah) are calling the Davidic king
not only “God” but also the “Messiah” (anointed one). Therefore, it is very likely that this is exactly what the Jews are
thinking as students of the Old Testament—1Jesus is declaring himself the Messiah and King of Israel with basically
equal authority to God. By describing the Jews as thinking that Jesus is “making himself equal with God” in v. 18, John
the author is saying that they have their biblical theology correct, while they are refusing to acknowledge that Jesus is
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their king and Messiah. As a result, Jesus is not claiming to be equal ontologically with the Father (Yahweh), but equal
in authority as even David, Solomon, Rehoboam, et al. were as kings of the Israelites from the line of David and
according to the Davidic Covenant. In other words, a human being can claim to be equal with God on some other basis
than his ontology. It could on the basis of the way people ought to treat him, i.e., as God’s proxy (for example, any of
the Davidic kings), or as the icon of God (which Jesus’ as described by Paul in 2 Corinthians 4:3,4, “4:3 And if our
good news has been concealed, it has been concealed from those who are being destroyed, 4:4 in whom the god of this
age has blinded the minds of the unbelieving in order that they may not see the enlightening nature of the good news of
the Messiah’s awesomeness, who is the icon of God” and Colossians 1:15, “1:15 He is the icon of the invisible God,
the firstborn of all creation.”

By talking about the Father’s being engaged in activity and his being engaged in the same activity, i.e., performing the
miracle of healing the paralyzed man in this context, Jesus is pointing to the miracle as proof of his messiahship, which
the Jews should recognize so that it should lead to their believing in him as their king. In other words, Jesus is acting in
conjunction with the Father as the Father reveals to Jesus what He wants him to do. This is different from an apostle’s
performing a miracle or a morally perfect person in the eternal Kingdom of God, because along with engaging in the
activity of God, Jesus is also God in the story of creation history. No other human being can make this claim.

184 160 10970 00V waAkoV ‘ElTouy adTov o1 Tovdaiol dmokteivort, 6Tt 00 Lévov EAvev 10 GAPRATOV, GALL Kol
notépo 11ov Eleyev TOV Be0V Toov €00VTOV TOLOV T@® 0e® — John is indicating that the Jews considered breaking the
Sabbath a capital crime worthy of death.

cf. Exodus 31:14, “Therefore you are to observe the sabbath, for it is holy to you. Everyone who profanes it shall surely
be put to death; for whoever does any work on it, that person shall be cut off from among his people.”

cf. Numbers 15:32-36 where the man who was gathering firewood on the Sabbath was stoned to death.

Regarding the phrase “making himself equal with God,” see the footnote above for v. 17.

185" Amekpivoto 0OV 26 Tncodcd kot "Eheyev adTolc GuNV Gunv Aéym duiv, od dvvatol 6 viog T molelv T G’
£000TOD "OVOEV TGV un T PAETT TOV maTép wOL0DVTA: O YOUp GV EKEIVOG TOLT, TODTO KOl O VIOG *OUoimGg TOlElr —
In this paragraph of vs 19-29, Jesus explains what he means both by calling God his “Father” and the fact that God is
acting and he is acting in conjunction with the Father.

In this first statement, Jesus declares that whatever miracles and actions he “performs” to demonstrate and prove that he
is the Messiah, it really is not he who is providing the power and doing them. It is the Father who is performing the
miracles and guiding him by using Jesus as His instrument on earth. Here, “see” does not refer to physical observation
but to an intuitive grasp of the transcendent Creator’s writing the story in such a way that Jesus understands that he is
supposed to do certain things, e.g., heal this man who had been lame for thirty-eight years. Jesus “saw” the Father
heading in that direction in the sense that God communicated to him somehow that he was supposed to speak to the
man with the result that he would be healed, pick up his cot, and walk, which further resulted in this conversation on
the Sabbath with the Jews about his role and identity. Thus, everything that Jesus is doing that will lead to his
crucifixion is an example of follow the leader, where the Father is the leader, and Jesus is the follower.

186 & youp ToThp @LAel TOV VIOV KOl TAVTO Seikvuoly adTd 6 0vTOC Totel, Ko pueilovo TovTeV Seitel adTd Epya, Tvo
vuelg "Oavualnte — It is the transcendent Creator’s love for Jesus as the Son of God that results in His indicating to
Jesus what he is supposed to do on earth, including the greater activities at the final judgment of both his advocating on
behalf of morally depraved people in order that they may receive God’s eternal mercy and condemning people who
persist in remaining rebellious towards God throughout their entire lives (cf. 5:21-24 regarding believers mainly and
5:25-29 regarding both believers and unbelievers).

The fact that the Father reveals to Jesus what He does means that the transcendent Creator is certainly the author of
everything that happens, but Jesus is the visible performer of certain elements, such as the judgment of people at the
resurrection of the dead which will constitute the final judgment (cf. Revelation 20).

187 Gomep yop 6 mothp £yeiper TovC vekpog kol {womotel, oBTmg Kot 6 vidg ovg Béher {womorel — The Father as the
transcendent Creator raises people from physical death and makes them physically alive at the end of history so that
they may enter into eternal life. Then, Jesus makes people live eternally by virtue of his “judgment” of them to the
effect that he advocates on their behalf before God so that God ends up granting them eternal mercy. Cf. vs. 22-29. In
this way, the process whereby people enter into the eternal Kingdom of God is a joint effort of both the Father and the
Son. The Father raises people from the dead, and Jesus passes judgment on them with the result that they gain eternal
life. The Father “makes alive” physically, while the Son “makes alive” judicially by appealing for mercy to the Father
and acquiring it for them.

138 00d¢ youp 6 maThp Kpiver 0vdEva, GALL TV Kpiowv maoov Sé8mkev 1@ Vi) — At the final judgment of the
resurrection of the dead, the Father waits for what judgment the Son renders. If it is an appeal for mercy, then the
Father grants mercy and eternal life. If it is silence, then the Father executes justice and condemnation on the morally
depraved rebel. It is in this way that the Father shares the responsibility of the judgment process with Jesus as the
Messiah and His Son.

189 {vo, T vTeg TILAOLY TOV VIOV KOBOG TIUAGLY TOV TOTEPQ. 6 W] TAV TOV VIOV 00 TIUG TOV TATEP TOV TEUYAVTOL
ovt6v — The purpose for God’s sharing with Jesus the Messiah the judgment process is so that those who obtain eternal
life through his advocacy grant the same level of honor and worship to him as they do to the Father, the transcendent
Creator. In contrast, the person who does not end up honoring Jesus because he does not receive eternal life will also
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not end up honoring the Father and His plans and purposes for the Messiah within the creation.

Or Jesus could be speaking of the present, that believers during his time on earth will honor him because they
understand his role as their judge in the future, while unbelievers will honor neither him nor the Father and His plans
and purposes.

190" Aunvy épmv Aéym duiv 671 6 10V AGYoV oL GKoVmV Kol TIGTEV®V T TEWYAVTL e Exel ({oNV oidVIoV Kol &g
Kkpiotv ovK €pxetot, GALO ueToPEPnkev €k 100 Bovdtov gig thv {wnv — In this verse, Jesus is definitely referring to
people alive with him at that moment on earth, sinners who need him in order to obtain eternal life.

Notice that Jesus does not say, “and believes in me.” Instead, he says, “believes in Him who sent me.” In other words,
these Jews would adamantly claim that they believe in Yahweh, the One who has sent Jesus, even though they would
deny the latter point. However, Jesus is saying that they do not believe in Yahweh, despite their energetic claims and
even their scrupulous adherence to the details of the Mosaic Covenant. And the reason is that authentic belief in
Yahweh includes acceptance of Jesus as the Messiah. You cannot have one without the other. Plus, the result of
authentic belief will be eternal life and not eternal condemnation and destruction. In this way, the believer has
“departed out of death [eternal death] into life [eternal life].”

L gy épnv Aéyo piv 811 Epxetan dpo Pkal VOV 0TIV 8Te 01 vekpol "akovGoveLy Thg eoviig ToD viod T0D g0
Kol °0l dkovoovieg "{oovoty — In vs. 25-29, Jesus addresses the issue of the end result for both believers and
unbelievers.

Jesus is referring to the same event as the one Paul mentions in 1 Thessalonians 4:17, the resurrection and ascension to
meet the Messiah in the air of people of authentic belief, whether they have already died (which means they will
undergo a resurrection), or they are still alive (which means they will undergo an ascension). This is also the same
event as the first resurrection of Revelation 20. The key will be that these people will hear “the voice of the Son of
God,” because they “will live,” meaning that they will gain eternal life as God’s gift of mercy through Jesus’ advocacy
as their king and priest (cf. Hebrews). Thus, their hearing the voice of Jesus is his speaking on their behalf to the Father
and appealing to Him for eternal mercy for them, an effort which will succeed because he is the proper priest who
qualified to be such through his crucifixion and death. Jesus is also implying that unbelievers who are raised from the
dead in the second resurrection at the end of the millennial kingdom will not hear his voice on their behalf to God for
His eternal mercy. The result will be that they will receive condemnation and destruction instead of life eternal.
Nevertheless, Jesus also speaks in regard to this “hour” that he has mentioned that “it is now,” meaning that it is in the
process of coming about because the Messiah is in the process of fulfilling his God-given goal of qualifying to be
people’s advocate and the one who returns to set up his kingdom on earth and then in eternity by dying on the cross.

192 riyomep Yop 6 ToTp ExeL LoNV &V EQVTH, 0DTOC ‘Kol TG ViR Edwkev (onvt Exewv év éovtd — God has established
an analogy between Himself and the Messiah within the creation. God has “life” giving ability as part of who He is and
what He is about by virtue of His being the Creator. He brings things into existence and causes them to live as long as
He wants them to. He has given a similar “ability” to Jesus the Messiah, by virtue of his being people’s advocate at the
judgment. Jesus can “cause” of sorts people to exist and live eternally by appealing to the Father for mercy on their
behalf. Thus, they both have life-giving ability within them so to speak.

193 o g€ovoiav €dokev adtd® T kpiow moiely, 611 vidg dvOpdmov éotiv — This is an explanation of the life-giving
ability, i.e., eternal life-giving ability of the Messiah, as stated in the v. 26. Because Jesus is the Son of God, God’s
proxy and His Son who comes from humanity and is fully human (Son of Man), he has been granted the authority to
judge people on the basis of their hearts and belief.

194 UM Bavpdiete TovT0, 611 EpxeTal Gpa &V | TAVTEC Ol &V Toig pvnueiolg "Gkovoovstv Tig ovig avtod — Thus,
the “voice” of the transcendent Creator will call people to rise from physical death into at least a moment of
resurrection and physical life. However, this will be only for the purpose of Jesus “passing judgment” on them that will
result in either eternal life, if Jesus advocates for them before the Father, or does not, if Jesus discerns that they have
remained rebels against God throughout their entire lives.

In Revelation 20, we are told that this resurrection actually takes place at two different times—the first time for the
righteous and believers during human history and the second time for the unrighteous and unbelievers.

195 oy éxmopevoovTal ol T Gyt ToMoavTeS £ig GvaoTooY (ofic, ‘ol 88 Td PODAC TPAENVTEC €1 AVAGTOGIYV
kpioemg — As stated in the previous footnote, this is either Jesus’ advocating before God on behalf of morally depraved
human beings whose hearts had been changed by God and which change was revealed by authentic belief that results in
mercy and eternal life, or his not doing so because people had remained committed to immorality and rejecting God
that results in condemnation and eternal destruction.

196 09 Svvopon £y TOlElV G ERaLTOD TOVSEV KOO GiKOV® Kpive, KO 1) Kpiolg 1 ut Stkaia é6Tiv, 6TL 00 (NTd
70 0€Anpa 10 €uov GAAG TO B€ANua T0D Téuyavtdg pue — Even though the Father, the transcendent Creator and
Storyteller, has granted the assessment of people’s inner condition to the Messiah, with the result of either eternal life
or eternal death, nevertheless, Jesus reemphasizes the fact that his assessment and advocacy is strictly on the basis of
what God ultimately wants, not what he wants. Jesus is completely dependent upon the Father for his thoughts and
actions within his role as the Messiah, whether now when he healed the paralyzed man or later when he passes
judgment on all human beings who have died and are raised from the dead by the Father to judgment. In other words,
this is further explanation of Jesus’ absolute reliance on the Father, such that, even though God has given him the right
to judge people and either advocate for them or not, God is still the final cause of all this happening.
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Y7 By yo poptop®d mept uavtod, 1 popToupics pov ovk fotv GAneng — Jesus’ statement here is in line with the
Mosaic Covenant, that something should be substantiated on the basis of two or three witnesses, not just one (cf.
Deuteronomy 17:6, “By the mouth of two or three witnesses, he who is to die shall be put to death. He shall not be put
to death by the mouth of one witness.”) In other words, very important matters, and identifying the one, unique
Messiah, who is the central figure in all history, is the most important matter, should be done on the basis of more than
one witness. Jesus is saying that he is bearing witness to his messiahship. He will also say that John the Baptist bears
witness likewise, even though his “human” witness is not as valid as divine witness. But it is the Father’s bearing
witness through Jesus’ actions and miracles that truly and most validly bears witness to his identity as the Messiah.
Thus, Jesus is pointing his listeners to someone else’s witness as the right thing to do for them.

198 §ALoC E6TIV 6 LOPTLPOVY TEPL 0D, KoL "o1d0, 1L GANONG 0TIV T popTupios v paptupel Tept éuod — Here Jesus
rightly points the Jews’ attention to someone else, a second witness, who validates through what He does that Jesus is
the Messiah. And whether or not others agree that this other person’s bearing witness is valid, Jesus knows that His is.
And once someone correctly arrives at the conclusion that Jesus is the Messiah, they too will agree that this other
person’s witness is the most valid—because it is that of the transcendent Creator, of the Father.

199 Hugic dmestdikote mpog Todvvny, kol pepoptdpnkev Tf &Andeiq — Parenthetically, Jesus mentions John the
Baptist whom the Jewish leadership questioned as to his identity (cf. John 1), and John actually appropriately bore
witness to the fact that Jesus is the Messiah. This is the truth.

200 2viy §& 00 TOPG TEAVOPOTOV TV LopTLPIOY AauBve, GALK TabTo Aéye Tvo dueic cwdfite — As true as John the
Baptist’s witness was to the effect that Jesus is the Messiah, Jesus says that he does “not receive witness from man.” I
think that he is saying this in comparison to the Father’s witness. It is not that John the Baptist’s witness was for
nothing, because John the author commented that John came that people might believe through him (1:7). But in
comparison to the Father’s witness, John’s is quite measly. Therefore, if Jesus’ listeners are going to accept anybody’s
witness regarding his identity, it should be the transcendent Creator’s, God’s, who is bearing witness through Jesus’
actions and miracles.

201 2xeivog v 6 ADYVOC 6 KOLOUEVOC KO Qaivev, Dueic 8¢ N0eAfoate AyoAMadfval TPOG GOV &V 1@ POTL AdTOD —
John the Baptist’s actions, words, and bearing witness to Jesus’ messiahship were like a lamp that shines in the
darkness of the ignorance and moral depravity of man, and apparently some of those present embraced John’s witness
and believed him—for a while (an “hour” so to speak).

202 By 8¢ #xo THV poptupioy Tueilo 1o Todvvou: to yop €pya 6 "SédmKkév pot 6 ToTip va TEAEldom adTd,
avTo T €pyo G TOu® LopTVPEL TEPL Enod OTL 6 TaTp Ue dnéotadkev — Jesus is saying that in spite of the correct
witness regarding his identity as the Messiah by John the Baptist, the better witness (indeed, far better witness) is what
God is doing through Jesus every step along the way of his life, especially when he performs miracles and speaks the
truth. And ultimately every action and word of Jesus is like putting down a stepping stone in the mud of lies of this
world to the effect that the stepping stones will eventually lead to the goal that God has for Jesus, his qualifying to be
the Messiah, king, and priest through his crucifixion and subsequent resurrection from the dead. In this way, Jesus by
his own existential choices will bring himself to the goal that God the Father has set before him.

Thus Jesus says that the miracles such as healing the lame man are the very point to indicate that he has a mission from
God the Father with the goal of his being the Messiah by dying on the cross and qualifying to be both king and priest
for mercy-needing morally depraved human beings.

203 o & TEWYOLS e TOTHP "EKEIVOC LELOPTUPNKEY TEPL EUOD. OVTE POV 0DTOD TOTOTE BKNKONTE OVTE E100G
avtod ewpdkote — Jesus repeats the fact that the Father has borne witness to his messiahship through his actions and
words.

Two options for the second half of the verse. 1) The Jews have never literally heard with their ears not literally seen
with their eyes the transcendent Creator. 2) The Jews have not had hearts which are willing to embrace what God is
saying through Jesus or doing through him. #1 is quite obvious, and #2 is more coherent with the next verse.

204 o, TOV AGYoV 0dTOD 0VK Exete &v VPV pévovta, 611 OV TamécTeldey ékeivog, ToVTo Vel od TioTevete — Here
Jesus explains the effect of neither really hearing nor seeing God properly. These Jews and particularly the leadership
have not embraced the truth of the gospel message of Jesus as the Messiah which God has been speaking and showing
through Jesus’ words and actions. In other words, they have not believed in Jesus, the one sent by the Father to play the
role of the Messiah, king, and priest within His story of the creation.

205 gpouvaLte TOG YPOLRAC, OTL Dueic Sokeite &v adToic LoV aldviov Exetv kol ekelvoi elov ol LopTupoDol TEpL
€uo® — Jesus admits that the Jews are diligent Bible students, and they are rightly convinced that it provides the truth
about how a person can obtain God’s promise and blessing of eternal life. But he will go on to say that simply being a
diligent Bible student does not necessarily result in receiving God’s promise.

206 1ot 00 B€AeTE EABELY TTPOG pe Tvo Comy T €xmre — The Jews’ unchanged hearts (we may infer) and therefore their
unwillingness to see accurately what the Bible is saying, has blinded them to what it says about him as the Messiah.
These Jews firmly believe that their study has brought them to the point where they have the promise and blessing of
God of eternal life, but they are wrong. They are missing the main point, the full role that the Messiah plays in their
obtaining God’s promise. Because, if they truly understood the Bible, they would recognize that he is the Messiah
through the witness which the Father is bearing through his words and actions, particularly his miracles.
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207 AdEav mapd dvBpadTov 0% Aaupdve — Defining glory as the praise and adulation that a person receives from
others, then Jesus could mean one of two things. 1) He is not receiving adequate praise and worship from the Jews at
this point because of their unbelief. 2) Any praise and worship that he receives from mankind is nothing in comparison
to the praise (not worship obviously) that he receives from the Father.

Because of &AL’ = nevertheless in the next verse, #2 seems more coherent. Ultimately, all he needs (and all any human
being should need) is God’s approval and affirmation. Yet, Jesus will go on to say that he is not receiving the level of
affirmation, praise, and worship that he deserves from the Jews. But good biblical theology, even for Jesus, is all about
a person’s seeking and receiving God’s affirmation, regardless of the level he is receiving from other people.

208 gL Eyvoko, DU 611 FTHV Gydmnv 100 80D ovk Exete® év Eavtoic —Even though Jesus is not concerned about
being affirmed for his status and role and the Messiah from human beings, he, nevertheless, pays attention to how
people respond to him. If people respond positively to him, then God has loved them by changing their hearts and
causing them to embrace him as the Messiah. If they do not, then God has not loved them in this manner.

And Jesus will say in the next verse that he can tell that God has not loved them individually, because they have not
believed in him as the Messiah.

Another possibility is that “love of God” refers to their love for God. But it would seem more likely that Jesus would
state the more profound idea regarding whether or not God has chosen to love them.

209 2y T EAMALOCL £V TA OVOROITL TOD TOTPGS MOV, Kal 00 AdpPiveté pe £av GAAog EAON &v Td dvouaTL 1O 18iw,
ékelvov AMuyecOe — Jesus is stating a simple principle here. People’s moral depravity leads them to embrace others
who are associated with and all about anyone or everyone else except the one true God, Yahweh. They may sound
incredibly bright and wise, and they actually may even express ideas that are in a sense true and helpful. However, if
their ultimate reference point is not Yahweh, the only and true transcendent Creator and God, then they are rejecting
truth in the final analysis and embracing falsehood. And Jesus can tell that this is exactly what is happening with these
Jews who are even diligent Bible students, because they are not embracing him, the one, true Messiah who has come in
association with the Father and God of all reality.

210 g Svvooe Dueic TioTedooL S6E0V Topd GAAHAMV AapPEvovTeS, Koi TV S6EQY TV Tapd TOD HovoL °Be0d 0V
{nteite — As long as a person is more concerned by getting other people’s approval, by definition, he cannot be
concerned about getting God’s approval, which translates into “receiving” Jesus as the Messiah. Jesus said that his own
concern is for God’s affirmation in 5:41, which ought to be other’s concern too, receiving only God’s approval and
affirmation if this is the only approval and affirmation they receive. But because these Jews are more concerned about
receiving pats on the back from their fellow Jews, they are not truly seeking God’s affirmation and therefore will not be
able to believe in Jesus as the Messiah. A person must truly set aside his pride and insecurity when it comes to wanting
and seeking people’s approval in order to believe in a genuine manner in Jesus as the Messiah. For thus he seeks only
God’s approval, which will not come ultimately until when Jesus returns and the first resurrection of Revelation 20
takes place.

211 M1 Sokeite 6T1 £y®d KOTNYOPHO® "OUAV TPOC TOV TaTéP: 6TV O KATNYopAY Vp®dV T Moboic, eig dv dueig
NAnikate — Shock of all shocks to these Jews—the one whom they claim that they are following would accuse them of
not following him, because they are not ultimately following Jesus of Nazareth as their Messiah and priest. The Jews
are claiming to be disciples of Moses. They can even quote him. But they are not his disciples, because the real test of
being Moses’ disciple is one’s willingness to be Jesus’ disciple.

212 &1 yap émiotedete Movosi, émiotevere v éuol: mept yop éuod éxeivog éypayev — Cf. Deuteronomy 18:15,
“Yahweh your God will raise up for you a prophet like me from among you, from your brothers. Listen to him!!”

Jesus is claiming to be this prophet of whom Moses spoke, to whom it is vital and necessary that the Jews listen and
follow as their leader. For if they truly believed (with changed hearts) what Moses had written about him as this
prophet, then it stands to reason that they would believe in him, Jesus, as the Messiah. Of course, Jesus is implying that
in spite of their diligent Bible study, they really do not believe the Bible. Quite a warning for us all.

213 g1 8¢ 10ig ékeivov Ypdupaowy ob mioTeveTe, TG T0ic Ui prinacty "mictevoete — Again, what a shock for these
Jews to hear these words, that, in spite of their diligent study of Moses’ documents, the Pentateuch and, particularly, the
Mosaic Covenant with its 613 commandments, they do not genuinely believe what they are studying, even while
claiming to believe what they are studying!! The result is that their unwillingness to believe what God is saying through
Moses will make it impossible for them to believe what God is saying through Jesus. A person either has the ability to
believe with genuine belief all what God says, or he lacks the ability to believe (genuinely!) anything which God
says—because it is the Spirit of God who causes authentic belief.

214 Metar tobtor GriidOev 6 Incode mépav Tig Bardoong ‘tiig Faldaiog Tic Tipepiddog’ — If we assume that the
“other side of the Sea of Galilee” is the eastern side, then Jesus traveled from Jerusalem to this location. The city
Tiberias on the southwestern shore was founded around A.D. 20 by Herod Antipas and named for the Roman Emperor
Tiberius who ruled from A.D. 14-37. From what John writes here, the lake was also called by this name and might have
been better known among Gentiles by this name of the Sea of Tiberias.

215 rfohovBel 88 oHT® GYA0oC TOAUE, “GTL €0ecdpoVV' TG, onueio, & émoiel €my T@V doBevovvTmv — So it sounds as
though people followed Jesus from Jerusalem up to the Sea of Galilee. They had seen the miracles which he had
performed in Jerusalem where he had healed the sick, and they probably wanted to see more and discover more
accurately exactly who this man was. Or some of them were already convinced that he was the Messiah. Cf. 6:15.
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16 gvijlBev 8¢ eic 1O 3pog FIncoDg kol ‘Ekel £KGONTO’ LeTd TV LadNT@AV avtoD — Jesus found a somewhat
secluded spot where he could spend some time with his disciples. We do not know exactly which was this mountain,
but it was located on the eastern side of the Sea of Galilee, perhaps up in the Golan Heights area above Capernaum.
217 fv 8¢ &yyvg 10 Tdoyo, N €opth 1OV Tovdaiwv — Cf. 2:13. This must have been a year after the events in chapter 2.
But if the Passover were approaching, would Jesus soon travel to Jerusalem again for it?

218 "Exgpog 00V 100G 090aipodg 6 Incote kot Beacdievog 8Tl FToADE SYAogt épyeton mpdg adToV Aéyel Tpog T
®iMnmov méPev "dyopdomuev dptovg tva dynoiv ovtol — So the crowd found out where he was and followed him
up onto the mountain.
219 10010 8¢ Eheyev mEWALOV DTOV adTOC Yop HdeL Ti Eueddev moieiv — Jesus tests his disciples in regard to the
quantity of food that is going to be necessary to feed this large crowd when God has obviously communicated to him
that He will perform a miracle in order to do so. In other words, for Jesus to know what he is about to do, it is God the
Father who has revealed this to him in line with what Jesus has explained in John 5, that he does nothing apart from the
Father and that it is the Father who performs the miracles through Jesus.
220 ey expion avtd °[6] PiMmmoc Sokosinv dnvapiov dpTol 0dk dprkodov adToic iva Ekactog Bpoxy °[ti] AdPn
— After all that Philip has seen Jesus do supernaturally from the Father, it does not even occur to him that a miracle is
an option. This demonstrates how dense we can be as human beings and how much God is in control of our
understanding reality accurately according to His story for each one of us.
21 Méyer adTd €i¢ £k TOV paONTAV 0vT0D, Avdpéac 6 ddehpog Tinwvog IIétpov — Andrew mentions a possibility, but
even he is not thinking that it is a viable option.
22 ¢ scnv nonddplov T dde d¢ Exel mévie BpTovg KpLOivoug Kol 8Y¥0 dydpior GAAL fTordTo T EGTIVY Eig tocsomonc_; -
3elmev T 6 Incodg movjcate ToVG vOpOTOVG dvameseiv. v 8 x6pTog TOAVG &V 1) TéT®. GvénEGHV 0DV °0i
Avdpeg TOV Gp1BROV ‘®¢ meviakioyidor — Jesus proceeds in the direction that will reveal the miracle which God is
about to perform. The crowd sat down on the lower part of the mountain or on the plain below it (cf. 6:15).
224 apev 00V ToVC BPTovg 6 INoolg Kal EVXUPLOTHONC SIESMKEY® T TOIC GLVOIKELLEVOLS OLOIOG KOl EK TAV
oyapiov 6oov 1iBelov — Already the miracle is unfolding. Jesus hands out as much food as the five thousand men (plus
any women and children who might be along?) need in order to satisfy their hunger.
225 ¢g 8¢ vemMioOnoav, Aéyel TOlg HaONTOIC 0DTOD CUVAYEYETE TO TEPLGCEVOUVTO KAGGNOTA, (VoL i Tt
anointon — In order to demonstrate even more the facts of this miracle, Jesus wants all the leftovers picked up. It
would certainly be miraculous enough if five loaves of bread and two fish fed more than five thousand people with no
leftovers. But to have leftovers. This is absolutely astounding.
226 Guviyoryov 0DV Kol EYEIcOY Sideka KOPIvoug KAOGUATOV €K TV Tévie dpTov TV Kpivoy 6 "érepicoevoav
101¢ Befpordoiv — But why should it surprise us that the Creator of the cosmos who brought everything into existence
out of nothing not only multiplies the quantity of food comprised of five loaves of bread and two fish to feed over five
thousand people, but also multiplies this quantity so that there are leftovers for dinner the next night? It should not. And
all this to provide clear evidence that Jesus is from God (cf. John 3:1ff., 6:14, and Nicodemus’ comment) and the long-
expected Jewish Messiah.
227 01 0OV GvOpomol 186vTe O émoinoev onueiov’ Fheyov 611 00TOC E6TV GANBAG O TPOPHTNG 6 * EPYOUEVOC €1C TOV
koopov® — cf. Deuteronomy 18:15, “The Lord your God will raise up for you a prophet like me from among you, from
your countrymen. You shall listen to him.” So we can assume that, just as Moses performed the great “signs” before
Pharaoh and even of parting the Red Sea, the Jews since then were expecting the prophet like Moses to do the same
kind of thing in order to reveal his identity. Or at least miracles demonstrate that God is with someone and using them
for His special purposes (cf. John 3 and Nicodemus’ comment).
228 Incotg 0vv Yvoug Tt pEAAOVGLY EpYecBol Kol apTalelv adTOV ‘iva TOMoOGV' Baciién, Tavex@pneey TAAY
€ig 10 Opog avtog uévog T — Here we see John the author reveal that these Jews at least believed that the prophet like
Moses of Deuteronomy 18:15 was the same person as the final king of the Davidic Covenant of 2 Samuel 7, that the
Messiah would be both a prophetic leader of Mosaic stature as well as their king to free them from their enemies and
rule them on the land of Israel in complete security according to the OT prophets. Cf. John 1:19-27.
229" Q¢ 8¢ dyio éyéveto kaTéBnoov ol pabnTol ovTod Eml THv BdAacsoy — From the moutain and the plain where the
miracle of feeding the five thousand had taken place.
230 o gpPcveg i T wholov fipyovto mépav thg Badoong sic Kagopvoodu. kol ckotio §dn £yeydver’ kol “ovme
EAnAiBeL Tpog avTovg 0 Incode® — Capernaum is on the north shore of the Sea of Galilee, so Jesus and his disciples
had been on the eastern shore, perhaps in the Golan Heights, and they were all going to proceed to this city. In addition,
it was nighttime, and the disciples left in the boat without Jesus. One has to wonder why they would leave him behind.
Were they that anxious to reach Capernaum, which is probably hometown to many of them, thus wanting to get away
from the crowds?
1§ 1e 0GAoG G0 GVELOVL PEYGAOL TVéovTog Steyeipeto — It was certainly common for strong winds to descend from
the north onto the lake, from the direction of Mt. Hermon, even the wind that is featured in the story when the waves
are so high that the boat is about to be swamped and Jesus is asleep and oblivious to their danger.
232 SAnhakdTeg 00V OC "oTadiong eikoot Tévie T Tpidkovia Bewpodoy Tov Incodv Tepiratodvio EmL (THG
dordeong® kol £yyvg ToD TA0IoL yLvopevov, kol époPnencav — Here is another miracle which John the author is
recording, and he includes the natural emotional response of fear by Jesus’ disciples in the boat. This would certainly
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be quite a sight in the dark of night with a high wind seeing a man walking on the sea and approaching their boat. Who
is this man?!

Thus, Jesus must have intentionally waited behind when the disciples first entered the boat to go to Capernaum with the
Father’s indicating that He would perform this miracle of his catching up to them by walking on the sea.

233 5 §& Méyer avtoic éyd eipt un @oPeicOe — Jesus immediately identifies himself to his disciples when he gets close
enough to be heard over the sound of the wind and the waves. Even in the dark he can sense their fear and encourages
them not to be afraid, especially since it is only he, their Messiah.

234 Helov 0bV AoPeiv avTOV £i¢ TO TAOTOV, KO e00E0C *Eyéveto TO TAOIOV® €Ml ‘THC YAQ® €ig fiv vmRyov — The
disciples felt reassured, and because now they knew that it was Jesus whom they were following, they were willing to
accept him into the boat and continue their journey to Capernaum. However, another miracle takes place, and as soon
as Jesus enters the boat, it is at Capernaum. We do not know the purpose of this miracle, but it definitely would have
made an impression on the disciples to be located so quickly in a completely different place from where they were on
the sea when Jesus entered the boat. Thus, God is constantly confirming the unique and special role of Jesus in human
history as the Jewish Messiah.

25 Tq snowptov 0 ox}»oc_; 0 scmm)c_; nspocv 1fig Baddoong eidov dTi nkowcptov aAro omc nv SKSL €l un &v [sxswo smc_;
0 évépnoav ol podntol adTod] Kol 6TL 00 cVVELGHABEY TOlg nodnTailg avTod 0 Incodg eig 10 TAolov GAAN povol ol

podntol avtod anfrbov — The way John phrases this sentence, it can be confusing. But the point is that the crowd
whom Jesus had fed realized that the disciples had entered into a boat and left, while Jesus had not gotten into the same
boat. Therefore, they were wondering what happened to Jesus (cf. 6:25).

236 cgaro MABev Frholapt]ar éx TiPepiddog £yyde 10D Témov Smov paryov TOV EpToV TedYUPLETHGOVTOC TOD
kvpiov: — John is indicating here that more people came from the southwestern shore of the Sea of Galilee, from the
city of Tiberias. So this is an additional group of people who probably heard about the miracle of Jesus’ feeding the
five thousand and came to investigate, maybe even to get fed (cf. 6:26).

237 ¢G5 0DV £18ev 6 Syhog 6T Tncodg ovk §6TLV Ekel’ 0VSE 01 PEBNTOL GVTOD, "EVEPNGOV “0dTOL €l T TAOLGPLEL
Kot AABov ig Kagapvaodp {ntodvieg 1ov Incodv — When the people from Tiberias discovered that Jesus was no
longer on the eastern shore, they offered to give the crowd who had been fed by Jesus a ride to Capernaum. How did
they know to go there? Perhaps, some of the disciples had told others in the crowd that they were headed to
Capernaum, and they considered it likely that Jesus would somehow have gone to the same place.

238 ko evpdvTEC DTOV TEPOV THS BOAGooNG eimov avTd poPPi, TéTe @de "yéyovag — If Jesus had not left the eastern
shore in the one remaining small boat available to him and the disciples, then it was only natural that the people were
curious how and when he had gotten to Capernaum.

239" Amexpidn avtoic 6 Incote Kol eimev: Gpnv v Aéyo duiv, {nteité ne ody 6T eldete onueia, GAL 611 épdyete
£k TOV dptov kol éxoptdodnte — Jesus does not answer their question, even though it involves the miracle of his
walking on the sea. Instead, he redirects the conversation to why they are even looking for him. At least some of them
who were there when he fed the five thousand (not the people from Tiberias) saw the miracle that God performed
through him. Indeed, it was a sign to the effect that he is the Messiah. But this was perhaps not what really attracted
their attention. It was the fact that he fed them and filled their bellies with food, satisfying their physical need and
hunger. In other words, they are possibly not mostly interested in the meaning of the sign, that he is the Messiah. They
are mostly interested in having their physical hunger satisfied again. However, to be fair to them, if they are thinking of
the combination of the Messiah and the Kingdom of Israel where food will be in abundance (as according to the OT
prophets), then they are not interested in just having their physical needs met. They are interested in Jesus’ restoring the
Kingdom of Israel and inaugurating a period of time free from all their enemies and with abundance of prosperity and
success as a nation. Nevertheless, Jesus is going to encourage them to think about what it would mean to consider the
Messiah as food in order to fill out the concept of the Kingdom of God, that it truly is eternal and with the Messiah’s
playing the central role in providing people with eternal forgiveness of God instead of the Mosaic Covenant’s blood
sacrifices’ doing so.

240 2pyGLecBe pun TV PpOCIV THY GTOAALUEVIV GALL BTHV Bp@CIvN THV pévovcay eig {onv aidviov, fiv 6 vidg ToD
AvOpdTOv ‘VUTV dwoel™ ToDToV Yap 0 TATHp E0@pdyicey 0 Bedg — Thus, Jesus encourages the crowd to do what they
need to do not in order to acquire strictly the physical food of the present realm which is necessary for physical
existence (even in the Kingdom of Israel), but to do what is necessary to acquire “food” that lasts into eternity.

The relative pronoun is ambiguous. It could refer to the “food which endures to eternal life” or to “eternal life.” Since
Jesus goes on to say that he is the “bread of life,” it makes more sense to interpret the pronoun as referring to eternal
life. It is this which Jesus as the Son of Man (cf. Psalm 8), i.e., the Son of God and Davidic king of 2 Samuel 7, is able
to provide them once they acquire the “food which endures,” i.e., once they acquire him through genuine belief in
him.” Because he is the Messiah, they should believe in him as this food and follow him as their rabbi who instructs
them in the correct nature of reality in order to obtain eternal life—as the rest of the passage will bear out.

Indeed, God the Father has designated Jesus as the Messiah for this specific purpose, to be the one who gives eternal
life to whom he chooses (cf. John 5), which implies that he intercedes on behalf of people in order to gain forgiveness
from God for them.

241 gimov 0dV TPoOg avTGV Ti ‘moLduUEY Tvor Epyoldueda’ T épyo Tod 800 — The people understand part of what Jesus
has said to them, that they need to obey God. Now they are asking how a person does obey God to acquire the eternal
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food so to speak that the Messiah can give them. They probably are expecting Jesus’ answer to be, “Obey the Mosaic
Covenant and offer blood sacrifices to God to obtain His eternal forgiveness,” especially because they are Jews and
God has given this covenant to them only in order that they demonstrate that they are His chosen ethnic people.

242 gimexpifn °[6] Tnoodg kal eimev 0HTOIC TODTO E0TIV TO EpyoV ToD Be0D, Tvar "TicTEYNTE £iC OV AmécTelley
ékelvog — While the Jews may have expected Jesus to tell them to obey the Mosaic Covenant in order to obtain the food
of eternal life from him, he tells them that proper obedience to God is centered in belief in the one whom God has sent
to play out the role of Messiah for them. Thus, they must take what he is doing, i.e., the signs, and what he is saying,
that he is the Son of God/Man and Messiah and believe in him as such. In this way, he becomes the food that they
ingest through belief and that results in eternal life, i.e., eternal forgiveness by means of his interceding for them that
culminates in eternal life from God.

243 Eimov obv adt@ Ti 00V Toleic ob onuelov, va idopev kol miotevcmpév cot; Ti pyaln — Weren’t some of these
people the same ones who the day before had seen the sign of miraculous multiplication of the bread and the fish and,
as a result, identified him as the Messiah? Or more likely, the people who ask this specific question are those from
Tiberias who heard about the miracle of feeding the five thousand but now want to witness personally their own sign by
Jesus to prove that he is the Messiah.

But Jesus does answer their question for a sign in 6:51. The sign will be his crucifixion when he gives his flesh and
body on behalf of life for the world.

244 01 morTépeg MUAV TO PEVVOL EQoryov £V T EpNUm, KOO EGTIV YEYPOUUEVOV GPTOV €K TOD 0UpavoD "Edmiev
avroig gpayeiv — It is very possible that the Jews believed that when the Messiah came, he would provide them with
food miraculously in the Kingdom of Israel the same way Moses did in the wilderness, especially since, according to
Deuteronomy 18:15, Moses says that a prophet like him will arise among the people and they must listen to him. This
would all be a part of God’s fulfilling His promise to Abraham to make of the Jews a great nation according to Genesis
12:1-3. Therefore, assuming that Jesus is the prophet like Moses of Deuteronomy 18:15, then he should be able to
provide them with physical sustenance that is ongoing and comes down out of heaven just as Moses did. And the
people from Tiberias, who had only heard about the miracle of feeding the five thousand the previous day, would be
eager to see a sign to this effect, while the people who had participated in the miracle would be eager to confirm that
Jesus was going to set up the Kingdom of God and continue to feed them miraculously. This would be in line with what
John the author records in 6:14,15, that the people believed Jesus was the prophet and wanted to make him king. This is
also in line with what the Jews are saying to Jesus in 6:30,31. Yet Jesus wants to divert their attention from this notion
of physical food which they have derived from Moses to the idea of eating another kind of food which he will explain
is belief in him for the sake of eternal life and which he is implying involves his offering himself in a propitiatory
manner to God so that he made intercede for them as their High Priest and gain eternal forgiveness for them, which the
Mosaic Covenant cannot achieve.

245 gimev 0vv aToig 6 Incobg Gunv Guny Aéyo Huiv, 0b Metofg M8édnkev duiv 1OV dpTtov £k T0D 0VPavoD, GAL 6
ToTp Hov Sidwoiv VUIV TOV dpTov €k T0D 0VPavoD TOV GANOvév — Jesus admits that the scripture speaks correctly,
that the manna which Moses provided came down “out of heaven.” However, he is also making a distinction between
the “out of heaven[ness]” of Moses’ bread and a new kind of bread which God is now giving “out of heaven.” In
comparison, Moses’ bread is not “out of heaven” because it is only physical and cannot gain a person eternal life. The
latter is what God is now doing through the one whom He has sent, the Messiah, Jesus of Nazareth, which is where
Jesus is encouraging his listeners to focus their attention, because he will be not only their king but also their priest and
intercessor through his death and resurrection.

See the footnote for 3:13 regarding the phrase “out of heaven.”

Probably the Jews are even thinking of God’s promise of making them a great nation on the land of Israel which would
be a part of the whole idea of the Kingdom of God. But Jesus wants them to look beyond the physical sustenance they
will need in the millennial kingdom to the eternal sustenance of mercy through him that will persist beyond this initial
stage of the Kingdom of God into eternity.

246 & youp GpTog T 10D Be0D £0TIV O KoToPaivav €k ToD 0vpavod kot {onv §1800¢ 1@ kéoue — The bread of God that
results in eternal life is a person, Jesus of Nazareth as the Jewish Messiah, the ideas about which people must embrace
as true and, therefore, believe in order to gain eternal life from God. Indeed, this bread which is Jesus extends its
nourishing qualities of eternal life beyond the nation of Israel to the Gentile people groups of the rest of the world as
well (cf. John 3:16).

Jesus also says that he has “come down out of heaven,” meaning that God has specifically sent him for a very special
role, and in his case, the role is that of the long-expected Messiah and priest for the people for the sake of their eternal
salvation and life. Indeed, his role is the most important in human history and is central to God’s eternal plans and
purposes.

247 glmov 0vV TPOg VTGV KUPLE, TAVTOTE SOC MUV TOV EpTov TodTov — Here are people who appear to be interested in
Jesus and what he is offering, but they are misunderstanding him. Therefore, the rest of the story ends up demonstrating
their lack of true interest and belief. They want physical food from him that will last throughout the rest of their earthly
lives, while Jesus is offering himself as their means to obtain eternal life, something that would sound strange to these
Jews who were focused on the sacrifices of the Mosaic Covenant to obtain God’s mercy and on the Messiah to rule
over arestored, prosperous, and successful Kingdom of Israel.
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248 gimev T adToic 6 Inoodc Yo i 6 &ptog ThHG LA O EpYOUEVOC TPOC TEUE OV UM TEWVEGT T, KO O TIoTEVOV
€ig €ug oV un "dymoel tdmwote — Jesus now states explicitly that the true bread/food that keeps a person alive into
eternity is a person, Jesus the Messiah himself. And it is belief in him that constitutes eating and ingesting him. Again,
though, it would be easy to construe what Jesus is saying here as somehow he can prevent a person from ever being
hungry and thirsty physically in this present realm. Nevertheless, he is the most nourishing element of the creation
because of his role of obtaining God’s eternal mercy and life for us. Nothing satisfies like Jesus. Nothing is as
meaningful or fulfilling as Jesus, even before we acquire actual eternal life through him.

In addition, the interpretation of this whole passage by the Roman Catholic Church that Jesus is talking about the Mass
and the bread of the Lord’s Supper changing substantially into the actual body of Jesus (transubstantiation) does not
make any sense in the light of Jesus’ emphasis in this passage on belief in him as the manner of eating him and John’s
whole gospel’s emphasis on belief in Jesus for the purpose of obtaining eternal life. In other words, Jesus is using the
terminology of eating him as a metaphor for believing in him. This is also made clear by his using the phrase “will
never thirst,” this is to say will never need anything else but Jesus for obtaining and being satisfied with eternal life
which God has promised to those who do believe in Jesus for his being their king and priest.

249 A0 eimov Duiv 611 ko Eopdkaté °[ue] kol ob mictevete — Jesus also states explicitly to these people that they
have observed his signs (at least those who were there when he fed the large crowd with five loaves and two fish) and
heard his words, but he can also sense their utter lack of belief in him as the Messiah as he will be such in its entirety,
even though they have sought to make him their king (cf. 6:14,15). They are not yet grasping the entirety of this truth.
250 rgv 6 8idmoiv pot 6 maThp mPOC EuE MEEL Kol TOV EpyOuEvOV TPOC "Eue ob N éxPdim °E&m — Now Jesus goes on
to indicate the reason why these people are unbelieving. God the Father has not given them to him as his possessions. If
He had, they would move with authentic belief in their hearts towards him in their inwardness. In addition, Jesus would
certainly not reject them nor turn them away from him, regardless of who they are. If the Father gives him people as his
followers, then Jesus accepts them exactly as they are and as the Father’s gift. Thus, people’s belief in Jesus begins
with the Father, the transcendent Creator, who initiates the process and causes them to believe. And this causing people
to perform authentic belief towards Jesus constitutes a gift of these same people to him.

21 811 kaTofépnKa "ETO ToD 0vpavoD 0vY Tl FTold TO BEANUOL TO ELOV GALK TO BEANULN TOD TEwYOVTOC ue — Once
again, Jesus mentions that he has “come down out of heaven,” i.e., God the Father has placed him in His story of the
creation for a very specific and special purpose, for his being the Messiah. Consequently, Jesus follows the actions of
the Father to the smallest detail, even if he feels like doing something else., even if he were to feel like rejecting
somebody whom God has given to him as his follower and someone to rescue from God’s condemnation for the sake of
eternal life. Jesus’ willingness to do whatever the Father wants him to do will become clearest when Jesus would like to
avoid the suffering on the cross. Yet he will obey God and go through with it. Jesus is 100% committed to obeying the
Father at every moment of his existence on earth.

“come down from heaven” — cf. John 3:13.

252 870%70 8¢ £6TLV TO OEANUOL TOD TEWYAVTOC pe T\ Tva TV O "8£80KéV 1oL uY ATOAécw ‘€€ 0DTOD", GAN
avootion "avto °[Ev] tf €éoxdtn nuépe — God’s intention for Jesus is to be the leader of a group of people who,
because God has given them to Jesus, he acquires each and every one of them for his group. And this will become
obvious near the end of history when Jesus returns and there is a resurrection of the dead who have been authentic
believers throughout their lives. Jesus will advocate on their behalf and through the Father’s miraculous work provide
them with immortal and morally perfect bodies that will endure into all eternity.

Jesus says four times in this passage, “I will raise him up on the last day”—6:39,40,44,54. And being raised on the last
day at the first resurrection of Revelation 20 is synonymous in this passage with having the food which persists into
eternal life (6:27) and living into the age (6:51,58).

253 870%10 Yap £0TIV TO OEANUA TOD TOTPOG LoV, Tvo, TAC 6 BE®PAY TOV VIOV KO TLOGTEV®OV £i¢ adTOv XM Lonv
VIOV, Kol GvasTHo® avTov °€ym °[év] 11 éoxdtn Nuépa — Emphatic repetition of v. 39. The phrase “who sees the
Son” = when he comes in contact with the Son so as to know that he observes the miracles which he performs and
hears the words which he speaks to the effect that he is the Messiah. The person who does this and then moves on to
authentic belief in Jesus will acquire eternal life. Thus, this person also achieves the first resurrection from the dead in
Revelation 20 that results in eternal life. It sounds as though these Jews have either not understood that the OT
promises eternal life or not understood that the Messiah is at the very center of God’s plans for people gaining eternal
life.

This is obviously mainly for the Jews living in Israel at that time but can be extrapolated to other people outside Israel
and living in different times. When these people also come in contact with the ideas regarding Jesus as the Messiah (or
God, e.g., as was the case with Abraham and other OT believers), they too can obtain eternal life by having genuine
inwardness that is characterized by belief in the truth about the Messiah.

234 EySyynlov obv ol Tovdaior Tept 1o 811 eimev: &yéd elut 6 éptog O kataPdc £k T0d ovpavod — The people
listening to Jesus have an objection about his saying that he has been sent by God in order to perform a special role,
even the role of Messiah and that they need to believe specifically in him (instead of in Moses? Probably) in order to
gain God’s ultimate favor of eternal life. As they go on to say, they also think him to be quite ordinary as a prophet,
even as the king of Israel (cf. 6:15), that to conclude that he is the very center of their relationship with God is not
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making sense to them. Instead, they would be thinking that their obedience to the Mosaic Covenant, even bringing
animal, blood sacrifices to Him to obtain His eternal mercy, is the center of their relationship with God.

255 ko Eheyov fody 00T¢ éoTv Inoodg 6 viog Toone, 0b Nl oldauey TOV TATEPR PKOL THY UNTEPAY; TAC “VOV
"Aéyer TOTL €K TOD ovpavoD kortapERnka — So within the crowd, there were Jews from Nazareth who knew Jesus’
parents and had always assumed that he was another plain vanilla Jew like themselves. This idea then permeated the
crowd, and they could not put together the miracles which Jesus had performed and his statements regarding his being
the Messiah so as to get past the fact that they had not observed anything unusual about his mother or father or him as
he was growing up so as to lead them to conclude that God has a special role for him. This is simply indicative of the
stubbornness of human beings to connect the dots of God’s truth and arrive at not only correct conclusions about what
God is doing, but also authentic belief in God and Jesus as the Messiah.

We can also notice that their use of the phrase “I have come down from heaven” is not so scandalous to them as to
make them think that he is saying that he is God, i.e., the co-eternal 2™ person of the Trinity. He is merely saying that
God has sent him and created him to play a very special role in creation. And obviously in this case, the role is that of
the Messiah, the Davidic King, and the Priest who offers himself on the cross for obtaining God’s eternal mercy for the
people.

Jesus is going to say that, in the final analysis, their unbelief is because God has not given them authentic belief (cf.
6:44).

236 gwexpibn T Incode kol eimev adToic un yoyyvliete pet dAMiAov — Jesus encourages them not to go the direction
which they are and reject him, looking for help merely among one another. In other words, it is not their grumbling
which is the problem. It is their inwardness which does not contain authentic belief which is and which requires that
people seek help from God to understand reality and to believe what is true. And this is coherent with the next verse
regarding God’s drawing people to Jesus with authentic belief.

257 00deig dVvortan EAOEIV TPOC e 0V ui 0 TOTHP T O TELWOC pE EAKUON DTV, KOYD GVOGTHCM GDTOV °&v TH
goxdrn Nuépa — Here Jesus provides the ultimate theological truth and basis for people to acquire genuine belief in
Jesus as the Messiah that qualifies them for eternal life. It is God the Father who chooses people (as implied by the fact
that He draws them to Jesus) and changes them inwardly as the manner of drawing (indeed, dragging, é\xvon) them to
him with authentic belief. God does not drag people to believe in Jesus against their will, but he drags them into being
willing to believe because they cannot cause themselves to believe in and of themselves.

Again Jesus mentions that at the end of the present realm as the millennial kingdom is being established, he will raise
these true believers from the dead as the process of their acquiring eternal life existentially (cf. 1 Thessalonians 4 and
Revelation 20).

258 5TV YEYPOUUEVOV £V TOIC TPOPHTOILS KO E60VTOL TAVTES S100kTOl B0V THC T 6 "Gikovoag Topd T0D TATPOS
Ko pobov épxetan mpog "éué — Here Jesus explains that God’s drawing people to Jesus involves His instructing them
in the truth of Jesus’ identity as the Messiah with God as the one who sends him into the world by creating him, just as
Isaiah the prophet talked about in 54:13, where in this chapter God admits that He seemed to abandon the Jews at times
but not at the expense of His loyal love to finish fulfilling His promise of making of them a great nation during the
millennial kingdom. It will be then that “All your sons will be taught of Yahweh (7717 "'IVDH ‘["4;'*;1) (ko TavTog
100G vioYg cov didaktovg BeoD), and the well-being of your sons will be great (7733 Dﬁu 270 (ko v moAAq
gipnvn T Tékva 6ov).”

Thus, Jesus is laying the theological foundation for the millennial kingdom and his role among the Jews by speaking of
God’s fulfilling His promise to make of them a great nation who will believe in him as the Messiah as their hearts are
changed and they genuinely embrace the information they have been given about him. Therefore, this becomes the
litmus test even for Paul, the apostle to the Gentiles, for how to identify true followers of the one and only God, that
they have learned to believe in Jesus as their own means to salvation, mercy, and eternal life from God.

It is one thing to hear from the Father as these Jews are doing from Jesus himself. It is another to learn and embrace this
information as true in order to acquire eternal life through Jesus, the bread of life. As Jesus will go on to say, only the
Spirit of God causes this to happen (cf. John 3; 6:44; 6:631f.). Therefore, the emphasis in the quote from Isaiah 54:13 is
the words “of God.” Only God causes morally depraved human beings to hear what He has to say and believe it for the
sake of acquiring eternal life.

259 o0y 6TL TOV TATEPA EOPOKEV TIC €L U1 6 AV TOPd ToD Be0D’, 0VTOC Edpakey TOV "motépa — In this case, “see
means to observe spiritually by some means which God provides what God is doing so as to walk in life in lockstep
with God and know exactly who God is and what He is doing in this world. Jesus does this as the unique Son of God
(permanent and final), the icon of God (as Paul describes him in 2 Corinthians and Colossians 1), and the Planner who
has come into existence as a human being (John 1:14). Thus, Jesus is the prophet, Messiah, and priest par excellence.
No one obeys and follows God 100% of the time with the central role in human history of his the way that Jesus does.
260" Apumy dunv Aéym dpiv, 6 miotevmv T Exer Lony aicdviov — Jesus repeats the point that belief in him is the means to
obtaining God’s Abrahamic promise of eternal life. It does not come through the Mosaic Covenant but only through
him.
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70



April 5, 2019 Translation and Notes by Earle Craig
John

261 By el 6 diptog Tiig Lofic — He also repeats that he is the source of eternal life by being like bread. If one eats it
(believes in Jesus, cf. 6:35), then there is nourishment in eternity to live and not die. This is what Jesus provides in
order to escape God’s condemnation and eternal death.

262 o1 mortépec VUGV EQoryov ‘v TR EpMue TO pdvve, kot drédavov — Jesus explains the obvious fact that the physical
manna in the wilderness did not prevent physical death in the case of these Jews’ ancestors who crossed the Sinai desert
under the leadership of Moses. He is implying that there is so much more that God desires to grant these Jews, i.e.,
eternal life even beyond the Kingdom of Israel, which itself is still a great thing.

Another option is to interpret “they died” as they did not acquire eternal life, but it is more coherent that Jesus means
physical death in the light of his contrasting the food which disappears (6:27) with the food which persists into eternal
life.

263 00T6¢ 0TIV O GPTOC O &K TOD 0VPAVOD KaTafoivev, tva Tig €€ adToD @dyn Koi ui "&mwoddvn — Then Jesus adds
that the bread which he is and which the transcendent Creator provides prevents “death” from occurring. But he is
referring to eternal death, not physical death. He is the true bread that comes down out of heaven in contrast to the
manna which seemed to drop out of the sky, but was nothing in terms of its effectiveness in comparison to Jesus.
Eating him, i.e., believing in him, is what brings about eternal life with all its benefits of moral perfection and
immortality.

264 2y el 6 GpTOg 6 LAV 6 £k TOD 0VPOVOD KATURGS GV TIC PAYN &K TOVTOV TOD GPTOV’ TN oEL £iC TOV OV,
KoL 0 dpTog °8¢ Ov €Y SWow ‘M 6ApE nov éotiv T Ve Thg 10D kdopov {ofict — A somewhat complicated
metaphor that comprises not only the ideas about Jesus as a person but also the ideas about Jesus as the one who gives
up his life through death on the cross in order to qualify as the one who can bring about eternal life for people. Jesus is
the food of eternal life which God has provided the Jews (and Gentiles). He also is destined for eternal life himself, i.e.,
he “lives.” Thus if someone eats of Jesus, i.e., believes in him with genuine belief, then, like Jesus, he will “live”
indeed into the eternal age (even if he dies physically, because there will be a resurrection of believers to eternal life in
the last day — 6:44, etc.). The bread that Jesus will give and that people must eat is his own body, which he will offer on
the cross in order to qualify to be their priest who obtains God’s eternal mercy and forgiveness for them. And the
eternal life, which Jesus becomes the means to obtain, is for the entire world, both Jews and Gentiles. This ultimately is
the sign for which the Jews ask him in 6:30.

Again, as stated above, Jesus is not talking about transubstantiation of the bread in the Mass within Roman
Catholicism.

265 "Epdiyovto odv *mpdg aAAiAovg ol Tovdaiot* Aéyoviec TdC dvvaton FovTog Nuiv dodvon THv odpka® °[evTod]
@ayeiv — John the author is revealing that part of the problem of unbelief is people’s inability to detect a figure of
speech when they hear one. Jesus is not talking about cannibalism, but of course this the direction their stubborn minds
go in trying to understand Jesus. He is talking about belief, which he even indicated in 6:35 and other verses. The issue
is coming to Jesus with a heart that is willing to accept who he is and believe that God uses him as an instrument and
tool in the process of granting people eternal mercy and life.

266 gimev 00V aOTOIC °6 TNGoDC Guv Gunv Aéyo duiv, av Ui "e&yNTE TV 6dpKo, T0D VIOD ToD EAVOPOTOV KoL
‘minte avtod 1O aiua’, ovx Exete Lonv év favtoig — Rather than help these these unbelieving Jews out and instruct
them directly by telling them that they are misunderstanding him because they are taking him literally instead of
figuratively, Jesus makes it even more difficult for them to grasp what he is saying and simply continues to speak
metaphorically. Because it is God the Father who draws sinners to Jesus, he does not have to worry about keeping his
message simple and make it as easy as possible for people to believe in him. In fact, he seems all about making matters
worse for these Jews in the midst of their unbelief.

Because human beings are comprised of both flesh and blood. Jesus uses these two words to refer to all that he is about
as the unique human being who is at the very center of how people obtain God’s eternal mercy and life. People must
buy into all the ideas that can be conveyed about Jesus in order to take advantage of what he can do for them in his role
as Messiah and priest. Without authentic belief in Jesus, people do not have even the inward element that will lead
them in the direction of eternal life.

267 6 Tpady®V "WOL THV GOPKO KO TIveV Tuov T0 oipo £xel {onv aidviov, Kéyd Gvaeticn avtov T Tf oyxdtn
nuépq — Here Jesus repeats the metaphor and the notion of the resurrection to eternal life of believers at the end of the
present realm when the millennial kingdom is established (cf. Revelation 20). Another option is that Jesus is saying that
God because of him will raise people off the earth, even from their graves, to meet him in the air when he descends to
restore the Kingdom of Israel. But the first option is more coherent with the whole passage, including chapter 5.

268 1y yéip o6pE wov "GANONC EoTIv PpdSic, Pk TO olud pov "&Aneng éotiv méoig — The metaphor is continued by
Jesus, but the issue is not physical eating but belief!

269 6 Tp@Y®V POV TNV GEPKO KOL TiVOV OV TO aipc év ol pével kéyo v ovt®d — Here Jesus adds the idea of a
mutual continual association between himself and true believers. They are each “in” one another and stay there for the
sake of the resurrection of the believing dead “in the last day,” i.e., when Jesus returns.

270 xofig TamécTelAéy pe O (AV mathp K&yd (@ S TOV maTépa T, Kol 6 “TpOYOV pe KoKeivog T{foel U Eué —
Jesus describes a correlation between the transcendent Father’s relationship with him and his relationship with
authentic believers. The ultimate place of and source for eternal life is God Himself, because He is the one and only
eternal being. Thus, God’s purpose for and effect in Jesus’ existence and destiny as the very human Messiah is eternal
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life for Jesus. Subsequently, Jesus’ purpose for and effect in believers’ existences and destinies is also eternal life. Just
as the Father brings eternal life about for Jesus, Jesus brings eternal life about for believers through his death,
resurrection, and intercession as the high priest for sinners (cf. John 5).

271 00T6¢ 0TIV O GpTOC O TEE 0VPAVOD "KOTOPAC, 00 KOOOC EQAYOV 01 TOTépPES T KOl AmEBAVOV O TPOYOV TODTOV
Tov dptov "Cnoel gig tov ai®@vo — Again, Jesus points to God’s special purpose in regard to Jesus to be the Messiah
who provides a different kind of food for people from the manna which also was sent by God for a special purpose—to
keep the Israelites physically alive in the Sinai desert. Eating the bread of Jesus, that is to say believing in him with his
role as Messiah and priest, will keep people alive in the eternal Kingdom of God after they have received God’s mercy
through him. Thus, the person who takes advantage of all that Jesus is and does to play his role within human history is
the person who will live in the final age of the eternal Kingdom of God, starting with the millennial kingdom for the
nation of Israel and finishing with a new creation for both believing Jews and believing Gentiles.

272 Tobra eimev év covayoyh Si8dokov év Koaeapvaosy — John the author places this conversation in the synagogue
in the city of Capernaum on the northern shore of the Sea of Galilee (cf. 6:17).

273 TToALOl 0DV GKOVOAVTEG £K TOV HOBNTAV 0DTOD ey oKANPSC 6TV O AdYog 00TOgY Tig dvvarton odTod
axovew — The statement of Jesus is hard only because they are unwilling to unpack it and its metaphorical meaning.
The problem is not Jesus and how he is conveying information to them. The problem is the hardness of their hearts.

274 £idirg 8¢ 6 Tnoodg év EavTd 6TL YOyYBLovoty Tept ToVTOV 01 LadNTEL AdToD elmey avToig ™ T0DTO VUAC
oxovdorilel — Jesus asks his disciples if what he is saying puts them off to the point that they are unwilling to believe
that he is the Messiah? And the answer is, Yes, because their unbelief is so deep in their innate sinfulness that they are
choosing basically to be offended by what he is saying and reject it as a result.

275 gy 0OV TBEpRiTE TOV VIOV T0D GVEpdOTOUL dvaoivovio "dmov fv 10 Tpdtepov — The meaning of mpdtepov in the
eleven uses in the NT is either before as a matter of time or first also as a matter of time. Therefore, while Jesus is
basically saying, “Wait until you see what happens to me when I ascend from this earth, and will you then be willing to
believe that I am the Messiah,” he is also saying that he will disappear from their sight just as they could not see him
before God brought him into the story at his birth, etc. He is a special and unique person who has “come from God,”
and he is a special and unique person who is “going back to God.” Therefore, he is referring to his unique and special
status, not to his ontological nature, because before he came from God, he did not exist except in the mind of God,
while after he goes back to God, it is safe to assume that he does exist.

It is also possible to understand Jesus to be speaking either 1) of where he was before in the mind of God as the ruler of
all creation and therefore out of the people’s sight, or 2) his superior position that he has always had in the mind of God
and that he will have existentially when he qualifies to be the ruler of the universe through his willingness to go
through with suffering death on the cross and achieves this position at his ascension (cf. Acts 1). Both boil down to
basically the same thing. Before the creation, God had planned for Jesus to ascend from the earth after his death and
resurrection in order to “sit at his right hand” (cf. Psalm 110:1) so that he will eventually become the king of the Jews
on the land of Israel and the ruler of all other rulers on earth during the time of the millennial kingdom. Thus Jesus asks
them, if he were to take up his position either out of their sight or that is more primary than anyone else within the
creation (because the word npdtepov is comparative), would this convince them to believe? But the answer is, No,
because their hearts would be no different. It takes a inner miracle of God for any sinner to believe the truth of God.
We choose to believe in Jesus, but only because God causes us to believe. We cannot believe in and of ourselves. Cf.
John 6:44, No one is able to come to me unless the Father, who sent me, draws/drags him...

276 10 mvedpd 6TV 10 {®OmO100V, 1| GUpE 00K d@eLel 0VSEV TG pripaTe, & Eyd AeAdAnia VULV TVeDUd 6TV Kol
Cmn éotwv — Jesus now answers the question in the previous verse with basically a “No, unless the Spirit of God
changes your hearts.” God through His invisible work inside morally depraved human beings, which the Bible refers to
as His Spirit, is what is necessary for these Jews to become people who are truly heading in the direction of eternal life
by virtue of their changed hearts.

Jesus is also saying that these Jews cannot change themselves, even though probably their perspective has been that
their obedience to God via the Mosaic Covenant has made them worthy of eternal mercy and life.

He is also indicating that the truth contained within what he has been saying (“words” = a metonymy) is that which the
Spirit would cause someone to understand and believe in order to be properly qualified for eternal life.

277 GAN FeloLv € DUAV TLVEC® 01 fOV TIGTEVOVOLY. Tider Yop €€ dpyfic 6 “Incodg Privec €ioiv ol °um TioTEVOVTEG
Ko Tig “€oTiv 0 Tapaddomv avtév' — Jesus is only too aware that he is going to be confronted with people of abject
unbelief and people of authentic belief—even among his disciples who follow him for a while. So he states the
obvious. Some of those listening to him do not have the Spirit of God working within them to grant them understanding
and true belief.

Jesus even knows that one of his disciples will end up betraying him that will result in his crucifixion. And he is willing
to live with this knowledge and even teach Judas and express his own love towards him.

278 ko Eheyev: S1 T0DTO elpNKo VULV §TL 008l SVvorton EABEIV TPOG Tle EGv i T SeSouévov oDt €K TOD TATPOS
— Now Jesus explains that his statement about the necessity of God’s drawing people to him is because people are stuck
in their unbelief until God does so. There is no hope in ourselves by ourselves of achieving what God requires for us to
escape His eternal condemnation. God must work within us and change our hearts, or we will remain unwilling to
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understand and unwilling to believe in Jesus as the Messiah. Our hearts are simply this committed to evil and rebelling
against God until He changes our hearts and causes us to become committed to Him and His truth.

279 "Ex 10%t00 T ToALOL °[éK] TV LoONTAV adTOD GTHABOV £i¢ TG OTICM KoL 0VKETL et avToD meplendtouy — How
sad. Is it really true that simply because Jesus had conveyed his ideas in a highly metaphorical way that required careful
interpretation of them, that people remained unbelieving in him as the Messiah and went back to whatever they had
been believing about Judaism before? Yes, plus the fact which Jesus has mentioned that the Spirit had not changed their
hearts and overcome their innate rebellion against God. Thus, this is a great example of the depth of human rebellion
even when people have heard the truth from the Messiah’s own mouth! And not everything which he had said was
metaphorical. He had used the word “believe” or a form of it plenty of times to provide the proper clue that this was the
issue, not physically eating his body (even in the Roman Catholic Mass via transubstantiation).

280 gimev ovv 6 Incoidg toig dwddekar ui kot Opeic Oéhete vrdyerv — Now the focus is on the inner circle of his
disciples. Have they been given eyes to see and ears to hear what he is saying so that they understand and believe (or
are at least curious enough about what he is saying that they want to stick around and finally understand his meaning)?
281 rgmepion avtd Lipov Tétpoc kipie, TpOg Tive dmelevodpedo; pipato {ofig aioviov éxelg — Peter answers for
everyone, except of course Judas Iscariot. They are not leaving because they truly grasp the fact that he is speaking
truthfully about his being the means to God’s promised blessing of eternal life. This must also mean that the Spirit of
God is authentically working within them and drawing them to Jesus as the Messiah.

282 5 Xp1o1o¢ 6 vidg 100 Ogod 10D {Avtog — TR — It would make sense that this phrase is original because the Messiah
is the Son of God, the king of Israel. However, it is also possible that, when Peter uses this phrase, he and the others do
not quite yet grasp the fact that Jesus will have to die on the cross in order to qualify fully for his double role of king
and priest.

283 1o Mgl TemoTEKOEY KOl EyvoKkapev 611 o el 6 dy10¢ T0D 000 [TR — 6 Xp151dg 6 vidg 10D O0® T0D
C{dvtoc]— The set apart one or holy one of God must refer to all that makes Jesus different within the human race and
even the Jewish nation in order for him to be the Messiah, king, and priest of people. In other words, he is so set apart
that there has been, is, and will be no other human beings with the uniqueness of Jesus in his relationship with God and
his role in human history.

The TR substitutes the words “the Messiah, the son of the living God,” the very words that the “Holy One of God” or
“set apart one of God” actually means.

284 Gimexpifn odTolg 6 ITncodg™ ovK £yd VUGG TOVS dddeko EEeheEduny; Ko £& DUAV “eic SidPordg éotv — But
then Jesus also reveals that not all eleven of the other close disciples agree with Peter, because one of them is going to
play the role of his enemy and betray him, which will lead to his crucifixion and death.

285 feyev 8¢ °1ov Tovdav Zipmvog "Tokopidton: 00T0g Yop Euerlev Topadidévor adTov?, gig T &k TV dbdeko —
And John the author makes explicit who Jesus’ enemy is, Judas Iscariot, and that his act which will reveal his hostility
towards Jesus will be his betraying him to the Jewish authorities, who it is assumed will kill Jesus as completely as they
can to eliminate him as their arch rival (in their minds, and actually in the mind of God and Jesus too).

286 oK oy petdr Tardto, meplemdtel °6 Incodg év i Tolhaiq o yop Hfelev év i Tovdaig mepimoteiv, 611 €{fToLY
o0tov ot Tovdaior droxteivar — The hostility against Jesus by the Jewish leadership has begun, and certainly he
expects to die at their hands, even crucifixion. Therefore, John the author tells the reader that Jesus currently wants to
stay away from Jerusalem because the Jewish leadership there have reached the point that they want to kill him. Cf.
John 5 and 7:6-8.

cf. Exodus 31:14, “Therefore you are to observe the sabbath, for it is holy to you. Everyone who profanes it shall surely
be put to death; for whoever does any work on it, that person shall be cut off from among his people.”

cf. Numbers 15:32-36 where the man who was gathering firewood on the Sabbath was stoned to death.

Regarding the phrase “making himself equal with God,” see the footnote above for v. 17.

287 Hy 8¢ &yyvg 1 éopth 1@V Tovdaimv 7 oknvornyio — In Leviticus 23:34ff., God commands the Israelites to live in
booths/tents for seven days in order to commemorate God’s causing them to live in temporal dwellings when they were
traveling from Egypt to the land of Canaan under Moses’ leadership and God brought them through this experience
successfully. In Deuteronomy 16:16, God commands every male to appear in Jerusalem during the three festivals of
Unleavened Bread, Weeks, and Booths/Tents to present their offering to God. Therefore, Jesus was actually required to
go to Jerusalem. Cf. Exodus 23:14-17. Cf. Exodus 34:22,23.

Expositor’s Bible Commentary — The Feast of Tabernacles was celebrated in the autumn “on the fifteenth day of the
seventh month” (Lev 23:34), which would compare roughly to the second week of October in our calendar. It began
five days after the Day of Atonement (Yom Kippur) and lasted eight days (Lev 23:33-36; Deut 16:13-17). Each family
constructed its own temporary shelter of branches to live in for the period of the feast. This typified the years of
wandering in the desert before the people entered the Promised Land. The feast was joyful in character and was a time
of thanksgiving for the harvest that marked the transition from nomadic poverty to stable affluence in their own land. It
was one of the three annual feasts at which attendance was required of all Jewish men (Deut 16:16).

288 gimov o0V TTPOC oHTOV 01 GideAPOL odTODY ueTAPNOL viedoey Kol Braye gic Thv "Tovdoiay, Tvo kol of podnTol
6oV "Gempnoovoty ‘6od o Epya 6 moielg — Interesting that this is being said to him by brothers of his own family,
children whom Joseph and Mary had after Jesus was born, and not by his disciples. But the key is John’s comment in
7:5 that his brothers were not believing that he is the Messiah—after growing up with him, watching him, and listening
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to their parents presumedly helping Jesus to understand that he was the Messiah.

Purportedly the brothers’ purpose of encouraging him to go to the festival in Jerusalem is for his disciples, even those
in Jerusalem or those who will become his disciples in Jerusalem, to have the opportunity to observe his miracles.

289 00SEIC YOp FTL &V KPUTTH TOLEl® Kol {NTel TadTOC &V TaPPNCIQ EIVOLL €l TADTO TOLELS, POVEPOGOV GEAVTOV TG
koope — For some reason, his brothers seem a bit anxious that Jesus demonstrate his miracle ability to everyone else so
that they may know who he is, i.e., the Messiah (?).

They even add the fact that he should be interested in doing this because it is a universal desire of someone who is an
important person. He should push his own agenda publicly in order to accomplish his goals, which is not true for Jesus
at his first coming, but it will be at his second coming. At his first coming, Jesus is willing to bide his time until his
death as determined by God’s sovereign plan and then let others have authority over him and execute him. At his
second coming, he will have authority over the whole world and require that everyone submit to him and the hegemony
of the Jewish kingdom.

Here “world” means all those available in Judea and Jerusalem to witness Jesus’ miracles.

290 51E YO ol &deApol avToD EmicTevov i avTév — John reveals that his brothers have some sort of ulterior motive
in encouraging him to show off his miracles and his supposed identity, because they are not actually believing that he is
the Messiah. Are they jealous of all the positive attention he is getting, and they know too that the Jewish leadership
want to kill him, so that the sooner this happens, the better they can feel about themselves? It would seem that there is
some truly perverse motive on their part to have Jesus killed, which is simply another really good example of just how
evil we human beings are, that family members can turn against those within their family who are pursuing truth and
work towards their death. But why? Because we have such a tremendous need and desire to hide from God, His justice,
and the sentence of condemnation which we deserve from Him.

21 pgyer covv adToic O TNcodg 6 KOPOC 6 EUOG OVT® TAPESTLY, O 8¢ KapdC O VUETEPOS TAVTOTE EGTLV ETOLOG —
Jesus is aware of their unbelief, and, therefore, their ulterior motives, so that he informs them that it is not yet time for
him to die (as they may wish), but it is always the time for them to change from being unbelievers to believers in him
as the Messiah and to experience the same kind of hostility from the Jewish leadership that he is (cf. 7:7).

292 o1 SVvorTon 6 KOGUOG WIGELV VA, e 88 MoEl, 6Tt £yd PopTUp®d TEPL AvTod 8Tl TG EpYoL KdTOD TOVNPG EGTIV —
A fundamental principle of reality is that the world cannot hate people who are of the world and not of the Messiah,
because the world is fundamentally not opposed to itself but to the Messiah. Because Jesus’ brothers are not believing
in him, they are of the world and its culture that is opposed to God. Nevertheless, anyone who is of the world has the
opportunity at every moment to change his mind and become a follower of the Messiah. This the brothers of Jesus
could choose to do.

This is a very strong statement by Jesus. The world and its various cultures can and will never become attracted to
Christianity this side of eternity. Indeed, the world, led by the ruler of this world, Satan, will always oppose Christianity
(ct. Ephesians 2).

Jesus also gives the reason why the cultures of this world are so opposed to him, because he explicitly communicates to
them that they are evil and immoral, which of course no human being likes to hear because we are all such proud
beings. It offends our conscience and sense of well-being which we have created by crafting a self-image that feels
satisfying and fulfilling to us, even though we know that it is wrong (cf. Romans 1).

293 Hueic avapnte eig THY £optiv: £yd "ovk [oUme - TR] dvapoivo eig Thv €opthv Tadtny, 611 6 £UOC KapOg "oVT®
neninpotor — With the two variants, “not” and “not yet,” there are two options for understanding what Jesus is saying.
#1 — Jesus is saying that at the moment he wants to remain in Galilee and avoid putting himself in a position of being in
the presence of people who want him dead, even his brothers, even though he knows that according to Deuteronomy 16
all males, including him, should attend the Feast of Booths/Tents, or #2 — he does not yet want to go to Jerusalem,
because he does not want to travel with people who want him dead, i.e., his brothers. Either option works and is
completely understandable of a human being who has dying on a cross to look forward to, the first option being like his
prayer in the Garden of Gethsemane later, where he is willing to change his mind and do the right thing, which in this
case is to attend the feast, or the second option where he wants to travel to Jerusalem without putting up with his
brother’s murderous unbelief.

In either case, Jesus encourages his brothers to go the feast while he is not going to go—yet. Or at least at this point, he
does not want to go to Jerusalem, but we will see that he either changes his mind or already intends to go later. Plus, he
probably does not want to go with them since their goal is to make him known to the authorities in order that they can
arrest him and kill him. His goal actually is to be killed, but Jesus knows that it is not the right time for this to happen.
294 rarbtor °88 eimov Tovtog uevev &v i FadAdoio — As a result, his brothers do go to Jerusalem, and he stays in
Galilee.

295 Q¢ 8¢ GvEBNoOLY 01 GdEAPOL adTOD ‘eig THV £0pTHV, TOTE Kol 0dTOC GVEPN' 01 ovepdC GAL °[dg] &V KpuTTd —
Nevertheless, Jesus does decide to go to Jerusalem to the feast. Why? For the very reason his brothers want—to
demonstrate to the crowds and any of his disciples that he is the Messiah.

2% o1 0v Tovdaiot E{HToVY GBTOV &V TH €0pTii Kol EAeyov- Tod éoTiv éxeivog — In this case, “Jews” refers to the
Jewish leadership instead of the entirety of the Jews, which is what the word “crowds” means in the next verse, 7:12.
Not surprisingly, the Jewish leadership are hoping that he will attend the feast in order to carry out their desire to kill
him.
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297 koL YOyyuopOC ‘mept adToD NV TOADS &v “Toig GYAoic™ ol pev Fdeyov 8Tl Gyo8dg éoTiv, GAlor °[8¢] Edeyov: ToU,
aAro TAavd tov dxAov — Here, “grumbling” means talking in low voices, either positively about Jesus (“He is good”),
or negatively about him (“No, instead he deceives the people”). And their speaking in low voices was out of fear of the
leadership, that they would ostracize from the synagogue anyone who even talked about Jesus (cf. John 9:22 — His
parents said this because they were afraid of the Jews; for the Jews had already agreed that if anyone confessed Him to
be Christ, he was to be put out of the synagogue).

298 oh8eig péviol moppnoia EAGAEL TepL 0HTOD Sk TOV PSBov TV Tovdaimv — Here, John the author gives us the
definition of “grumbling,” that no one was willing to talk publicly about Jesus because of the risk of being mistreated
by Jews who were definitely opposed to him, probably and most especially including the leadership of the Jews.
Certainly, this is a natural tendency in human beings to avoid pain, even the pain of rejection.

299 "Han 8¢ Tiic £optiic "wesovong Gvépn Incode eic 10 igpov kot £8idackev — This is a bold move by Jesus, but it is
probably in the light of the fact that he knows that it will not be now that the authorities arrest him and kill him. It is
reasonable to assume that Jesus knows that it will be the Passover and not the Feast of Booths when this will happen.
300 goarspailov ovv oi Tovdaiol Aéyovieg mMC 00TOC Ypduumote oidev uh pepodnkoe — Why would they say this
except that he has not learned the scriptures from them, the supposed leaders of the Jewish people, as well as the fact
that he is simply a poor carpenter and stonemason from Nazareth in the rough area of Israel, Galilee. This puts him the
same category as the crowds who are ignorant of the Torah in the opinion of the Jerusalem Jewish leaders. Is this also
showing that Jesus did his own personal Bible study to learn it? It would seem so, but where would he have gotten
access to the written documents? Perhaps in the synagogue in Nazareth with whatever rabbis were available to help
him. But not having spent his youth in Jerusalem among the learned scholars of the Jewish leadership, the people
presume that he is relatively uneducated in the Torah. But John is telling us that Jesus through his own efforts somehow
became highly educated in the OT. Most likely a passion to understand himself and his role drove him to know the OT.
301 gmekpifn odv adtoig °[6] Tnoodg ko eimev: 1 éun Sdaym ovk E6Tv €Ul GAAL T0D TéLyavTog e — Two
possibilities — 1) God directly taught Jesus the same way He would reveal truths and ideas to the prophets; 2) Jesus
taught himself the Bible and is confident that he is speaking accurately about it with respect to himself as the Messiah.
While #1 is certainly plausible, this is probably not a statement by Jesus of direct revelation from God, but one of the
divine inspiration of the Bible and Jesus’ thorough study of it so that he is now confident that he is prophetically
speaking for God who has sent him to be the Jewish Messiah. Any completely accurate and authoritative teaching of
and from the Bible is as if God Himself is teaching—whether through an OT prophet, the Messiah (Jesus), or the
Messiah’s apostles.

302 26v Tig AN TO BEANUL GDTOD TOLElY, YvdGETAL TEPL THS Sdoyfig TOTEPOV £k °TOD B0 EGTIV 7] YD T EUOIVTOD
AoA@ — Jesus is saying and even indirectly encouraging that people should desire to become his disciples and to do
what God would want them to do—submit themselves to Him and believe that he is the Messiah so as to obey God
appropriately from a changed heart. And when a person does this, he has to come to the realization that God is
prophetically speaking through Jesus, who is not talking simply on his own.

Would that this is the case for all Jesus’ followers as it is for Jesus—that they learn the scriptures well enough like him
to speak the thoughts and ideas of God and not of their own. It is our goal, but only the apostles did so completely
accurately and authoritatively.

303 5 8 €avTOD AOADY THY 86V TNV iSlay {nTel: 6 8¢ {NTOV TV §6E0V T0D TEUYOVTOS BDTOV 00TOG GANOTG E6TLY
kol adikio v o0T@® ovk oty — Jesus is verifying that the Father’s glory and praise is ultimately his desire, not glory
and praise for himself, which a crooked person would desire for himself. It is for this reason that he has learned the
scriptures as well as he has so as to make sure that he conveys ideas that come from the transcendent Creator as a
morally perfect human being and not ideas that are made up by himself, regardless of how good they may sound.
Therefore, his intellectual grasp of the Bible is most excellent and worthy of being heard and learned.

Certainly, this should be any believer’s goal, but only the apostles could say that they knew the Bible as well as Jesus
and could speak with the same authority. But what a great goal for sinful human beings like us, to seek to know the
truth of God as well as Jesus and to speak for God as well as he did, even if we never actually do. Plus, our goal is to
glorify God and not ourselves—to be as far from being crooked as we can be.

304 0D Mobofig "8édmkev VUiV TOV VOPOV; Kol 0VSElS ¢& DU®V Tolel TOV vopov. Ti pe {nteite dmokteivanl — The
context of the statement, “Not one of you does the Covenant,” is the question, “Why do you seek to kill me?”
Therefore, it is clear to Jesus that they are unwilling to follow properly God’s commandments to the Jews in the Mosaic
Covenant because to do so would result in their embracing him as the Messiah. These Jews, especially the leaders,
claim to follow the greatest leader of the Jews, Moses. But Jesus is boldly stating that they are not following him. In
addition, it is implicit that their hearts have not been changed by the Spirit of God in order to produce the requisite
result of becoming his disciples above and beyond being Moses’ disciples.

Therefore, by being at the festival, these Jews think that they are obeying God through the Mosaic Covenant properly.
But Jesus knows that they are not, because they (not all, but those who believe he is deceiving the crowd) are wanting
to do away with him.

305 gwexpibn 6 dxhog T Saupdviov Exelc Tic oe {ntel dmokteivon — Why are the people unwilling to admit that they
desire to get rid of Jesus? Is this one of his ways of bearing witness to the world that their actions are evil, because they
are embarrassed to admit their evil when both they and he know that it is there? Probably.
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306 gexpibn T Incobe kol eimev adtoic &v Epyov émoinoa kot mdvtec Bovpdlete — Is Jesus referring to his healing
the lame man on the Sabbath in John 5:5-10? It is the closest recorded miracle in the gospel that could have upset the
Jews and their leadership. This also fits with what Jesus says in 7:22-23 as referring to this miracle of healing the lame
man during the previous (?) festival. So most likely.

The Jews’ “wondering” about this miracle includes their disapproval to the extent that Jesus encouraged the healed man
to break the Sabbath, which everyone would know could or should incur the death penalty for both (cf. Numbers 15
and the man who collected wood on the Sabbath and then was stoned to death).

307 ¢ 10 10970 Mobofig 8£8wkev DUV TV TePLTORV — 0vY 6TL £k T0D MrboEnc 0TIV GAL €K TOV TUTEPOV — KO
°¢v caffate nepiréuvere avopomov — In this verse, Jesus first identifies the origin of circumcision, that it comes from
the Abrahamic Covenant in Genesis 17 and not from Moses and the Mosaic Covenant. Yet, it is picked up by the
Mosaic Covenant and included in it (cf. Leviticus 12:3) with the further effect that the Jews focus on it as the primary
indication that any male is authentically obeying God.

Then Jesus points out that if the eighth day of a baby boy’s life falls on a Sabbath, then he is required to be circumcised
on that day, thus causing the adults who perform the circumcision to “break” the Sabbath. Then he goes on in the next
verse with the impeccable and unassailable logical conclusion—that healing on the Sabbath with a man’s carrying his
cot on the Sabbath is just as much in line with the Abrahamic and Mosaic Covenants as circumicising a baby boy on
the Sabbath—because of the implied reason of love being at the center of obedience to God.

308 & meprropnv Aapfdver T &vBpomog &v caPPdtm Tva pi Avf 6 vépuog T Moicéng, Téuol xoAdte 6Tl OOV
avepomov vy énoinoo év caPfdte — cf. Exodus 31:14, “Therefore you are to observe the sabbath, for it is holy to
you. Everyone who profanes it shall surely be put to death; for whoever does any work on it, that person shall be cut off
from among his people.”

cf. Numbers 15:32-36 where the man who was gathering firewood on the Sabbath was stoned to death.

Regarding the phrase “making himself equal with God,” see the footnote above for v. 17.

If performing a ritual and “breaking” the Sabbath means that a person remains righteous and obedient before God
according to another commandment, i.e., to circumcise a male baby on the 8" day, so that the Mosaic Covenant is not
broken because the Jews consider circumecision to be the sine qua non of upholding this covenant, then Jesus asks if
“loving one’s neighbor” by healing him is not even more righteous and obedient to God in the light of the Mosaic
Covenant, the Sabbath commandment, and even circumcision (implied)? Is not love more important than religious
ceremony? And the obvious answer is, YES, but people of unbelief are going to fail to understand this and embrace it.
Indeed, as Jesus says, true goodness on the Sabbath is going to make unbelievers who are focused on the rituals of the
Mosaic Covenant angry because of their inherent self-righteousness.

Likewise, loving people separate from the established, Christian religion and its system, i.e., by not attending a church
and supporting the culture of the church overall, is going to make people angry and unwilling to say that this love is
genuine and Christian.

309 1 xpivete kot Syiv, GAAL THY Stkaiov kpicly Tkpivete — Here “see” refers to observing outward and ritual
obedience to God and the Mosaic Covenant. The Jews’ “sight” is strictly outward. They see a man healing on the
Sabbath, when Jews should do not work, and they conclude immediately (“judge”) that he is evil. But if they were to
“judge with proper judgment,” then they would see how compassion and love fits with the Sabbath commandment, so
that the latter in no way proscribes and forbids the former, especially when they have no objection to someone’s
performing the ritual commandment of circumcision on the Sabbath.

Thus, Jesus encourages these unbelieving Jews to change their rules and regulations for assessing what is moral so that
they do so correctly and according to what God is truly committed. Again, this is why Jesus said in v. 19 that they are
not “doing the Covenant.” They lack the divinely caused inwardness in order to be able to do so.

310 "Edeyov odv Tiveg £k 1@V Tepocolvpitdv: oy 00Té¢ éoTv Ov {ntovotv dmoxteivon — Thus, John tells us that
Jesus was recognized by some of the people in Jerusalem as the very person whom the Jewish authorities wanted to
kill. In this way, John confirms Jesus’ question in 7:19 as being correct to the effect that “they” were seeking to do
away with him. There were definitely those among the Jews who wanted him dead, mostly because they consider him
as having broken the Sabbath commandment. And it is also interesting that the fact that the leadership wanted to do
away with Jesus was so widely known among the Jewish people.

cf. Exodus 31:14, “Therefore you are to observe the sabbath, for it is holy to you. Everyone who profanes it shall surely
be put to death; for whoever does any work on it, that person shall be cut off from among his people.”

cf. Numbers 15:32-36 where the man who was gathering firewood on the Sabbath was stoned to death.

Regarding the phrase “making himself equal with God,” see the footnote above for v. 17.

3T o 18e mappnoia AdAel Kol 0V8EV 0DT@ Aéyovowy. pimote dANOMC Eyvacay ol dpyovieg 6Tt 00TOC 0TIV O
xprot6g — Here John the author gives the reader the explicit clue that it is the leaders of the Jews who are seeking to kill
Jesus. The leaders are most specifically the “they” of 7:25.

The people who recognized him are surprised that no one is doing anything to stop him. Now they wonder if the rulers
have changed their minds and do think that he is the Messiah. But the way they ask the question presents the possibility
that these people believe the Jewish leadership to be wrong in their evaluation of Jesus as the Messiah. Therefore, there
is a lot of confusion about Jesus’ identity.

76



April 5, 2019 Translation and Notes by Earle Craig
John

312 gAAe T0DTOV 0TdoueV moBeV EaTiv: ‘O & xp1oTOC TOv "EpyMTon 0VSELS YIvdoKkel OOV éotiv — My guess is that

these people suppose that Jesus is from Nazareth in Galilee. With Micah 5:2 saying that the Messiah comes from
Bethlehem, and with some of the people acknowledging this in 7:42, is John the author demonstrating another
disagreement in the thinking of the Jews of that day? Some would say that the Messiah comes from Bethlehem, and
some would say that no one knows from where he comes. In fact, is this another clue that these people are thinking that
the Messiah will merely be an angelos of Yahwel, i.e., a direct theophany? But then what about the passages about the
descendant of David as king and Messiah? Again, it seems there is quite a bit of confusion regarding both Jesus and the
concept in the OT of the Messiah.

This particular belief by these Jews also gives John the opportunity to explain why Jesus goes on to say what he does in
7:28.

313 gepatev "oV £V TR iepd SiddoKkev 6 IncoDc kKol Aéyov KauE oidate Ko 0ldote TGOV el Kol G EUavTOD
0VK EANAVOQ, AN EoTLv "AANB1VOG O Téuwag pe, Ov dueig ovk oidate — Here Jesus claims that the people do know
him, probably in the sense that there is enough information to lead them to determine his identity correctly. His
miracles demonstrate that God is with him and has sent him, and his statements demonstrate that he is the Messiah.
Therefore, there ought to be no confusion in regard to him—that he is the Messiah and has come from God. There is
simply an unwillingness on the part of the people (leaders) to believe this.

Jesus says also to these supposed Bible believing and God believing and obeying Jews that not only is his God the one,
true God, but also they do not really believe in Him—regardless of their religious diligence with respect to the Mosaic
Covenant. This obviously is an important lesson for anyone who thinks he is authentically following God. The crux of
the issue is whether or not a person is genuinely believing that Jesus is the Messiah, not merely with his words, but with
his heart and actions that are loving and merciful towards all others apart from any religious system such as the Mosaic
Covenant or institutionalized Christianity.

34 gy T oido odTSV, 6TL Tap’ adTOD et kékeivdg pe dméstetlev — And Jesus states categorically that he does
know and believe in God in contrast to the other Jews. He also recognizes that God has brought him into the story of
the creation for His personal purposes which Jesus has discovered and is fulfilling.

315 CEftony 00V odTOV TIGGHL, Kol 00elg TEméPalev Em odTOV THY XElpa, GTL "oUme EANAVOEL 1| Bpol 0HTOD —
This level of boldness and claim by Jesus as to God’s divine purposes for him were too much for the people and the
rulers. They did want to arrest him (and most likely put him to death—for making a divine claim which was false (?)).
However, God was making sure that Jesus remained free from their grasp, because the the “hour,” “season,” and time
of his crucifixion and death had not yet arrived.

316 By 10D §xAov 8¢ TOALOL EMicTEVGOV' €lC AVTOV Kol ELeyov: 6 xpLoTOg STory £A6n uh whAelova onueio Tovicel OV
ovtog "émoinocev — These people are interpreting the miracles and Jesus’ statements correctly, as revealing his identity
and role as the Messiah. And if their belief is truly genuine, then it along with their correct assessment of him has come
from the work of the Spirit of God within them.

When Moses tells the Israelites in Deuteronomy 18:15 that God is going to raise up a prophet like him to whom they
must listen, referring to another great leader, indeed the greatest leader, of the nation of Israel, it can be inferred that
this leader will perform miracles of a a great and affirming nature like Moses that God has sent him and is with him.

317 riikovoov ol Paproaiol 00 xAov Yoyyvlovtog ‘Tept odToD TODTA, Kol ATEGTEIAOY “Ol Gp)LEPEic Kol Of
doproaiol KENPETAG Tva TIdcnolv avTdv — Again as in 7:12 “grumbling” means discussion in low voices both
positive and negative, but the Pharisees were mostly concerned about the positive statements because they did not
believe that Jesus was the Messiah. Indeed, they considered him a charlatan and worthy of death for his speaking in
their opinion in a manner contrary to God. Therefore, they sent their own disciples to arrest Jesus and bring him to
them. And the next step would be to accuse him of being a false Messiah and sentence him to death—which of course
eventually happened.

318 Eimev odv °6 Tncodg 11 S xpovov pikpovt ped Hudv el Kol DTdyo mpog Tov Téwyavtd pe — As a result, John
the author provides an explanation through Jesus’ statements and actions why the Pharisees’ disciples do not end up
arresting him as made clear in 7:45ff.

First, Jesus declares that his time on earth is short before he fulfills the purpose of his first coming and is taken from the
earth, i.e., just as he was “sent from God” by coming into the world through his birth by Mary, he will “go to Him who
sent” him by leaving the world to a place within the creation sequestered and hidden away from the earth and people.
And we know that this is until he reappears to complete his mission of setting up the Kingdom of God on earth on the
land of Israel.

This leaving the Jewish nation and its believers would especially not make sense to the Jews who had come to
understand only that the Messiah would conquer their earthly enemies and remain forever (cf. John 12:34, The crowd
then answered Him, “We have heard out of the Law that the Christ is to remain forever; and how can You say, ‘The
Son of Man must be lifted up’?”), not that he would conquer their sin by becoming a propitiatory sacrifice to God.

cf. Isaiah 9:7, There will be no end to the increase of His government or of peace, on the throne of David and over his
kingdom, to establish it and to uphold it with justice and righteousness from then on and forevermore.

cf. Ezekiel 37:25, “They will live on the land that I gave to Jacob My servant, in which your fathers lived; and they will
live on it, they, and their sons and their sons’ sons, forever; and David My servant will be their prince forever.

cf. Daniel 7:14, “And to Him was given dominion, Glory and a kingdom, that all the peoples, nations and men of every
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language might serve Him. His dominion is an everlasting dominion which will not pass away. And His kingdom is
one which will not be destroyed.”

319 tytioeté pe kol oy evprioeté °[uel, kol Smov eiul £yd Vuegic ov dVvaicbe EABeiv — There are two possibilities for
what Jesus means by these Jews’ not finding him after he leaves because they will not be able to come to him — 1) It is
because of their rejection of him and rebellion against God that they will neither find nor be able to come to Jesus, so
that these particular Jews will not qualify to enter into the eternal Kingdom of God; 2) It is because Jesus simply will be
in another part of the creation where they cannot go since they are earthbound. Because of Jesus’ emphasis on belief in
him and the One who sent him, it may seem more coherent with previous verses to conclude that #1 is correct.
Certainly, these Jews not only cannot visit Jesus wherever he resides until his second coming, but just as certainly they
are going to miss out on the eternal Kingdom of God and his residing within it, even though the first stage of it will
take place on the earth and the land of Israel.

However, #2 is more straightforward and making the point simply that Jesus will leave the earth (after his crucifixion
and resurrection) to be placed in another part of the universe by God until his second coming to restore the Kingdom of
Israel. Thus, Jesus is trying to teach his listeners that there is much more involved in what it means for him to be the
Messiah than they probably realize, even after their study of the OT. They think that the Messiah appears to set up
immediately the Kingdom of Israel so that all Jews who are currently living at the time of the Messiah can be with him
in this kingdom. But Jesus is pointing them to something other than this and certainly beyond their expectations of him
as the Messiah in order for them to think more deeply about him if they want to choose to believe in him.

Cf. John 13:33 where Jesus tells his apostles that he is going where they cannot come, not because they are not
authentic believers, but because he will leave the earth as part of God’s plan which involves a return later in history to
restore the Kingdom of Israel (cf. Acts 1:6ft.).

320 gimov ovv ol Tovdaiol mpdg EavTove TOD *00TOC péAAelr Topeveshon BTl °HUEl 0VY eVPCOUEY GOTOV; LT Eig
mv domopay 1@V EAANvev uédder Ttopevesbon kot diddokev tovg "EAAnvac — Because these Jews are either not
considering him to be the Messiah or not understanding the extent of his role as the Messiah, the only place that they
can imagine he could go where they cannot follow him is among the Jews who reside outside the land of Israel—
because they lack either the means or even reason to travel to distant lands. Once again, John the author reveals not
only their unbelief, but also their complete lack of understanding with respect to Jesus and what it means for him to be
the Messiah.

21 1ic éoTv 6 AdYog 00T0¢ OV elmev: T {NTNoeTé e Ko ovy evprioeté °[uel, Ko Smov il £yd °OEl 0V dUvocoe
€Moetv — John shows that they keep repeating Jesus’ statement, trying to figure out what he means. But they remain
clueless and confused as well as unwilling to believe what he is saying as the one sent from God to be the Messiah.
322°Ev §& 1 éoxdtn Muépy TH ueydin thg £optic eictrkel 6 Incodg kol "fkpatev Aéyov €4V TIC Suyd épyécdn
‘mpdg pe' kou mivétm — Reminiscient of John 6 and Jesus’ urging those Jews to eat him by believing in him as the
Messiah for the purpose of being nourished properly into eternal life, here he metaphorially portrays himself as water
with the same result. “Drinking” him by a properly (inwardly) thirsty person will also result in eternal life.

323 5 moTevmV elg Eué, KaBOG EITEY 1) YpaLPY, TOTEUOL €K THC Kothiag adTod pevcovey Bdatog {@vTog — As in John
6 where Jesus interpreted eating him as having belief in him, here is does the same with drink of him (or from him). He
paraphrases Isaiah 44:3; 55:1; 58:11 to the effect that God will make people have such abundant water within them
when they properly drink from Him and Jesus as the Messiah that it will result in eternal life for them. So on the one
hand, sinners need to drink from Jesus to satisfy their thirst for eternal life and mercy, and they need to have God
produce living water within them by His Spirit (cf. the next verse) that manifests itself in belief and love—which
corresponds to Romans 5:1-11 and the two ways in which God has loved us, 1) the death of Jesus as the Messiah, and
2) the pouring out of the Spirit in our hearts to believe properly in Jesus.

324 10h10 8¢ Teimev mept TOD TVEVUATOC "0 ‘EueAdov AaPAvelV' oi TTicTEVCOVTES EiC ADTOV OVT® Yap NV TTvedpa,
611 Inoodg "ovdénm £80Edo0n — And John the author explains that the living water within believers will be the Spirit
of God. John also indicates that this invisible work of God would not take place until after Jesus had been shown by
God how great he was as a result of his qualifying for his role as king and priest through his crucifixion. Acts 2 with
even Peter’s sermon and the large scale conversion of Jews demonstrates how this takes place after Jesus’ death,
resurrection, and ascension. It is not as though the Spirit of God had never worked to produce the living waters of in
sinners, because certainly this is basically what God had done in OT believers such as Abraham and Moses. And it is
not as though Jesus’ disciples such as Peter are not yet believers, but there was still a solidifying of their confidence and
belief that would occur after Jesus’ ascension and that would result in a much greater number of bona fide followers of
Jesus after he had left the earth.

325 “Ex 10 xAov 0OV’ Gkovoavieg T 1OV AOYoV ToVTOV FAeyov T 00TOC E6TILV AANOMC 6 TpoeiTng — In this
paragraph, once again we have the various responses to Jesus which indicate that the Jews were not agreed on who he
was.

Assuming this is the same reference to the “prophet” as John 1:21, then some are saying that he is the prophet of
Deuteronomy 18:15. However, since others are saying he is the Messiah, it is seems clear that at least these Jews do not
consider the “prophet” to be the same person as the “Messiah,” even though it is possible that both groups of Jews
mean the same thing by these words. But it is more straightforward to interpret them as talking about two different
persons predicted by the OT. Thus, there are those who consider Jesus to be the Messiah, who we can assume is the
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fulfillment of the Davidic Covenant and king of Israel.

In Luke 1:30ff., Gabriel announces to Mary that she will bear a son who “will be called the Son of the Most High,” and
God will give him the “throne of his father David.” Then, in Luke 2:11, an angel announces to the shepherds that “in
the city of David, there has been born for you a Savior, who is Christ/Messiah the Lord.” These angels would probably
not say such things as they did if it were not possible for the Jews to understand what they mean from their study of the
OT.

326 gador Eheyov: T 00TOC £0TIV O YPLoTOC, ‘ol 88 Edeyov ul Yop ék tig Falaiog 6 ypiotog Epyeton — There were
also some Jews who believed that Jesus is the Messiah, but they are unclear on how it is that he comes from Nazareth
in QGalilee instead of Bethlehem when Micah 5:2 says, “But as for you, Bethlehem Ephrathah, too little to be among the
clans of Judah, from you One will go forth for Me to be ruler in Israel. His goings forth are from long ago, from the
days of eternity.” But these Jews’ question is only because they are ignorant of Jesus’ entire life’s history.

327 ro0y 1 yporen eimev 6TL &K °ToD omépuatog Acuid ko Gmd Bnoiéen THC KOUNG Smov v Aawnid ‘Epxetal 6
xp1otoct — 2 Samuel 7:12-13, “12 “When your days are complete and you lie down with your fathers, I will raise up
your descendant after you, who will come forth from you, and I will establish his kingdom. 13 “He shall build a house
for My name, and I will establish the throne of his kingdom forever.” While this originally referred to Solomon as
David’s descendant, it pointed to Jesus as the final Son of David and king of Israel.

Micah 5:2, “But as for you Bethlehem Ephrathah, too little to be in the clans of Judah, from you will go forth for Me
the one who rules in Israel. His goings forth are from ancient times [27272 , LXX — &n’ épxfig = from the beginning],
from the days of eternity past [D?W 1AM, &€ uepdv aidvog].”

328 oyloua odv &yéveto &v 16 SyA@ & avTév — Again, John the author points out that the Jews do not agree on who
Jesus is. This is an important issue for John, and it is interesting in the light of other passages in the prophets and the
NT which indicate that when God turns the Jews into a great nation, they will all correctly believe that Jesus is their
king and priest for the sake of not only their kingdom on the land of Israel, but also the eternal kingdom and God’s
eternal forgiveness. In other words, confusion and disagreement among the Jews as to Jesus’ identity is a key indication
that they are not yet a great nation according to God’s promise to Abraham.

329 niveg 8¢ HPeAoV €€ adTOV TLdoon odTV, GAN 00delg TEmEBadev Em adTOV TOC YElpOiC — Assuming that it is mostly
the leaders who want to arrest Jesus and kill him, they want so because both he is claiming to be the Messiah and some
of the people are in their opinion falsely believing that he is. But, as John has said, it is not yet God’s time for Jesus to
be killed. Everything happens according to the perfect timing of God for how He wants His logos and story to go.

30 HaBov ovv ol Drmpéton mpog Tovg dpxepeic ko Papioaiong, kol Teimov avtoic keivor it T 0vK MydyeTe
oVTOV —

B gmexpidnoav ol vanpétor ovdénote ‘EAGANCEY 0BT B vBpomoc’ — So the Pharisees’ assistants are being affected
by Jesus and his words to the extent that they cannot bring themselves to obey their leaders and arrest Jesus. In fact,
they say that this is the first time in their lives that they have encountered anyone like him, which in and of itself must
have been hurtful and upsetting to their leaders who probably imagined themselves to be the wisest men on the earth
because of their study of the OT. As a result, these assistants have wounded the pride of their leaders. And for biblical
leaders to operate out of wounded pride is both wrong and dangerous. In comparison, when Paul’s converts in for
example Galatia or Corinth were in the process of abandoning his apostolic message and him as a true apostle, it was
not Paul’s pride that was hurt but his concern for them from a genuine love that desired their eternal salvation. People
can abandon us, and it can hurt because we miss them, but we should not allow our pride to get in the way that typically
places us above God. As long as people are truly following God and submitting to the sole authority of the biblical
authors, which by the way is His responsibility to cause and not ours, it does not matter who their human leaders are.
32 gmekpibnooy °odv °adtoic oi Papiooior uy kol Huelc TemAdvnobe — Rather than think that there is some truth
and substance to what their disciples are saying, the Pharisees immediately dismiss their statements and assume that
they have fallen under Jesus’ deceptive spell like others. In other words, the Pharisees are completely missing the signs
of God’s revealing and affirming Jesus to be the Messiah. As a result, they are stubbornly unwilling to embrace him as
their own king and priest.

33 1 T1g éx 1OV ApYdvTOV énicTevcey gig adTOV T ék THV Papioainv — And here John provides us with the
erroneous and worldly measure of the validity of people’s belief in anything. Are people following the culturally
accepted experts of the Christian message and Jesus as the Christ/Messiah—as opposed to each individual’s taking the
responsibility to think through the available evidence OF THE BIBLE and come to a rational, personal, and individual
decision and conclusion? Certainly there are definite experts who should and can be trusted—the biblical authors,
which include the apostles and their very close associates like Mark and Luke for example. But these are the only
acceptable and valid experts in truth that pertains to God and Jesus of Nazareth, especially now that the apostles are no
longer alive to give their authoritative opinion on what exactly is truth and who understands it. Therefore, just as the
Pharisees should not be trusted implicitly to know the biblical truth well enough to follow them without question, so
also Bible teachers should not be trusted implicitly to follow them. Each Christian should work hard to achieve a
confidence in his own understanding of the Bible, regardless of how deep is his knowledge.

34 8N 6 3xhog 00TOC O UY YLVOGKOV TOV Vouov Endpoatoi eiow — A clear example of diligent Bible disciples
completely misinterpreting the Bible as demonstrated by their inability and/or unwillingness to connect Jesus and his
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miracles to the biblical predictions about him. The Pharisees firmly believe that the rest of the Jews lack a proper
understanding of the OT because they know that they have not had the same opportunity to study the OT as they have.
But ironically this story is pointing out that the Pharisees and chief priests lack a true knowledge of the Torah too. And
the Pharisees are going so far as to say that the rest of the people are damned by God, but they probably mean those
who are believing that Jesus is the Messiah. Again, ironically, these leaders are under a divine curse if they remain in
their current condition of rejecting Jesus as the Messiah.

35 rpéyer Neodnpog Tpog 0vTovs, 6 EABOV Tpdg adTov [10] TpdTepov,' eig dv & avTt@dv — cf. John 3.

36 M 6 vépog MUAV Kpivel TOV GVOPOTOV 0V uY Gkovon TPATOV Top adToD KoL “yvé Ti moiel’ — Exodus 23:1,
“You shall not lift up a false report. Do not set your hand with someone evil in order to be a false witness.”
Deuteronomy 17:6, “By the mouth of two or three witnesses, he who is to die shall be put to death. He shall not be put
to death by the mouth of one witness (cf. Deuteronomy 19:15).” Proverbs 18:13, “He who replies a word before he
hears, it is folly and disgraceful for him.” Lying about people and slandering and calumniating them is so important to
God that prohibiting it is an explicit part of the Ten Commandments.

Probably what Nicodemus is recommending is exactly what he did by going to Jesus personally and speaking to him
regarding all these matters. In other words, it is important to recognize that Jesus is performing miracles so that God is
with him and then hear him out on how he explains such a phenomenon. Certainly, all that witnesses can do is affirm
the miracles and Jesus’ statements, so that if it gets to this point, then call forth the witnesses and draw a conclusion on
the basis of all the evidence presented by Jesus and others. This is the proper approach to dealing with any situation
(especially today when the media are so involved in our learning about what is happening in our world).

37 um 6 vépog MUdV Kpivel TOV GVOP®TOV 0V uh Gkovon TPATOV Top adToD Kot “yvéd Ti moieil® — The Pharisees
sound as though they suspect Nicodemus to be one of Jesus’ followers and probably because he is being loyal to his
region of the land of Israel, Galilee, if he is from there.

In 7:49, the Pharisees claimed that the crowd do not know the OT. Here, they demonstrate that they lack complete
knowledge of it, too, because they are not sure if it speaks of a prophet arising out of Galilee. Certainly, everyone is
fixated on the fact that Jesus’ “hometown” is in Galilee, but again, this is because they have not been willing to speak
to him and learn his entire story where they would find out that he was born in Bethlehem.

38 [°Kai rémopevdnoay £kaotog gl 1OV “oikov avtod,\ — There is certainly a valid question of whether or not 7:53-
8:11 belong to John’s original document. According to the EBC, it is absent from the earliest copies of the gospel and
from the earliest commentaries on it. Nevertheless, as a story of self-righteous human beings who are opposed to Jesus
and his role of providing mercy to all sinners who embrace him as their Messiah and high priest, it certainly fits with
the truth about God and His Messiah.

Basically the meeting of the Pharisees and their disciples was adjourned without any resolution to this issue of Jesus’
identity, and the Pharisees, for whatever reason, were not willing to go and arrest Jesus themselves. Something about
him is still a little too intimidating to confront him directly. And, who knows, on a human level, it may have remained
this way for quite a while if Judas Iscariot had not ever decided to betray Jesus. There may have been a standoff
between them and him until it was just too unbearable to allow him to exist. But what would have been this breaking
point? We will never know.

Therefore, the question here is whether this verse and statement about their going to their homes concerns the Jewish
leadership or some other group of people from another story? It seems to fit well with the end of John 7, that the leaders
were a bit befuddled and left each other to think and research more about what God has said in the OT.

39 Incotg 8¢ émopevdn eic 10 dpog TV Ehondv — The Mt. of Olives is located across the Kidron Valley east of the
temple mount in Jerusalem and looking down on the temple mount. Was this where Jesus had set up his tent for
celebrating the Feast of Booths and so went there for the night? Certainly plausible.

340 "0popov 8¢ mAMY TTOpeYEVETO EIC TO 1EpOV POl TAC 6 A0OC TPYETO TPOC KOTOV, Ko Kabicag £8idooKkey
avtovg — Thus, Jesus once more puts himself out in the open in the temple area and is teaching people. It has to be
obvious that there is great interest in what he has to say because of the crowd that has gathered around him to listen to
him. This must have been quite frustrating to the Jewish leadership who are already thinking of how they can kill him.
And this crowd then becomes the audience in front of whom Jesus deals with the scribes and Pharisees. He continues
teaching them by handling the Jewish leaders and the adulterous woman the way he does.

341 Ayovoty 8¢ ol ypoupoteic kKo of Paplooiol yvvaike Tl LOElQ, KUTEMMUUEVV KOl GTHOAVTESG ATV &V
uéow — The religious leaders of the Jews, those most familiar with the OT and the laws of the Mosaic Covenant bring
to Jesus a woman who has committed adultery. Indeed, they force her to stand in the middle of Jesus and the crowd
whom he is teaching. It cannot be any more obvious that the leaders want Jesus to reveal whether or not he is truly
willing to submit to the Mosaic Covenant and therefore to God (in their minds). Is Jesus committed to God’s covenant
with the Jews?

The scene is reminiscient of the one of the man caught collecting firewood on the Sabbath in Numbers 15, the outcome
of which was his execution as commanded by God.

342 réyovov vt T Siddokare, ‘obTN T YUV KaTEIANTTOL £ 0dTOEOP® potxevouévn™ — Thus, there is no
question as to her guilt. But where is the man? And how did the become aware of their adultery, something which
normally takes place in a very private setting? Did they lay a trap for her, so that the man took part in the conspiracy
with the agreement that he would not be brought to justice by the Jewish leadership? Certainly plausible.
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343 gy 88 16 vop® "Muiv Mobofg évetellato® Tog TotadTog FABGLely. o "oV T Aéyeic — Lev. 20:10 ‘If there is a
man who commits adultery with another man’s wife, one who commits adultery with his friend’s wife, the adulterer
and the adulteress shall surely be put to death.” Deut. 22:22 “If a man is found lying with a married woman, then both of
them shall die, the man who lay with the woman, and the woman; thus you shall purge the evil from Israel.”

Also, Deut. 17:6 “On the evidence of two witnesses or three witnesses, he who is to die shall be put to death; he shall
not be put to death on the evidence of one witness. Deut. 17:7 The hand of the witnesses shall be first against him to put
him to death, and afterward the hand of all the people. So you shall purge the evil from your midst.”

Actually, the Torah commands that both the man and the woman be stoned to death. Do the Jews really think that Jesus
will overlook this fact and comply with their wishes to expose his understanding of the Mosaic Covenant? Probably,
which is an example of the natural distortion in people’s thinking that takes place when they are devising evil. They are
thinking, “Let’s get this Jesus,” when they cannot see that there is a problem with their approach. Their approach is
good enough as far as they are concerned, even if it lacks integrity, which it definitely and obviously does in this case.
Is there anything to the fact that the witnesses would have to throw the first stones? Perhaps not in that the only
problem would be how to explain they had become witnesses to such a private affair. But they could easily say that
they got word that the man and woman were involved in such a way with one another and, on the basis of their being
leaders of the Jewish community, they felt that it was their responsibility to “arrest” them. So this is not that
problematic.

Again, where is the man? Maybe the man ran away if it was not a premeditated trap by the leaders, but it is difficult to
imagine that he could get away and the woman could not if they were both interrupted together in the very act of
adultery.

In addition, the scribes and Pharisees say that Moses has commanded “us,” meaning that they are supportive of group
justice, which is typically easier than any one person having to take on the responsibility of executing a criminal. And
they are acknowledging the longterm effect of the Mosaic Covenant in the existence of the nation of Israel, which it
would seem should include Jesus because he is Jesus, despite his being morally perfect. Or was the fact that Jesus was
morally perfect excuse him from any obligation to the Mosaic Covenant since it featured sin offerings to God?
Finally, they are explicitly making it known to Jesus that Moses is their leader, not him. And so what does he think of
this, that they are perfectly willing to obey Moses, but they definitely do not see Jesus as their Messiah and Davidic
king?

Jesus’ response will be interesting in that he points them to their own moral condition rather than pointing them to him
and rather than demanding that they acknowledge him as their Messiah.

344 agop10 8¢ Fheyov melpdlovieg odTOV, tva TExmow ‘KaTnyopeiv avTod N 6 8¢ Tncodg kdTe KVWoC TG SUKTUAM
Fratéypoev gig v yiv — If Jesus did not uphold the Mosaic Covenant and Leviticus 20:10, then they could accuse
him of violating the Torah and think that they had grounds to put him to death just as the adulterers were required to be
put to death according to the commandment. And this would be the case for Jesus especially because he is claiming to
be the Messiah. Someone who claims to be the Messiah and violates the Torah certainly would deserve to die. And if
Jesus upheld the Mosaic Covenant, then they could claim that he was acknowledging their leadership, something which
he had not done at all. Indeed, Jesus was the maverick who did not look to Jerusalem and the Jewish leadership for
instruction on carrying out his role as the Messiah.

And probably part of the popular belief concerning the Messiah was that he would first learn the Torah and then learn
how to understand his role as the Messiah from the best students and teachers of the OT, i.e., from the scribes and
Pharisees, and then encourage all the Jews to keep the Mosaic Covenant as the most important element of their
relationship with God. But Jesus was constantly at odds with their understanding of the Torah and saying things that
were so strange that they must be contradictory to the Torah, e.g., “If someone eats my flesh, he will live into the age”
in John 6:51.

Why was Jesus writing in the dirt with his finger? Modesty, because the woman was naked? Did not want to
acknowledge them yet so that their self-righteous anger and frustration with him (and the woman) would become just
that much more apparent to everyone, including themselves? Probably more the latter because he does eventually
straighten up and look at them, which would mean that the woman would be in his sight too. Thus, he wanted these
leaders to work themselves up into an angry, self-righteous pitch so that his response would be that much clearer when
he presents an entirely contrasting idea. He probably saw them coming with her and just decided to stop teaching the
people and wait for them by bending over and writing in the dirt. This way he would not have to acknowledge them
right away and he could get them to reveal more explicitly their self-righteousness and anger.

345 (g 8¢ Eméuevov EpOTOVTEC CODTOV, ‘GVEKLYEV KO EITeV TaDTOIC 6 AVOUAPTNTOC VIOV TPATOG “Em odTHV
Baréto ribov® — The phrase “without sin” means either 1) morally perfect or 2) forgiven by God so that God does not
take into account the person’s sin through true repentance and belief in Jesus as the Messiah who intercedes on his
behalf. Either one works within the Mosaic Covenant even though it requires only #2, but #1 probably makes more
sense as an extreme requirement that Jesus is putting forth in order to push the Jewish leaders to think as carefully as
possible about their own immoral condition of moral depravity.

Is Jesus changing or repudiating the Mosaic Covenant, or is he only pointing out what the commandment in Leviticus
20:10 implies—that anyone who actually obeys the commandment by executing a violator of the Covenant must also
be a person of authentic inwardness, belief and repentance, as will be the case in the millennial kingdom when the

81



April 5, 2019 Translation and Notes by Earle Craig
John

entire nation of Israel are people of changed hearts brought about by the Spirit of God? The latter, and he does this by
requiring that the scribes go beyond what the Mosaic Covenant itself actually requires. It does not require moral
perfection, which Jesus is requiring. It requires only a circumcised and changed heart of a repentant, morally depraved
sinner. Nevertheless, Jesus’ statement is pushing them in this direction by implicitly asking them to face into what is
really happening inside them morally. However, there is an additional element which is revealed in Jesus’ statement to
her in 8:11.

Thus, Jesus is repudiating the hearts of the scribes and Pharisees, not the Mosaic Covenant. He is saying that true
justice by human beings can take place only when there is authentic humility and repentance before God inside the
ones exercising it—or when someone is morally perfect, which leaves only Jesus to be properly qualified to exercise
justice.

346 o maMy Tkatakvyog T "Eypoagev eig Thv yiiv — He again takes his eyes off the Pharisees to give them time to
reflect on what he has just said. He is in no rush. They are permitted by him to mull over his statement as long as they
want, which is incredibly respectful on his part when we would probably immediately tell them to back off and think
about their own inwardness and sin, especially the sin of self-righteousness.

347 o1 88 dkovoOVTES' “EENPYXOVTO €l KOO £1C" GPEGUEVOL GO TAV TPEGPLTEPMV T KON KATEAELQPON "LOVOC KO 1)
yovh év uéow "ovoo — The younger scribes and Pharisees were the more tenacious in their belief that there must be
some way to counteract what Jesus just said so that they could follow through on executing this woman. They seemed
quite eager to do so, which is a good warning for any human being who feels the necessity to bring about quick justice
when someone has done something wrong. But even the younger ones finally had to admit that based on what he said,
they had no valid grounds to throw a stone at her. So grudgingly they all left.

Therefore, they may not have truly grasped what Jesus was getting at, that they needed either moral perfection as their
quality of being or authentic and humble repentance in order to exercise justice, but they were aware of their own
immoral condition sufficiently to realize that Jesus had left them no choice but to give up their plan to execute her.
Why did they not challenge him on his requiring that they be morally perfect, when it is clear that the Mosaic Covenant
does not require this? Perhaps because they did not want to risk getting into a discussion with him about their own
sinfulness in comparison to that of the adulterous woman.

So they all left instead of staying there and continuing to interact with Jesus. They had failed in their mission of forcing
Jesus to side with them by means of the Mosaic Covenant, and not just side with them, but submit to their leadership in
this situation and carry out this woman’s execution with them. This is to say that the “us” of 8:5 includes Jesus. So
rather than their following his lead, which has been the implied case throughout the time that he has been teaching and
performing miracles, he would have to follow their lead.

348 rgvarciyog 88 6 Incode T eimev ‘odTH yvvor,® “mod eiow; ovdelc oe katékpivev — Finally, Jesus looks up at
only the woman and addresses her. His question is basically, “Was there none of these Jewish leaders who truly
believed he has the right to carry out the justice of the Mosaic Covenant properly, i.e., with complete humility and
repentance before God?”

By asking her this question, he is also encouraging her to examine her own immoral condition, that she and the Jewish
leaders are actually just alike. Not one among them is sinless, and they all need God’s mercy and forgiveness equally
because of their moral depravity.

This also leads me to think that God’s commanding the Israelites in Numbers 15 to execute the man who collected
wood on the Sabbath was not on the basis of their all being people of changed heart with true repentance as their
constant practice, but because of His desire to reveal to everyone His seriousness with respect to sin.

349 ) 8¢ eimev ovdeic, KUpte. “eimev 8¢ 6 IncoDC™ 0VdE £Y® O KATOKPIVD "mopevov, [Koi] GTd ToD VOV PNnKéTt
auaptave — It is obvious that none of her accusers has been willing to demontrate that she stands condemned under the
Mosaic Covenant, but it seems that Jesus wants to hear her answer to his question. Why? Perhaps because he wants to
hear in her voice how she is responding to her sin.

Does Jesus detect and had he detected even before she spoke that she was truly repentant, so that on this basis there is
no reason for him as the Messiah to demonstrate condemnation towards her? Or is he saying that, because he is the
Messiah who could eventually act as her high priest at the final judgment, he is willing to grant her mercy now under
the Mosaic Covenant so that she now has the opportunity to choose to take advantage of his role for the sake of her
obtaining eternal forgiveness?

Thus, Jesus is implying that he is the very ground of forgiveness from God so that while he had little if no forgiveness
for the animal sellers and moneychangers in the temple in chapter 2, all he has right now for this woman is forgiveness,
which trumps the required justice of the Mosaic Covenant. Perhaps he does sense something in her heart that indicates
authentic repentance and humility, or perhaps he simply wants to demonstrate what is available from God through him
to anyone, including the woman herself, who is willing to watch this exchange and be repentant and humble from a
genuine heart. He is not abolishing per se the Mosaic Covenant, but he is demonstrating its significance relative to his
role as the eternal priest before God for sinners.

330 TTaAv odv avtoig eMdAncev °6 Tncodg Aéyov: éyad eipt 10 @AC T0D KOGUOV' O GKOAOVODV "EUOL 0V uA)
wepimotion €v Th okotig, GAN €l 10 ed¢ Thg Lwiic — This conversation in John 8 between Jesus and the Jews is
lengthy and confusing, because the two parties use words with different meanings instead of the same meanings. The
Jews never really get on the same page as Jesus, because, as Jesus says, they cannot hear his message (8:43). This
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implies a fundamental truth which we have to realize, that people are going to miss the point of Jesus by a mile unless
God causes them to get it. And when they do really get it, then they can embrace it and live their lives on the basis of it.
Otherwise, they buy into the lies of Satan who has been, is, and will be leading every culture in history away from the
truth of God so that they speak mainly foolishness for the sake of continuing to manifest their innate rebellion against
Him.

In the first paragraph of his gospel, John commented that “life”” was the central feature of the plan of God and that
“life” was also the “light of men” in that it is the primary concept which makes people really wise in this life, i.e., when
they grasp the importance of life, indeed eternal life, and trust God for it. In the second paragraph, John the author
declared that John the Baptist is not the light, but Jesus is. Here in chapter 8 Jesus is repeating this idea, that he brings
knowledge, wisdom, and understanding to mankind by means of his message which he has received from God the
Father. As a result, whoever becomes a disciple of Jesus to learn his message, commandments, and instructions will
escape being a fool and instead will be a knowledgable and wise person who gains “life,” i.e., eternal life.

Thus, once again, Jesus is encouraging the Jews to shift their focus from the Mosaic Covenant to him if they truly want
the “life” which God can give them. He, not the Mosaic Covenant, is the means to this life.

31 Einov odv ad1d ol Popioaior b TePL GEAVTOD MOPTLPEIC 1 pepTVPior Gov 0VK 0TIV GANOYg — While it is true
that even the Mosaic Covenant states that something must be verified by more than one person in order for others to
have the confidence that it is true (cf. Deuteronomy 17:6; 19:15), I doubt that it is only this fact which is convincing
them that Jesus’ solo statements about himself allow them to dismiss them. They are naturally rebellious and are only
using this as an excuse to reject what he is saying. Indeed, Jesus will go on to say that there is another who is bearing
proper witness to him as the Messiah, God the Father.

332 gimexpifn Inoodg kol eimev oHTOlC KAV €Y LApPTUP® TEPL EUOLTOD, *GANONC E6TIV 1| popTLPic: Hov?, 6Tl 018CL
n60ev MABOV KoL TOD VYW Vuelg °8& ovk oidate moBev Epyopor ™ wod vmdym — Jesus is saying that he is basically
above the Mosaic Covenant, indeed even more important than it, because he has been sent by God to fulfill a role
within human history that is unlike any other human being’s. And the result will be that he will qualify to become not
only the eternal Messiah, but also the eternal High priest of sinners. Plus, of course, he is the very “icon of God” as
Paul describes him in 2 Corinthians and Colossians, with such a connection to the Father that he is always perfectly and
completely obedient to Him. Jesus is the only morally perfect human being in the history of this realm until the first
resurrection.

353 Hueic kot TV odpka kpivete, &yd T ov kpive ovdéve — Two options for what Jesus means by “judge on the
basis of the flesh”—1 ) to evaluate the goodness of human beings strictly by observing their outward behavior as it
compares with the requirements of the Mosaic Covenant, or 2) to evaluate the goodness of human beings with a
person’s moral depravity, which is in rebellion against God, as the foundation and source of such evaluation. #2 makes
more sense in the light of all the other statements in this chapter that Jesus makes concerning these people’s ability (or
complete lack thereof) to know God, hear God, etc., while being “of this world” with Jesus’ “message having no place
in them,” etc. Thus, Jesus is saying that the very source of their judgment of him is wrong because it is their innate
rebellion against God. They not only judge but also condemn the wrong people because they themselves are evil (judge
and condemn being the complete meaning of kpivete here).

Then Jesus says that he is not condeming anyone—at least not now. He is implying that his main role is to bring mercy
and forgiveness to people, not judgmen and condemnation, even though we know that the latter will occur at the second
resurrection of Revelation 20.

334 ko gV kpive 88 &y, M kpioig N EuN "GANOIVY EoTIv, BT PoVog oK eipl, GAL £Y0 KOl 6 TEUWOC e °TaThp —
Here Jesus states explicitly that God is behind everything that he is saying and doing so that ultimately there are two
witnesses to Jesus identity.

Therefore, Jesus’ evaluation of people is always correct, because he is taking his cues from God the Father and not just
from his own intuition apart from what God speaks to him.

335 ko &v 1@ VOu® 8¢ Td VueTépw "yéypamTon §TL §V0 AvOpdTOV N popTupics GAndMg oty — Jesus admits that the
Mosaic Covenant which has been the Jews’ Torah and source of instruction does require the testimony of more than
one person in order for others to be convinced that something is true.

336 gych it 6 LoPTVP@V TEPL EUOLTOD KO pOPTUPEL TTEPL £uoD 6 méuyog ue totp — And Jesus rightly concludes that
the transcendent Creator’s testimony along with his own is sufficient to grant confidence to anyone listening to and
observing Jesus that he is the Messiah.

37 g eyov 0vv 0dT@ TOD £0TIV O TATHP COV; * Gmexpidn T Incovc oUte Eue oidate 0VTE TOV TOTEPA POV €l EuE
néeite, koi tov tatépo pov &v fderte — The Jews clearly are not understanding Jesus that he is talking about God as
his ultimate witness and source of his existence. They are thinking that he is referring to his physical and earthly father
as the source of his existence. Jesus’ response to their question is that they definitely are not understanding him and are
not catching on to exactly who he is, the Messiah, the Son of God, indeed the unique Son of God whose relationship
with God the Father is so intimate that anyone who really grasps the existence of this relationship will be able to say
that he knows not only God, but also His Messiah, the one who is speaking to them, the fulfillment of the Davidic
Covenant and Son of God.

So rather than really answer their question, Jesus chooses to tell them what their question implies, that they are ignorant
of important theological truth in the midst of their believing that they are theological stars.
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338 Tadta To pipoto ENGANGEY £V T YoLo@ulokin Si8doKmV &v Td iepd Kol 00del¢ Emioev avToV, 8TL OVT®
EAnivBer M dpo avtod — John the author now provides the reader with the location of this conversation and the fact
that in spite of how offended the Jews are by what Jesus is saying, they are leaving him alone according to the divine
determinism of God. No one is arresting and stopping Jesus from speaking and acting—yet.

359 Eimev 00v TaAY adT0ic T £yd VTdym kol {NTHoeTé e, Kol £V TH GUOpTiQ VUGV &modoveichs Smov Y0 VTdym
Vuelg ov dvvacOe EABelv — Jesus is referring to his ascension/eternal life and the fact that these Jews will wonder where
he actually has gone when they hear about it. However, if they remain committed to rebelling against God by rejecting
him as the Messiah, then they will complete their earthly lives in this state with the result that they will not gain the
eternal life that Jesus will after his death and resurrection.

Here is the note from John 7:34 where Jesus makes the same statement — There are two possibilities for what Jesus
means by these Jews’ not finding him after he leaves because they will not be able to come to him — 1) It is because of
their rejection of him and rebellion against God that they will neither find nor be able to come to Jesus, so that these
particular Jews will not qualify to enter into the eternal Kingdom of God; 2) It is because Jesus simply will be in
another part of the creation where they cannot go since they are earthbound. Because of Jesus’ emphasis on belief in
him and the One who sent him, it may seem more coherent with previous verses to conclude that #1 is correct.
Certainly, these Jews not only cannot visit Jesus wherever he resides until his second coming, but just as certainly they
are going to miss out on the eternal Kingdom of God and his residing within it, even though the first stage of it will
take place on the earth and the land of Israel.

However, #2 is more straightforward and making the point simply that Jesus will leave the earth (after his crucifixion
and resurrection) to be placed in another part of the universe by God until his second coming to restore the Kingdom of
Israel. Thus, Jesus is trying to teach his listeners that there is much more involved in what it means for him to be the
Messiah than they probably realize, even after their study of the OT. They think that the Messiah appears to set up
immediately the Kingdom of Israel so that all Jews who are currently living at the time of the Messiah can be with him
in this kingdom. But Jesus is pointing them to something other than this and certainly beyond their expectations of him
as the Messiah in order for them to think more deeply about him if they want to choose to believe in him.

Cf. John 13:33 where Jesus tells his apostles that he is going where they cannot come, not because they are not
authentic believers, but because he will leave the earth as part of God’s plan which involves a return later in history to
restore the Kingdom of Israel (cf. Acts 1:6ft.).

This going away from the Jewish nation and its believers would especially not make sense to the Jews who had come to
understand only that the Messiah would conquer their earthly enemies and remain forever (cf. John 12:34, The crowd
then answered Him, “We have heard out of the Law that the Christ is to remain forever; and how can You say, ‘The
Son of Man must be lifted up’?”’), not that he would conquer their sin by becoming a propitiatory sacrifice to God.

cf. Isaiah 9:7, There will be no end to the increase of His government or of peace, on the throne of David and over his
kingdom, to establish it and to uphold it with justice and righteousness from then on and forevermore.

cf. Ezekiel 37:25, “They will live on the land that I gave to Jacob My servant, in which your fathers lived; and they will
live on it, they, and their sons and their sons’ sons, forever; and David My servant will be their prince forever.

cf. Daniel 7:14, “And to Him was given dominion, Glory and a kingdom, that all the peoples, nations and men of every
language might serve Him. His dominion is an everlasting dominion which will not pass away. And His kingdom is
one which will not be destroyed.”

360 #heyov ovv ol Tovdaior piTL AmokTevel E0VTOV, §TL Aéyer Smov °&y®d VIdy® Vel 00 dVvoce EABely — It is
interesting that these Jews can come up with only the idea of suicide to interpret what Jesus is saying. They are thinking
strictly in terms of physical and geographical locations on the earth. So it would be true that if they are living human
beings, then the only place they cannot be with Jesus is in death if he dies. Otherwise, they could travel to wherever
Jesus travels and be with him. So they are understanding him to be saying that it will be his choice where he goes,
meaning then that suicide is the only reasonable option in their minds for where he will go.

361 oy Edeyev® 00TOIC DUEIC €K TV KGT® £0TE, YD 8K TAV Gve eipi- DUElC &K FToVTOV T0D KOOV £0TE, £Y0 00K
gill €k 100 koouov tovtov — This is another way of Jesus saying that these Jews are following the lies of the world
and any culture that can be identified as in rebellion against God, while he is following God the Father. And of course
Jesus is following God so closely that only he can claim to be the morally perfect Messiah and Son of God.

362 gimov 20DV VUiV 6T GToBAVEIGHE £V TOIC GQUOPTIONG DUV E0v YOp Ul TioTevonte T 611 £yo sy, dmobaveiche
&v taig apaptiong Yu@v — Because Jesus can tell that these Jews are attracted to the lies of their culture and not to God
and him, then if they do not believe that he is “from above” as he says in the previous verse, then they will complete
their lives in the present realm committed to their rebellion against God (or they will obtain eternal death because of
their rebellion against God?).

It is also important to take note that the rebellious culture of these Jews is one founded on their study of and following
the OT, particularly the Mosaic Covenant in the light of the promises of the Abrahamic Covenant. This means that it is
just as possible to have a Bible based rebellious culture and society as it is to have a pagan or atheistic based rebellious
culture. The issue is not the source of the ideas of the culture. It is the condition of people’s hearts, whether or not they
have been changed by the Spirit of God, i.e., whether or not people have been “born of the Spirit” according to Jesus’
statements in John 3.
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363 Edeyov o0V ad1@ o0 Tig €l eimev adtoic °6 Incode T v dpynv 6 T ko AcAd duiv — A direct question
from the Jews as to Jesus’ identity. His response is to refer them to what he has been “saying” all along, which is that
he is the Son of God, the Messiah, the Son of Man by means of his signs and his mentioning God as his Father, along
with his calling himself the Son of Man and the Son of God in previous chapters.

cf. John 9:22, “His parents said this because they were afraid of the Jews, for the Jews had already agreed that if
anyone confessed him to be the Christ, he was to be put out of the synagogue.” This verse shows that everyone was
quite aware that Jesus had been saying that he was the Messiah. It was common knowledge and basically became the
key issue for the Jewish leadership, whether or not people were following him not just as a prophet, but as the Messiah
himself. By threatening excommunication from the community of religious Jews, the Jewish leadership hoped to curtail
Jesus’ popularity.

cf. John 1:51, “Truly, truly I say to you, you will see the heavens opened and the angels of God ascending and
descending on the Son of Man.”

cf. John 2:16, “and to those who were selling the doves he said, ‘Take these things away. Stop making my Father’s
house a house of commerce.”

cf. John 2:23, “Now when he was in Jerusalem at the Passover, during the feast, many believed in his name, observing
the signs which he was doing.”

cf. John 3:13ff., “No one has ascended into heaven, but there is the one who has descended from heaven, the Son of
Man...”

cf. John 4:25,26, “The woman said to him, ‘I know that the Messiah is coming. When he comes he will declare all
things to us.” Jesus said to her, ‘I who speak to you am he.””

cf. John 5:17, “But he answered them, ‘My Father is working until now, and I myself am working.”

cf. John 5:19ff., “Therefore Jesus answered and was saying to them, ‘Truly, truly I say to you, the Son can do nothing
of himself, unless it is something which he sees the Father doing, for whatever the Father does, these things the Son
also does in like manner...””

cf. John 6:27ft., “Do not work for the food which perishes, but for the food which endures to eternal life, which the Son
of Man will give to you, for on him the Father, God, has set his seal...”

cf. John 6:68,69, “Simon Peter answered him, ‘Lord, to whom shall we go? You have the words of eternal life. we have
believed and have come to know that you are the Holy One of God.”

364 ToAAGL TExe TEPL DUDY AOAELV KOl Kpively, GAL O TELWOC ue GANONGC EGTIV, KEY® 6 KOs TP GDTOD TOHTO
AoA® €ig TOv kdopov — Jesus says that he could go on talking to these Jews about themselves, and when and if he does,
it will be what God has told him, and certainly God always speaks the truth. The result is that Jesus communicates the
ideas of God from God to mankind. Thus, he is demonstrating that he is not only a prophet, but also the Messiah.

365 ok Eyvooav 6t1 1OV Tatépo avToic Eheyev — John the author uses the phrase “the Father” for the first time in 1:14,
“the glory as the unique one from the Father,” and then also in 1:17; 3:35; 4:21,23; 5:19,20,21,22,23,26, etc. Also cf.
8:16,18. It must have been common for the Jews to refer to God as “the Father.”

366 gimev ovv °[adtoic] 6 Incodg ™ GTov DYHOONTE TOV VIOV T0D GVOPOTOV, TOTE YVHGEGHE GTL £YG €L, KOl &
£UOLTOD TOL® "OVEV, GAAL KaBmg €5idaEév pue 6 watnp T tadta Aadd — The verb dwéw means either lift up
physically or in status, i.e., to honor or exalt. Here as in Jesus’ use of the verb in the second case in 3:14, it means to
honor or exalt. Jesus is telling these Jews that if they honor him for who he is, the Son of God/Man, then they will
know “that I am [the Son of Man/God].” In other words, the emphasis is on honoring him and not rejecting him. He
goes on to state that his exalted status and role is because God the Father is the One who is directing him in what he
does, what he knows, and what he says. This is how he is the Son of God and Messiah, because the Father has never
worked so closely and completely with anyone else in human history. And He never will.

367 ko & TEWYOLG e PeT EUOD E6TLV 0VK BPTKEY pe pévov T, 11 £y TG GpeSTH VT TOLD TAvTOTE — Jesus is
communicating the same ideas as in the previous verse. God’s presence is so intimate with Jesus that he is never apart
from the Father, so that he always does what God wants and is therefore what is pleasing to God. This clearly makes
Jesus morally perfect, which is why again he is the unique Son of God in contrast to David, Solomon, Rehoboam, and
the others.

On the other hand, God is with believing sinners too and has sent them into the world to live out His plans and purposes
for them. However, because they are not morally perfect like Jesus, they cannot say that they always do the things that
are pleasing to Him. Still, they are pleasing to Him because of their ongoing belief, hope, and love that is caused by the
Spirit of God.

368 Torbrar adTo® AohoBVTog TOAAOL émicTevcav eig ovtév — Therefore, after Jesus has identified himself so explicitly
as the Messiah, many of the Jews do end up believing that he is. Or do they? The following conversation between Jesus
and them makes their belief questionable. In fact, it makes them sound as though they have ulterior motives for
believing in him, i.e., to conspire against him and kill him. This is similar to John’s editorial comment in 2:23-25, 2:23
When he was among the people of Jerusalem during the feast of the Passover, many believed in his name, after
observing the signs which he did. 2:24 But Jesus did not entrust himself to them, because he himself understood
everyone, 2:25 in that he had no need for anyone to bear witness concerning mankind, because he understood what was
in man.”
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Thus, this is a warning to all believers to pay attention to their authenticity of their belief and avoid the false religion
within the “Church” of Christianity.

369 "Edeyev oOv 6 Tnoodg mpdg Tov¢ Temotevkdtog ovtd Tovdaiovg 0v dueic peivnte &v 1) AOyo 1@ Eud, GANOdg
podntol pov €ote — It is interesting that John the author has identified these Jews as those who have believed in Jesus,
because they end up in such a contentious conversation with him. We would think that “belief” would lead to
agreement and not disagreement.

370 ot yvidoeche TV dAnOetay, Ko 1) dAnbeior ElevBepioel Vudic — Knowing that Jesus becomes people’s savior,
Jesus must mean freedom ultimately from God’s wrath, condemnation, and destruction for those who would persist in
rebelling against him but are freed existentially from even this in the present realm. The rest of the paragraph bears this
out.

3T gimexpiBnooy TpOg adTOV: omépuo APpadiy Eopey Kol ‘ovdevi dedovievkouey’ TOTOTE T TAC oV Aéyeg 6T
€hevBepol yeviioeoBe — Again these Jews are thinking in physical and earthly terms. They interpret Jesus to be speaking
of social and ethnic slavery and claim that by virtue of their being descendants of Abraham to whom God made the
promise to make of them a great nation and bless them, thereby promising to retain them as His people, they are “free”
people. And right now, even though the are under the Roman government, they are still essentially free and not slaves
per se.

372 Gimexpifn conToic °0 IncoBg Gunv Gunv Aéym HUiv 811 TG 60 TOWdY TV GuopTioy So0OAGC E6Tiv BTg duopTiog
— But Jesus is talking about these Jews’ moral condition and its eternal consequence of God’s condemnation that puts
them in the same situation as all other human beings, i.e., that any human being who commits sin by definition is a
slave of sin and morally depraved, leaving Jesus as the only human being who has never been in this position. Do the
Jews realize in the midst of their “belief” in him as the Messiah that they are morally depraved and require
understanding the message about him as savior so that they need moral and legal freedom from condemnation in
relationship to God? This is not unlike the statement to Nicodemus in chapter 3 regarding being born of the Spirit
which implied the same question.

373 5 8¢ Sobhog 00 wéver év T oikig elg TOV aidva, 26 T vidg wével eig TOV aidva — Jesus uses the analogy of a
Roman (or even Jewish) household with slaves and sons to say that if his listeners remain slaves to their sin and
inherent moral condition, they will not be members of the “house” of those who inherit eternal life. While, on the other
hand, if they genuinely attach themselves to the Son of the household (Jesus), who, by definition, inherits the house,
then they too will remain in the house with him eternally (8:36). The “house” must be the eternal Kingdom of God,
whether as, in the present moment, only that which can be expected to come in the future or that which authentic
believers will inhabit in the future.

374 26v 20DV O VIOC VUGG EAeVOEPGOGT, BvTag ehevBepor "cecBe — Thus, it is the Son of the house, Jesus the Messiah,
who has the wherewithal to set people free from their sin, their inherent immoral condition, and sin’s eternal
consequences of God’s condemnation and destruction by providing forgiveness and mercy from Him to the end that
they escape His condemnation and destruction and enter into the Kingdom of God.

375 0180, 611 omépuo. APpady éote GALG {NTELTE ue dmokTeivan, GTL 6 Adyog O Eudg 00 xopel &v Huiv — Is Jesus
really speaking to the same people of “belief?” Probably, because at the end of chapter 2 John the author tells us that
Jesus does not necessarily trust any of the Jews who have come to belief in him. Indeed, the gospel of John presents a
rather sobering and even frightening look at humanity, that people can believe in Jesus and yet be opposed to him. Thus
the importance of taking Jesus very seriously when he makes statements such as “if you remain in my message, you are
truly my disciples” (8:31).

So Jesus first says that he realizes that they are truly physical descendants of Abraham to whom God made His
promises in regard to them as His chosen people. Then he goes on to say that he also knows that their ultimate intent is
to do away with him by killing him. And his reason for making such an accusation against them is that they are not
authentically receiving and grasping what he is saying about himself and God.

So it seems they have expressed a belief in Jesus, but he is detecting that it is a false belief, perhaps for the sake of just
staying close to him in order to catch him in a statement or act where they can accuse him of blasphemy and bring
charges against him in order to execute him. This makes sense of his saying that they want to kill him. Perhaps if they
had admitted that they had orignially sought to kill him but now had changed their minds because they truly were
different people, Jesus would change his mind and regard them as truly believing in him.

Their seeking to kill him has been on the basis of his supposedly violating the Sabbath in John 5 by healing the man on
the Sabbath and encouraging him to carry his cot. cf. Exodus 31:14, “Therefore you are to observe the sabbath, for it is
holy to you. Everyone who profanes it shall surely be put to death; for whoever does any work on it, that person shall
be cut off from among his people.”

cf. Numbers 15:32-36 where the man who was gathering firewood on the Sabbath was stoned to death.

376§, gy Edpoka TOPG TH TOTPL T AOAGD” Kol Vueic 0OV TG Mikovoate Topd “ToD TaTpdg Toteite’ — Now Jesus
pits the source of their “theological” statements and obedience against his. His are from God the Father. Theirs are
from Satan who influences the cultures and societies of this world fundamentally to rebel against God.

In this verse, “seen” and “heard” mean the same thing, i.e., recognized what the source of their understanding of life
was saying, even at specific moments of time for Jesus, whether the source was Satan or God the Father, and then
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spoken about reality from their source’s perspective. In the same way, “speak” and “do” refer to the same thing, the
outcome of taking the information from one’s source and living it out.

377 AmexpiOncoy kol eimoy ovTd 6 TaThp HUAY APpadu EoTiv. Aéyer T adtoic °6 Incodc el Tékva ToD APpadip
récte, T Epya 100 APpaap "éroieite — The Jews claim that the source of their statements and obedience is Abraham
and the OT which reveals God’s Torah and instructions to him and his descendants. But Jesus indirectly accuses them
of not acting in obedience to God as Abraham had, i.e., with genuine belief.

378 vy 8¢ {nTeité pe dmokteivon Gvopomov O¢ TV ANOetov Vuiv AeAdAnko fiv fikovso Tapd Tod BeoD: T0DTO
"ABpoap 00k émoincev — Again, Jesus declares that they are intent on killing him (for his violating the Sabbath — cf.
John 5), someone who has spoken the truth of God to them, implying that they are committed to falsehood and error
instead. Abraham, Jesus says, was completely different from them. He was a man who was attracted to truth and lived
it with the result that he never sought to kill someone who spoke truth from God. Similarly, no person who is a genuine
believer in God and His Messiah Jesus should seek to ostracize or distance himself from those who are also genuine
pursuers of truth and God’s mercy. Otherwise, this person is acting like the Jews of Jesus’ day who sought to destroy
Jesus.

379 Hueic T woleite To Epyo 10D TaTpdg Vudv. Eimav °[odv] adtd fuelc ék mopveiag 00 yeyevviipeda, Evo TaTépa
€youev tov 6edv — By what Jesus has just said and now what he is saying in regard to how these Jews are doing the
deeds of their father, he is telling them that they are not pure descendants of Abraham (even though they can trace their
physical lineage back to him). The Jews take offense to this, as though Jesus is accusing them of having come from
outside the physical lineage of Abraham which constitutes the Jews. This is how I am taking the phrase éx mopvelag, as
referring to being a Gentile instead of a Jew. In addition, they are probably thinking of God’s commandment in the
Mosaic Covenant not to intermarry with Gentiles (cf. Deuteronomy 7:3).

The other option is that it means born out of wedlock, as if they are fatherless children, which I guess in their minds
would make them less than pure Jews. But the first option makes more sense.

These Jews may also be thinking of God’s calling the nation of Israel His “Son” and His “Firstborn” in Exodus 4:22,23.
The point is that they claim that they can trace their lineage so to speak back to God’s choosing Abraham and his
physical descendants, of which they are. While Abraham is their father (8:39), God, having chosen the Israel, is
ultimate their “Father.” But Jesus will go on to say that this is not true, because they do not love him.

380 gimev T OCI)’COLQ °6 Incog €l 6 0e0¢ TaThp VUV AV Nyondte &v Eué, Eye yop &k 100 0e0D EERABOV' Kol ko
Tovde Yop am Epovtod EMAvBa, AL €xeivig ue "amécteilev — Now Jesus lays it on the line. If Abraham were their
father, then God would also be their Father, and the result would be that they would love and follow him, because God
has sent him on a special mission—to be the Messiah. And Jesus reconfirms that everything which he is about is as a
result of God and His sending him on this special mission. Therefore, he is always obedient to God.

3L &1l TV "AOAGY THY UV 0D YIVAGCKETE; OTL 00 dVvaeBe Gikovelv ToV Adyov OV éuév — And Jesus comments
on the effects of these Jews’ being so far away from God, even though they think they are not because of their
descendancy from Abraham (and most likely too because of their strict obedience to the Mosaic Covenant). They
actually cannot receive and grasp what he is saying as truth. Therefore, they are naturally going to conclude that he is
speaking falsehood and error. This is the simple effect of their innate moral depravity, i.e., of anybody’s innate moral
depravity. Jesus is going to be a false teacher, while the culture is telling the truth.

382 Hueic &k 2100 noctpoc_;\ T00 chBo?»on £6TE KOl wc_; smenuwcc_; ’COI) noctpoc_; VUOV B€AheTE nomsw sxswoc_;
avOpwmokTOVOog fv &’ dpyfic kol &v T dAnOeiq ‘ovk Eotnkev’, 811 ‘ovK EoTiv GANBEIat &v adTd. dTary AaAf TO

yeddog, &k @V 18iwv Aadel, 6TL wevoTng €oTiv Kol 6 Tatnp avtod — Jesus further makes explicit the serious
condition of these Jews, that they are following the father of lies and the one who influences cultures and societies
away from God, the devil—even though their rebellious culture is based upon the Bible! As a result, their inherent
desire is to want to do what the devil wants, which is to spread lies and oppose God by murdering anyone who is
committed to the truth of God.

Jesus says that the devil himself has been committed to lies and falsehood since the beginning of his existence, meaning
that this is why God created him. The devil is simply full of lies and not attracted at all to God’s truth. Thus, whenever
he says anything, one can count on it being a lie, which has its source in exactly who he is, someone inwardly dedicated
to being opposed to God. Satan speaks strictly out of himself as a liar and not out of God as Jesus is doing. Thus, the
devil is nothing but a liar and the source of all lies against God in any culture in the world—along of course with
people’s innate moral depravity being a good source of rebellion and lies against God.

383 2y 8¢ 611 TV GAfBelv Aéym, 00 TioTeveté pot — In contrasts to the devil, Jesus declares that he is someone who
always speaks the truth of and about God and reality. Yet, these Jews do not believe what Jesus is saying—because, as
he has said, they cannot either believe or understand. They are trapped in their inherent evil and are slaves to sin.

384 agic &€ DUV ENEYYEL P TEPL ApaPTIOG; &l GARBeIy Aéym, i Tl Dueic ov mioTeveTé °pot — Jesus asks them
pointblank to speak up and tell him which one of them is accusing him of being so evil that they want to kill him. If
they are not willing to admit their intentions, then he challenges them to admit that he is speaking the truth of God and
to believe what he is saying for the sake of their own eternal destinies—if they are willing to grasp this much of what
he is saying, that he, and only he (not the Mosaic Covenant), can rescue them from God’s eternal condemnation.

385 5 Ov &k 10D Be0D T& Pinerta 10D Be0D Gkover Sutt ToDTo Veig 0VK GkoveTe, 8TL K T0D B0 0VK éoTé — Jesus
uses the same language here that he has used to describe himself and that John the author has used to describe even

87



April 5, 2019 Translation and Notes by Earle Craig
John

John the Baptist, being “from God” (¢k t0% 8e0v). However, this phrase means something less than what it does when
referring to either Jesus or John the Baptist. They are prophets, and Jesus is even the Messiah. All Jesus means by this
phrase with respect to these Jews is that they would have a changed heart by God whereby they can both receive truth
as God communicates it through Jesus and even genuinely believe it. But because God has not given them this ability,
they are stuck in rejecting what Jesus is saying about God, himself, and them.

Thus, too, “hears” means recognizes and embraces as true. The one who “hears the words of God” recognizes the truth
which comes from him, especially in this case through the Messiah Jesus, and embraces these words and their meaning
as complete and utter truth from God.

386 Amexpioncov T ol Tovdaiol kot elmav adTd 00 KaADS Aéyopev NMuelc 611 Topapitng el 6b Kol Scudviov
éxeig — Basically the Jews think that Jesus is crazy, because they believe him to be so far off in his assessment of them
as trapped in sin and opposed to God.

Clearly, Samaritan is a pejorative term to refer to someone who is outside the limits of God’s people. The same would
be true of having a demon (and born of sexual immorality above). To be a Samaritan and/or have a demon is to be
under the control of Satan instead of God and therefore to be opposed to God. The Jews grasp this concept but cannot
see that they are the “Samaritans” and not Jesus.

387 gmexpifn T Incodg £Y60 SoUGVIOV 0VK £X0, GAAX TG TOV TOTEPN OV, KO DUelc &Tipdleté pe — Jesus’
straightforward answer is that they are wrong, while he is honoring God. And by rejecting what he is saying and
claiming that he has a demon, the Jews are dishonoring him (and God, as he has indicated by everything that he has
said), because Jesus and the Father are that closely associated with one another.

388 gyed 8¢ 00 {MTd TV SOEay pov 6TV 6 INT@V Ko kpivev — Jesus adds the fact that he has no intention of making
himself the ultimate focus of everybody’s attention. Instead, it is God who seeks His own glory and who judges people
for the sake of glorifying Himself—either to condemn them or to grant them mercy. Indeed, it would also make sense
that God applauds Himself as the greatest audience in existence, while any applause that comes from the creation is
only secondary in comparison.

389 Gunv aunv Aéyo dpiv, €6V T “TOV oV Adyov' tnpron, BdvaTov 0d ui "Bewprion ig Tov aidve — Instead,
Jesus is offering a message to the people of the Israel and the world that can ensure a person obtains eternal life. Just as
God has required the Jews to guard the message of the Mosaic Covenant, so also He is requiring them to guard even
more Jesus’ message for the sake of eternal salvation. If they do, then Jesus says that they will not experience the
eternal death of destruction “into the age,” i.e., into eternity.

39 Einov °[ovv] avt@ ol Tovdaior viv éyvokouey 6Tt Sapdviov Exeic. APpodp Gmédovev Kol ol Tpo@RToL, Kol G
Aéyelg T €dv TG TOV AOYov pov' tnpnom, oV un yevonton Bavatov €ig Tov aidva — Four options for what the Jews
mean. 1) Abraham and the prophets died before Jesus existed. Therefore, they can never obtain eternal life by guarding
his message. 2) Abraham and the prophets died, which demonstrates that someone who keeps the prophet Jesus’
message, which is supposedly a continuation of God’s message, does not escape death and go on to live into the age. 3)
Abraham and the prophets clearly had guarded and believed in the message and truth of God, but they did not escape
death and in that manner go on to live into the age, i.e., eternally (instead of looking forward to an eventual resurrection
from the dead), so that if Jesus is really claiming to be the Messiah and speaking the message of God, then other people
who believed the message of God should have gone on living as they would by hearing Jesus’ words. 4) Abraham and
the prophets were “righteous” men, and they died while believing the truth of God, so that it would take someone
greater than they were to cause people to live and not die—physically. Is Jesus claiming this? #4 makes the most sense.
Jesus is talking about eternal death while the Jews are referring to physical death. They may even be thinking that even
those Jews who are alive when the Messiah comes and restores the Kingdom of David that they will eventually die,
never to live again, i.e., they do not believe in eternal life. But Jesus has declared that he will raise up his followers “on
the last day” (cf. John 6:39,40,44,54). So perhaps Jesus is try to convince his contemporary members of the Jewish
nation not only that he is the long-expected Jewish Messiah, but also that eternal life is part of the promise of God to
Abraham and all those who are blessed with him (with the fact that the Messiah must leave (“go where they cannot
follow him”) and then return to restore the kingdom to Israel (cf. Acts 1:61Ff.).

So Jesus is implying something about himself such that his message from God is the one that keeps people from dying,
but he means eternally. However, the Jews do not believe this and therefore conclude he is speaking falsehood, i.e., he
has a demon.

31 um o pellwv el 100 "ToTpog MUAVN "APpadu, "60TIC GATEBAVEY; KoL 01 TPOPTHTOL GTEBUVOV. TIVOL GEOVTOV TOLEIC
— If Abraham’s and the prophets’ “message from God” did not prevent them from dying, then these Jews conclude that
Jesus must be saying that he is greater than they all were. If so, then exactly who is he?

Which implies that their “believing in him” mentioned in 8:30,31 is not a believing that he is the Messiah who saves
people from sin, but either the Messiah who rescues them from their earthly enemies or just someone who is speaking
on behalf of God. And they probably assume that he would simply encourage them in their following the Mosaic
Covenant, that this would be his message from God.

But Jesus did call himself the Son of Man in 8:28. So it seems better to think that they really were believing that he is
the Messiah, just not in the complete sense which he has been spelling out for them—the savior from God’s
condemnation into eternity. And it sounds as though they do not expect even the Messiah to live forever in the restored
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Kingdom of Israel, but die and be succeeded by his son (assuming he is sa normal human being who marries and has
children).

392 gmexpibn T Incodg £0v £Y0 S0EGGH ERAVTOV, T S6EC POV 0V8EV 0TIV £6TLV O TOTHP OV 6 S0EGL®V e, OV
Vuelg Aéyete 611 100G NUAV' €otiv — Jesus does not want to answer their question directly, but instead he points them
to God the Father in order that he not come across as simply wanting to draw attention to himself and his greatness (as
the Messiah). And he declares to these Jews that they actually are not true followers of the very God whom they claim
to worship. Thus, they need to look to exactly how God is glorifying Jesus (through his signs) and believe not only
God, but then also Jesus for what he does and what he says—that he is the Son of Man/God and Messiah.

393 ko 00K EyvokaTe 0DTOV, £Y0 88 0180 VTGV, KGV el 3TL 0VK 0180 OVTOV, ‘Ecopait BpoLog VIV WevoTng GAN
01da avTOV Ko 1OV Adyov avtod Tnpd — Jesus states categorically that these Jews do not know the God of the creation
and of the Jewish nation, even though they are members of His chosen people and most likely are following the Mosaic
Covenant as strictly as any Jew of their day. In other words, they say that they know God, but God rejects them. On the
other hand, Jesus obeys God and is rightly and intimately connected to God. While the Jews are liars because they say
that they are properly worshiping God when they are not, Jesus says that he would be a liar like them if he said that he
was not properly obeying God. Therefore, he does know God, and he guards His message that he has received from
Him just as these Jews should guard Jesus’ message because it comes from God.

394" ABpoiip 6 ToTHP VPOV NycAAdoato tva i Thv fuépov Thv Eunv, kol eidev ko éxdpn — In contrast to these
Jews, Jesus declares that their ancestor Abraham’s joy was in “seeing” Jesus’ “day,” by which he means recognizing
that God eventually would fulfill His promise of making his descendants a “great nation.” Thus, Abraham truly did
recognize that this was God’s promise and was glad that He would fulfill it, even if he had never heard of Jesus
personally or of the fact that the greatness of the Jews would involve a king and priest all wrapped up in one person,
Jesus of Nazareth. Thus, we could interpret Jesus as using the words “rejoiced,” “saw,” and “was” with a modal sense,
so that all he is saying is, “Abraham was a man of true belief, and he would have rejoiced to see me standing here as
the Messiah, and he would have seen me and would be darn glad to do so.” Either way, Jesus is claiming that Abraham
had a completely different perspective on God and reality from these Jews, even these Jews who are “believing” in him
as the Messiah. Abraham’s joy was in the coming of the promised greatness of the nation of Israel, so that if he were
standing there today, he would be responding with pure joy and belief in Jesus, i.e., much differently from even the
believing Jews with whom Jesus is conversing.

395 gimov ovv ol Tovdaiol mpOC avTéV TEvTiKovTo €T ovme &xeig kol APpacy "Edpaxac — The Jews take Jesus
literally and ask how it is that he as a young man could have “seen” Abraham, i.e., physically with his eyes and vice
versa.

39 gimev avtoic T Incodg Guny Gunv Aéyo Ouiv, Tpiv APpod °yevésBou éyad eipl — Jesus’ response is that long
before Abraham even existed, i.e., in eternity past when God was forumlating His plans and purposes for the entire
history of the creation, Jesus was at the very center of God’s plans and therefore included in everything God would end
up saying along the way to the Jews and the world about what He was eventually going to do, i.e., bring about the
eternal Kingdom of God, starting with the Kingdom of Israel on earth with Jesus’ ruling over it on the land of Israel
according to the promises which God made to Abraham. As a result, Jesus is basically saying, “Before Abraham came
into existence, I am the one who was already greater than Abraham, because God had in mind to glorify me.”

Thus, even Abraham had put some of this together when God in Genesis 12:1-3 promised the land and greatness of
nation to him and his descendants. Abraham could tell that he himself would not see the fulfillment of these promises
in his own lifetime, but certainly he would when he obtained eternal life as the ultimate “blessing”’of God mentioned in
these same verses. In other words, being raised from the dead would be Abraham’s ticket to seeing in its reality Jesus’
day of the great nation of Israel and the Kingdom of God, even if Abraham did not know all the details of this. As a
result, Jesus can say that he is the one in whom Abraham rejoiced when he recognized that “Jesus’ day” would occur,
bringing about the fulfillment of God’s promises to the Jews.

Consequently, Jesus is the one who was already greater than Abraham by the time Abraham appeared in God’s story,
because Jesus is the driving force intellectually behind all that God is doing within the creation. There is not one sub-
atomic particle that does not exist for the express purpose of God’s showcasing himself within His story through Jesus
of Nazareth, the king over all creation and the very embodiment and incarnation of God. Jesus is the one and only
centerpiece of the entirety of cosmic history. Thus, when the Jews ask in v. 53, “Surely you are not greater than our
father Abraham, who died,” Jesus responds, “Yes I am; indeed before Abraham came into existence there I am in God
the Father’s mind as the one who was slated to be the very reason why God created not only Abraham but the entire
universe and the eternal Kingdom of God.” This is the true glory of the Messiah.

397 Hpawv 00v MOovg Tvar Bdwoty £n° adTov. Incode °8& éxpupn kol ¢EfA0ev éx oD iepod — The Jews consider Jesus
to be so wrong in his statements which are supposedly “from God the Father” that they believe that they can rightly
accuse him of being a false prophet worthy of being executed and stoned to death.

cf. Deuteronomy 18:20, “But the prophet who acts presumptuously by speaking in My name a message which I did not
command him to speak, or which he speaks in the name of other gods, that prophet will die.”

398 Kot mopdryov e1dev 6vBpomov ToeAdv ék yeverfic — John the author introduces the reader to another opportunity
for Jesus to perform a miracle on the Sabbath and to see the reaction of the Jews who mostly oppose Jesus. This
chapter, along with the parable and Jesus’ explanation in John 10:1-21, provides an excellent example of the religious
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and cultural attitudes of the contemporary Judaism which Jesus was constantly having to confront. The Jews considered
themselves followers of Moses first and foremost with the inference from the OT that the Messiah would perpetuate
this primacy of Moses and his covenant while he and the rest of the Jews would obey the covenant together as part of
his restoring the Kingdom of David and of Israel.

399 ko PO TNOOV ADTOV Ol PoBNTEl BadTod Aéyovtec™ PpaPPi, Tic Huoptev, 00TOC 1| 0l YoVelg adToD, Tvo TVEAOC
vevvnofi — Here John the author with these disciples is providing some insight into the mentality of the Judaism of
Jesus’ day, that bad things happen to bad people and good things happen to good people, i.e., if someone violates the
Mosaic Covenant, then God will cause something bad to happen to him, while if a person obeys the covenant, even just
outwardly, then good things will happen to him. Consequently, the disciples consider the man’s blindness to be a result
of his parents’ sin or his own sin. There are certainly enough stories in the OT of God’s immediate response to people’s
sin, even causing them to die after disobeying Him, to justify the disciples’ perspective. There is also the statement in
Exodus 20:5 about the sins of the fathers being passed down to future generations, “You shall not worship [false gods]
nor serve them, because [ am Yahweh your God, a jealous God, visiting the sin of the fathers on the children, on the
third and fourth generations of those who hate Me.”

But are the disciples thinking that this man sinned before he was even born and God punished him with blindness? The
only other option is that God foresaw that he would commit some grave sin later in his life and made him blind before
he was born. The latter makes more sense.

In addition, our tendency even as Christians is always to think in quid pro quo terms in regard to our relationship with
God. If we do (externally) something good, then God will reward us with something good in our lives, while if we do
something bad, God punishes us with something bad in our lives. We hear Christians say, “God will honor your fasting,
your giving, your praying, etc.,” meaning that God will cause something good to happen in your life because of your
obedience to him. This has been the mentality behind even such a thing as having a quiet time in the morning of
reading the Bible and praying. Such a practice is believed to make a Christian’s day go better than if he did not engage
in this regular practice. The opposite is part of Christians’ belief too, that being diagnosed with cancer or having
something really awful and/or catastrophic happen in one’s life must because of some egregious sin.

While there are definitely earthly consequences to our sins as Christians, e.g., if I speak angrily at someone and am in
no way justified in doing so, I will hurt them unnecessarily and it will have a detrimental effect on my relationship with
him, always to be thinking in terms of God’s punishing me for my sins and rewarding me for my righteous actions does
not make sense in the light of Jesus’ life and that of the apostles. They suffered greatly for their obedience to God. God
was not punishing them but allowing them to experience the effects of living in a world that is so highly characterized
by sin and rebellion against God that Christians become the object of people’s rebellion whether they like it or not.

Life is just plain hard, and it is impossible to make it otherwise until Jesus returns and establishes the millennial
kingdom among all the believing Jews on the land of Israel. And then all the rest of us who became believers before his
return will be transformed into morally perfect and immortal beings like Jesus, so that sin and bad things will not affect
us ever again. In addition, because of Jesus’ presence on earth, sin and violence will be mitigated around the world
until the end of the millennial kingdom when God will transform the entire cosmos in an eternal environment with a
whole new set of principles that will involved sin and death.

400 gexpidn Incodg ovte 0vTOC fRapTey 0UTe 01 Yovelg 0vToD, GAL Tvo Povep®dT| To Epyo T0D Be0D &V TR —
Jesus immediately rejects his disciples’ perspective on this man’s blindness, stating instead that it is because God plans
to manifest Himself in a special way by means of this man’s infirmity. In this case, God desires to perform a miracle
through Jesus in order to affirm him as the Messiah and to add His own testimony as a witness to this fact (cf. chapter
8). So this man became blind long before Jesus appeared on the scene in Jerusalem to heal him. Thus, we never know
how long it may be before God acts to glorify Himself in our lives. We may have to suffer something quite difficult for
a long time before we find relief.

Ol rpaic [pe] Sel epydlecton T Epyo 10D TéLYOVTOC e TEmg Nuépa Eotiv: EpyeTon VOE STe 0vdeIC SvvaTan
£pyGlecBar — Because of Jesus’ identifying himself as the “light of the world” in the next verse, it makes sense that
here he is talking about something having to do with him as the “day.” The options are 1) his physical morally perfect
presence until his arrest, trial, and crucifixion so that the works are only his and morally perfect too and include the
miracles which he has been, is, and will be doing until his arrest 2) his physical morally perfect presence until the
ascension so that the works are only his and morally perfect too, 3) his presence and that of the apostles so that the
works are miracles, 4) the present realm until the final judgment and the 2™ resurrection so that the works are acts of
obedience by authentic believers, including by him.

In addition, the TR has éu¢ instead of nudg, which also makes more sense if the correct option above is #1, because if
Jesus is talking about doing morally perfect works that include those of a miraculous nature in complete and total
obedience to God as a means to announce that he is the Messiah, then truly only he does these. And they will stop after
his arrest when he goes through the dark and painful experience of his arrest and trial, which ends with the crucifixion
and basically his ascension. This option seems to make the most sense of the term “night” having a very negative
connotation and of Jesus’ mentioning to his mother in chapter 2 that his hour had not yet come, i.e., the hour of his
fulfilling his messianic and priestly role by being arrested, tried, and sent to the cross. It will be sad that Jesus is not
around even though his apostles will perform miracles as his authoritative spokesmen.
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And with the TR having éu¢ instead of nua.c, this also makes more sense if the correct option above is #2, because if
Jesus is talking about doing morally perfect works in complete and total obedience to God, then truly only he does
these. And they will stop after his crucifixion, resurrection, and ascension.

If he is talking simply about miracles which affirm either him as the Messiah or his apostles as his authoritative
spokesmen, which would make sense if the correct option is #3, then as soon as the apostles die, the Jews are going to
enter into a time of “night” and not “day” when there is little genuine belief and obedience by them (making the “no
one” hyperbolic).

If he is talking about authentic belief and obedience, which would make sense if the correct option is #4, then as soon
as God destroys the present realm, which includes the millennial kingdom over which Jesus will have ruled, and creates
the one for the eternal Kingdom of God, then this kind of belief and obedience go away—for a better belief and
obedience, i.e., that which is morally perfect. But calling this latter situation “night” does not make any sense.

So, again, #1 or #2 makes the most sense and fit with the context of the very next verse which mentions Jesus’ presence
in the world as it allows him to be the “Light of the world.” If he is not present, then there is darkness of sorts without
his direct contact with the world and his direct performance of miracles that point directly to him. The apostles’
miracles later did point to Jesus, but only indirectly, not directly. Therefore, they were done in a kind of darkness
because it was without Jesus’ direct presence (?).

402 Brov év 1@ KOoU® B, PAC el 0 Kéouov — cf. John 1:4; 8:12; 12:46. Once again, Jesus refers to his being the
focal point of God’s story, even for the Jews who have been given the Mosaic Covenant, and he is implying that his
direct presence results in his being the very person who enlightens everyone in their knowledge as to exactly what God
is up to in the creation and the world. Everyone should pay attention mainly to Jesus and not to the Mosaic Covenant
for wisdom and instructions about life in this world and the next. And his “in the worldness” will be really only until
his death on the cross (and ascension — option #2 above). Because after that, he is resurrected with an immortal body
and ascends out of this world. Therefore, the fact that he is about to perform another God-given miracle to affirm his
messiahship is to draw attention to his being the one who, as the light of the world, rightly and completely instructs
people with respect to God’s central feature of “life,” i.e., eternal life, in the creation (cf. John 1:1-4).

403 Tabro, eimmv ETTVGEV XOROL KO £T0INcev TNAOV €K TOD TTVOUOTOC Kol "EMEYPLoEY aDTOD TOV TNAOV £l TOVE
0@Barpovg — This is obviously a very unusual process which Jesus is going through to heal this man’s blindness.
Certainly, it is not necessary to make clay from saliva and apply it to anyone to heal him, unless of course God the
Father has instructed him to do this exactly as he is, which is the most likely explanation. But why would God want
Jesus to do this? It must be part of God’s drawing attention to Jesus and his special role as the Messiah in the world—
especially because the Jews are going to consider him as working on the Sabbath by making clay. This will give the
blind man an opportunity to tell his story to many more people as well as giving Jesus an opportunity to interact with
the man after his conversation with the Jewish leaders. Spit, clay, washing in a pool, and healing a blind man on the
Sabbath. Quite a story!

404 o eimev 00T@ Umoye viyor gig TV KoAuPiepoy ToD TIA@GL, O EpunveveTol ATeSTAAMIEVOC. GTHAOEY 0DV KO
éviyato kol AA8ev Prérwv — This must also be an important part of the process of highlighting Jesus” importance. By
virtue of the man’s obeying Jesus step by step, it adds to the story that he will end up telling to the Jewish authorities to
substantiate Jesus’ messiahship. The Pharisees also may consider his washing in the pool to be work on the Sabbath,
but they certainly end up concentrating on Jesus and not on the man who now sees.

405 0f ovv yeitoveg T kol ol BePODBVTEC HTOV TO TPOTEPOV BTl ‘TPocaitng NV Fheyov: 0y 0DTEC EGTIV O
kafnpevog ko Tposort@v — This would be quite a surprise for people who had known this man a long time—his
neighbors and those who had seen him in the same place begging day after day for many years, as he had been blind
since birth.

406 Aot Eheyov °6TL 00TOC EGTIV, GAAOL ‘Eheyov: 0VYi, GAL" Blolog DTG EOTIV. Ekeivog T Edeyev °8TL Yo el —
Here is an obvious example of where ¢y it implies a predicate nominative that can be found before the person uses
this phrase, as opposed to thinking that Jesus’ always uses it to refer to Exodus 3:14 in order to claim to be God, indeed
God who revealed Himself to Moses as the burning bush. Therefore, it can be shown that Jesus’ use of the phrase
means nothing more than he is something that has already been mentioned in the context.

Cf. John 4:26; 6:20,35,41,48,51; 8:12,18,24,28,58; 9:9; 10:7,9,11,14; 11:25; 13:19; 14:6; 15:1,5; 18:5,6,8.

407 rgreyov 0V 1@ TdC °[odv] RvedyBNcdy cov ol d@baiuot — Everyone naturally wants to know how he has all of
a sudden come by his ability to see.

408 Gmexpidn ékeivog - 6 BvBpoTog O Aeyduevog Incodc TNAOV Em0iNceV Kol EMEYPLGEY HOV TOVG OPOOALOVS KO
ginév por °811 Yraye €ig "oV Zilodp kol viyor dreldov ovv kal viyduevog dvéBreyo — The man answers exactly
as he should, with the whole story of how it happened from Jesus’ name to his making clay to the man’s washing in the
pool of Siloam with the result that he can now see. This is his story, just each of us as a believer in Jesus has his own
story.

409 ony eimoy adT@ mOD éoTwv ékelvog; Aéyer odxk oido. — Now everyone wants to know where Jesus is. But the man
does not know. So his coming back in 9:7 is not to Jesus, because Jesus has left that particular location.

410 Ayovow adTdv Tpdg Tove Papioaionvg 16V mote TveAév — Why would these people lead him to the Jewish leaders
called the Pharisees? Do they simply want to report that God has performed a miracle, or are they concerned about the
fact that it that has happened on the Sabbath as the Pharisees will be, believing that Jesus has broken the Sabbath

91



April 5, 2019 Translation and Notes by Earle Craig
John

commandment and therefore should be apprehended and punished accordingly? Probably the latter is the correct
answer, because as God would have it, most of the Jews end of rejecting Jesus as the Messiah.

411 Ay 8¢ capBatov ‘év | NUEPQ TOV TNAOV émoinoev 6 Incode kol GvémEev avTod Tovg d@Oainovg — Here will be
the problem—Jesus’ making clay to perform a miracle on the day when God has commanded the Jews to rest and do no
work, with the result having developed that the Jews considered performing an act of kindness and compassion, even
initiated and completed by God, as a violation of the commandment.

cf. John 5:16 For this reason “the Jews were persecuting Jesus, because He was doing these things on the Sabbath

cf. John 7:23 “If a man receives circumcision on the Sabbath so that the Law of Moses will not be broken, are you
angry with Me because [ made an entire man well on the Sabbath?

412 péAy 0vV fp@dTOV 0DTOV kol ol Popioaiol TOC GvEPLeyeV. 6 8& elmev 0DTOIC TNAOV ETEONKEY LOV EML TOVC
0@O0ALOVG Kot Eviywauny kot BAénw — This is a shorter rendition of the story, but John the author is probably
shortening it for literary purposes while the man told it in the same detail with which he had to his neighbors and those
who recognized him as having been blind. The important part is that “he made clay,” which will be used against Jesus
to claim that he is a sinner and Sabbath breaker—in spite of the fact that God has performed a compassionate miracle
through his actions.

413 Zleyov ovv ¢k T@V Papioainv TIVEC 0vK E6TILV 00TOC TOPG BE0D O GvBpeToC, 8Tl T0 GAPPoTov 0V TNpel. GAAOL
°[8¢] &Leyov TdG dVvvatanl EvOpeTOg GpapTOAOG ToldTO onueio Tolely; kol oxioua fv év avtoig — Certainly the
first group of Pharisees would understand that God ultimately is the one who performed the miracle, but their belief
regarding the Sabbath commandment would have been such that not even God would perform a miracle through a man
who “worked” on the Sabbath day. This is how important the Sabbath is to God!

The second group of Pharisees are looking at the whole picture of Jesus and rightly saying that God is not going to use
an abject rebel who is committed to disobeying him to perform all the various signs and miracles which Jesus has been
doing. In other words, there has to be something truly of God with respect to Jesus if one simply takes into account the
signs and miracles which he has been doing. In which case, the question is, what is this man’s role from God?

We notice that their belief is that a man “from God” (like the prophets and John the Baptist) is not a sinner and that a
sinner cannot perform miracles of God.

414 2 éyovov 0DV T TVEAD TAMY Tl oV Aéyelg mept avToD, 8TL VEREEV GOV TOVE dPBUANONVG; O 8¢ eimev 6Tt
npoentng €otiv — It is not clear why they even bother to ask the formerly blind man this question, but of course his
answer would be something like “He is a prophet,” especially based upon his later theological statements.

415 0k émiotevoav odv oi Tovdaior wept adToD 811 RV TVEAOG KO GVEPAEWEVS EnC "6TOV EQAOVNGOV TOVC YOVEIQ
ovtoD 2100 avapréyoavrog) — Probably because of the Sabbath issue, most of these Jews reject the man’s claim to
have been blind and his explanation of Jesus’ identity, so the next logical step is to find this man’s parents and ask them
if he really was born blind. In other words, they are concerned that someone is trying to trick them into believing that
Jesus is the Messiah, when they are completely convinced that he is not—especially because he is breaking the
Sabbath.

416 o "POTNOAV 0HTOVS AEYOVTEG 0DTOC EGTLV 6 VIOG DUAV, OV DUELG AéyeTe GTL TVPAOC EYEVVION; TAC OV
“Brémer aptit — So the Jews ask the parents about this man and want to know that their theory is as to his not being able
to see, if he really has been blind from birth up to now.

417 gmexpiOnooy Todv ol Yovels adToD Ko elmav oidouev 6TL 00TOC E6TIV O VIOC NUAV Kol BT TVPAOG Eyevviiom —
The parents confirm that he is their son and that he was born blind. So far so good.

418 1idc 8¢ vOV PAémeL 00K OldaEY, 1] TG ivolEeV 0hTOD TOVS OPOUALOVE Tl 0VK OISaUeEV ‘ADTOV EPOTHOUTE,
nukiov €xel, avTog’ mept eovtod Aainoel — So they do know how he regained his sight, but they refuse to say so.

419 torbtor eimo ol yoveilg ovTod 611 @oPobvto Tovg Tovdaiovg #dn yop cvverédevto ol Tovdaiol Tva &dv Tig
“dTOV Oporoynon xpLoTév', arocvvdaynyog yévnton — Their refusal to state exactly how Jesus healed their son is
because they are afraid of the social consequences and do not want to be ostracized from their local “church,” i.e., the
synagogue where they gather with friends and family to worship God and receive affirmation for pursuing their religion
of the contemporary Judaism of Jesus’ day.

Fear of some grievous loss can be such a strong deterrent to speaking the truth if the result will be this loss. The
question we always have to ask ourselves is, Is my lie detracting from the glory of God and will it affect only me
without harming others? If the answer is yes, then for the sake of God’s glory, it is better to tell the truth. In the case of
the blind man’s parents, they have the opportunity to confess Jesus as the King and Savior to the glory of God with the
harm for this being their own social ostracization from the synagogue, which should not ultimately matter to them if
they truly desire to participate socially with all the people who will obtain entrance into the eternal Kingdom of God.
420 §10, 0BT o1 Yoveic adTod eimav 811 HAiay Exel, T avTov "émepwtioote — John restates what they said in
response to the Jews’ question about how their son was healed and that their reason for not telling the truth is fear of
becoming social and religious pariahs and outcasts in the Jewish community.

2L Epdvnooy odv 1OV GvOpoTov K SeVTépov Og NV TLPAOC KO elmav adTd S0¢ S0y T Bed Nuelg oidopuev Ot
s00710¢ O GvBpoTogt Guaptwrdg éotiv — The Jews want the man to change his statement of Jesus’ identity, even
pressuring him to agree with them by strategically preceding their statement of Jesus’ moral condition with the nice
religious imperative, “Give glory to God.” The inference which he is supposed to draw is that not agreeing with them is
to disobey God, because obviously they are right as the accepted leaders of the their contemporay Judaism. They want
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him to condemn Jesus for having broken the Sabbath and being someone who rejects God’s commandments in the
Mosaic Covenant.

422 Gmexpifn 0OV EKeIvoC €l GuapTOAOG £6TLV 0VK 0100 &V 0180 8TL TVEAOC AV &pTt PAémm — For the moment, the
man refuses to get drawn into their game of assessing Jesus’ exact moral condition and relationship with God, even
though in vs. 311f. he is going to argue that God would not listen to and use an abject rebel to perform such a beneficial
miracle for another human being. Instead, he simply states what to him is the obvious fact. He had been blind, but now
he is able to see, and there is no refuting this fact, thus begging the question, What are the Pharisees going to do with
this evidence and information?

423 gimov o0V a0T@ T Ti €moincEv cot; TAG H{vorEéy cov Tovg 6@BuApovc — Now they probably hope to catch him in
changing his story about how it all happened so that they can still invalidate what he is saying.

424 Gmexpidn avToic eimov VUiV HdN kol °ovk Nrkovoote TL T mdAv 0éheTer dikovely; Ui kol Dueic OéheTe FaDTOD
podntort yevésBor — These Jews have already declared Jesus to be a violator of the Mosaic Covenant. The man wants
to know if they really did not listen very well when he told the story to them the first time, so that perhaps now they are
changing their minds and want to hear it one more time to give them that much more confidence to become disciples of
this “prophet.” Obviously, he is implying that he is not going to change any part of his story. So they might as well
believe everything which he has said.

425 fcon 2A0186pMoaV 0DTOV KO EImoV: 61 ‘oG €l ékeivon®, fueic 8¢ °tod Moboéng éoutv poontai — Here is
another window into the issues which Jesus and the apostles had to concern themselves in presenting the gospel to
especially the Jews and also to the Gentiles who became influenced by Jews who misunderstood the gospel. The issue
is the place of the Mosaic Covenant in the Jews’ lives or in the life of anyone who claims to be worshiping the Jewish
God Yahweh along with His Messiah. It was definitely primary with respect to what they considered good instruction
from God—even if the Messiah appeared. As a result, they must have believed that the Messiah would encourage the
Jews to retain the Mosaic Covenant as the central element of their lives, i.e., that the Messiah was secondary and useful
just to lead them against their political enemies to free them from them while also joining them in following the Mosaic
Covenant. Indeed, it would make sense that, even after indepth study of the OT, the Jews would believe that the
Messiah was no less a “sinner” than they and in need of making sacrifices for his sins just like all the rest of them.

426 ugic T oldapev 611 Moboel AehdAnkev 6 Bedc T, TovToV 8¢ 0K 0idaev TOev éotiv — Taking the two phrases as
synonymous, God’s speaking to a person is for the person to be from God. The Jewish Pharisees are rightly convinced
that Moses was from God and that God communicated truth to the Jewish people through him, but they are probably
pretty well convinced that Jesus is not from God and that God is not using him as an instrument of truth—because he
breaks the Sabbath and claims to be the Messiah all at the same time, a clear contradiction for anyone truly from God
like Moses.

27 Gmexpidn ‘6 EAVOPOTOC KO elmev odTOlG™ “EV TOVTEO® Yap °TO BAVUOGTOV E0TLV, §TL DUl 0VK oldote ThEV
£€0Tiv, Kol vo1EEv pov tovg 0@aiuovg — Now the formerly blind man presents the Jewish leaders with his own
theology. A man has performed a miracle, but the Jewish leaders are not willing to conclude that God is behind it.
Indeed, they plead ignorance as to how this man could do such a thing as heal someone of their innate blindness.

428 oidouey T 8TL ‘GUOPTOADY 6 B£0C OVK GKOVEL, BAL GV Tig Beocepnc N Kol TO BEANUA 0dTOD TOLR TOVTOU
axovel — The man goes on to say that God does not listen to, i.e., is not pleased with, people who are committed to
rebelling against Him, while, in contrast, God is pleased with those who respect and fear Him and obey His
commandments.

429 & 100 clidVOg 0K MK0VEON BTL NVEREEV Tic 6PBUALOVS TVEAOD Yeyevvnuévov — Plus, there is no story in the OT
that describes someone’s performing this exact miracle of causing a man who was born blind to see.

430 &i un fv rodt0g mapd B£0D’, 0vK RdYvaTo moteiv 0vdév — Therefore, the only thing that this man can conclude is
that God has sent Jesus, has spoken His truth to him, and has performed the miracle through him, because no one has
the ability to do this if he is not from God and God is not communicating through him like a prophet.

This is exactly the correct kind of thinking that all human beings since the time of Jesus and who hear about him should
employ. Jesus has performed miracles from God and has claimed to be the long expected Jewish Messiah who will rule
the “great nation” of the Jewish people as well as the eternal Kingdom of God while also acting as priest and advocate
for all sinners who desire to become his follower. And even a simple man like this formerly blind man understands this
better and accepts it more readily than the Pharisees and scribes who have more rigorously studied the OT than he has.
But of course, his acceptance of it, if truly genuine, is because of the inner birth that has been brought about by the
Spirit of God according to Jesus in chapter 3. In other words, the level of biblical sophistication does not cause a person
to believe truth. Neither does the remarkable nature of God’s actions within the created reality, including through the
Messiah when miracles occur like this one of healing a blind man and making him see. Instead, it is God’s inner work
within a sinful human being that causes him to believe and accept the truth of what God communicates by the
Messiah’s actions and words.

Bl gmexpiOnoay Koy eimay odTd &V GUopPTicG b £yevviidng 6A0g Kol b S1ddokelg MUC; kol EEEpatov ovTOV §E0
— They probably make this claim on the basis that he was born blind, meaning that he and/or his parents were so
displeasing to God that He punished them by causing him to be blind when he was born, which in their minds would
result in his continuing to be displeasing to God and unable to learn biblical theology correctly. Or even if his theology
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is correct, he is still so immoral because of his being born blind that they would consider him unclean and not want to
associate with him.

432 "Hiovoev T Incodg 611 ¢EEPoov adTOV £E0 Kol VPOV OHTOV EITEV ™ GV TIGTEVELS £g TOV VIOV TOD
ravBpanov — Jesus probably has discovered through others what the man has said to the Pharisees. And, impressed
with his theological understanding, he seeks him out to point him to himself as the Messiah, the Son of Man.

433 rmexplon ékeivog kol elmev: Kol Tig €01V, KUpLe, Tva mioTevowm eig adtév — It is important to realize that the man
had not yet seen Jesus. So he did not recognize him, except for maybe his voice. But even then, he had believed so far
that Jesus was merely a prophet and not the Messiah. Thus, it is assumed that the man understands the phrase “Son of
Man” to refer to the Davidic king of Psalm 8, i.e., the Son of God who comes from humanity, whether Solomon or
Jesus or any other king of Judah.

B4 reimev ad1® °0 Incodc kol Edpakog adTOV Kol 6 AUAGV Letd cod "Ekeivog éotiv — Basically Jesus is saying, I
am he, the Messiah, Son of Man, and Son of God—the one who healed you as more than a prophet!

435 85 8¢ Epn moTEVO, KVPIE KOl TPosekBvnoey advT®d — Again, the man proceeded with correct theological and
biblical conclusions so as to believe Jesus for what he had done and what he was saying as to his identity in conjunction
with what he had done. Therefore, he fell down and worshiped Jesus as the Messiah, the King of Israel who is God’s
proxy according to the OT. Thus, this simple man becomes more theologically attuned and committed to God than the
respected biblical leaders of his day. And the only reason ultimately that he can do this is because of God’s working
within him to change his heart and cause the dots to connect in his mind regarding the OT knowledge that he had
gained through participating in the synagogue during his life.

436 Koy, eimev 6 Incodg eic kpipa &yd ‘el TOV KOGpov T0dTOV NABOVY, Tvar ol iy PAémovTec PAETMOLY KO Of
BrémovTeg Tu@AOL Yévovtan — Jesus states that God’s purpose for sending him into the world is to be a lightening rod
with respect to God’s judgment (future judgment, while in the present he is not carrying out the judgment of God — cf.
John 8:15 “You judge according to the flesh; I am not judging anyone.). Those people who, by God’s causation,
become humble in the midst of their blindness to their sin will become aware of it, see it for what it is, admit that they
are blind and sinful, and then repent before God in order to obtain His eternal mercy—especially as they come in
contact with Jesus and his claims through Jesus himself, his living apostles, or the documents of these apostles as they
are explained by others with relative clarity and accuracy during the rest of history until Jesus’ return. In contrast, those
people who are arrogant and believe that they see all that is necessary and important in order to please God and receive
His blessing of life will only become even more blind to the depth of their moral depravity with the result that they will
incur God’s eternal wrath, condemnation, and destruction. Thus, as a result of Jesus’ appearance on earth, certain
people will go through a radical transition and become followers of him, while others will remain as they are,
spiritually blind while thinking that they are enlightened.

7 riicovoay ¢k @V Poapioainv °TabTo 0l pet adTod GVTEC KOl EITOV adT@: Uh Kol Huelc TVEAOL Eopev —
Understanding that blindness is a negative quality, the Pharisees ask Jesus if they are those who are blind and slated for
judgment instead mercy. But this is basically an admission that they are not blind, and they want Jesus to confirm it.

438 eimev adTolg °0 Incobg el TLEAOL NTe, 0VK GV elyeTe apapTioy: VOV 8¢ Aéyete 1L PAEmOEY, ‘N OUOPTIO VUGV
uéver — Is this a positive response by Jesus or negative? If it is positive, then Jesus is saying that if they were blind to
their evil, they would say that they have no evil—like the rest of the Pharisees who misperceive their immoral
condition. But if they truly understand what is going on with Jesus and the depth of their moral depravity, i.e., if they
say that they see, then their evil remains in the sense that they cannot get rid of their moral depravity and have to
depend upon Jesus to be their advocate at the final judgment and bring about God’s eternal mercy for them.

However, being that these are labelled as Pharisees by John the author, Jesus’ response is more likely negative, that he
is saying that if they are willing to admit that they are blind because of the depth of their immorality, then they could be
forgiven of their evil and sin. However, instead, they say that they see, that they are properly obeying God via the
Mosaic Covenant. Therefore, their sin remains and they remain under God’s judgment.

To put it simply, Jesus is saying that if they were truly willing to confess their blindness as morally depraved sinners,
then they would be forgiven of their sins. But currently they claim that they see the truth of the Mosaic Covenant
clearly, while actually they do not, leading Jesus to conclude that they are not forgiven of their sins, i.e., that their sins
remain as problemmatic for them. This seems the most coherent way to interpret this verse in the light of 9:39.
BAuny auny Aéym duiv, 6 un eioepyduevog S THg BVpOC gig THY ADANV TOV TPOPATOV GAL Gvopoivev
GAAa00ev €kelvog kKAEmTNG 0Tl kO Anotng — Jesus continues talking to the Pharisees who are with him and who
just asked him the question in 9:40 about whether or not they are blind. And he uses the analogy of a sheep pen,
complete with gate, gatekeeper, hired laborer who cares for the sheep, a wolf who desires to scatter the sheep, and of
course the sheep themselves. He presents the parable in vs. 1-5 and then explains the meaning of various elements of
the parable in vs. 7-18.

Assuming that a sheep pen has some kind of fence around it, Jesus says that someone who is interested in the sheep but
who does not enter through the actual gate of the pen and instead climbs over the fence needs to be considered a thief
and an outlaw, i.e., someone who will harm the sheep and not genuinely care for them as well as try to steal them from
the rightful owner. This implies that only the one who enters through the gate properly, by having the gatekeeper open
the gate for him, is the true shepherd of the sheep. Jesus will call this shepherd the good shepherd, and he will identify
himself as this good shepherd.
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440 5 8¢ reioepyduevog St Thg BVpog ‘mowy E6Tv' TV mpoPdtev — Thus, in contrast to the one who climbs over
the fence, the person who enters into the pen through the normal means of the gate of the sheep pen is definitely the
sheep’s shepherd who, it is assumed, will care for the sheep properly—lead them out to fertile pasture so as to find
good grass on which they can feed while he protects them from their natural enemies, e.g., wolves (10:12).
441 1oVt 6 BVpwPOC Gvoiyel Kol To TPOPOTE THS POVAC dTOD Gkovel Kol Té I "TpdPata "pmvel kot Gvopo
ko éEayer avtd — In the picture Jesus is painting, there is a gatekeeper of the sheep pen who opens the gate for only
the shepherd. This is why others must climb over the fence, because this is the only way that they gain access to the
sheep. The gatekeeper is most likely God who makes sure that Jesus gains proper access to authentic Jewish believers
and prevents the latter from following anyone else ultimately.
In addition, the sheep listen to only the voice of their rightful shepherd. And the shepherd knows each one of them so
well that he is acquainted with their names (however they got their names), and he addresses them by their names. He
also leads them out of the pen in search of good pastureland. It can be assumed that the shepherd has given them their
names. But he knows exactly what each sheep is like—his personality, quirks, likes and dislikes, tendencies, etc. Thus,
the shepherd has an intimate relationship with each sheep so that each sheep recognizes the instructions of only the
rightful shepherd. He has become familiar with them, and they have become familiar with him to the extent that the
sheep will follow only this shepherd with whom they are intimiately familiar. They recognize his voice, i.e., the manner
in which he speaks to them and instructs them.
442 Srov ThL 1100 TTvToL EKBAAT, ENTPOcHEY 0TV TopEVETOL KOL TG TPOPOTOL DT GkohovBel, Tt oidaoy FThV
eoviiv avtob® — The sheep trust their shepherd implicitly so that as he leads them out of the pen, they follow right
behind him, because they are familiar with his voice, which in this case would include not only the sound of it, but also
what he says, his commands, instructions, and encouragement.
443 FAL0TPI® 88 0D P "EKOAOVONGOVGLY, BAAY @EVEOVTOL AT 0HTOD, §TL 0VK 0I8AOLY TAV GAAOTPIOV THY @OV —
On the other hand, the sheep are unwilling to follow anyone else. Instead, they flee from him, because they do not
recognize his voice, the sound of it or his instructions and commands, as those of their true shepherd who really
understands and cares for them. Instead, this other voice is a strange voice with strange and different commands and
instructions, and they are so attracted to the rightful shepherd’s voice and instructions that they want to follow only
him.
44 Tavmy v Tapopiov girev ovToic 6 Incode, ékeivol 8¢ ok Eyvecav ‘tiva Nv &' éldAer avtoic — John the
author now tells the reader that these Pharisees did not really grasp what Jesus was saying. So Jesus goes on to explain
the parable.
napotuio is used three times in John and once in 2 Peter. It gets translated as figure of speech but can refer to a proverb
such as “A dog returns to its own vomit” in 2 Peter 2:22 or to an analogy or parable as here in John 10:6.
445 Eimev covv "maAv 6 ITncodg™ Gy aunv Aéyo dpiv °6TL o sipt “f 0%pa’ 1@V TpoPfdtov — Now Jesus starts
explaining the analogy or parable, and depending upon the correct text, he is going to say that he corresponds either to
one or to two elements within it. The NA28 Greek NT and TR claim that 1 80pa is the correct reading, in which case
Jesus is saying that he is the gate, meaning that he is the proper way into the sheep pen for anyone who genuinely wants
to care for the sheep. They must go through him. In other words, if those who claim to care for the sheep do not
ultimately refer to him, then they are not going to care for them properly.
An alternative reading is 6 wowunv, which I think makes more sense here, because he goes on to compare himself with
those who are the thieves and outlaws who do not care for the sheep appropriately but do so out of evil motives. Thus,
Jesus is claiming that he is the only shepherd of the sheep, which means that the gatekeeper must refer to God the
Father, who has sent Jesus specifically as the final and eternal shepherd of the nation of Israel and of any Gentiles too
who are willing to accept him as their king and priest.
At this point, it also makes sense to interpret the “sheep” as the genuine believers in Yahweh (and therefore ultimately
in Jesus) within the nation of Israel, i.e., believing Jews only. Consequently, Jesus is claiming to be the only legitimate
leader of the Jewish people, and specifically the Jewish people of authentic belief, who have been born of the Spirit as
he talked about in chapter 3 to Nicodemus. Thus, Jesus is their king, priest, and prophet—their Messiah.
446 opgivtec 6ol “MABOV [TPd uod]’ KAETTAL ElGLY KO ANGTal, GAL 0VK HKovoay adTdV To TpéfaTto — ¢ NSOV
T T A 892, 1424 pm Tat sy sa ly pbo; Aug ! po epov MAGov © 1565, £2211 ixtp’ N ABDKLWW f 33.579.

700. 1241 pm syh**; Lef

Assuming that the “before me” is the correct reading, then a few options are possible for who are the thieves and
outlaws, 1) all morally depraved Davidic kings prior to him, including David, 2) the Sanhedrin made up of rebellious
Pharisees and Sadducees of Jesus’ day, 3) all morally depraved OT prophets and leaders of the Jewish people going
back at least as far as Moses, 4) anyone in general of an abject rebellious orientation among the Jews who thought they
knew how to lead the Jewish people properly, 5) enemies of the Jews, of which there are have been many down
through history and will continue to be until Jesus sets up the millennial Kingdom of Israel at his return.

If the “before me” is not correct, then the aorist is being used in general to refer to anyone who comes to the Jewish
people, claims to have an ultimate authority over them, but who is not Jesus. In this case, the Greek phrase npo éuod
more likely means “instead of me.”

#5 is attractive, but I’'m inclined to think that #4 is correct and the “instead of me” is the correct reading so that the true
believers among the Jews in all their history are granted a level of wisdom from God to discern truth from error and
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remain committed to God and what He has communicated to the Jews through their scriptures, their prophets, and
especially through Jesus, as opposed to being seduced by false teachers and leaders within the Jewish nation. So Jesus
has appeared on the scene and is claiming ultimate leadership of and communication of truth to the nation of Israel, the
Jews. And in this context, the false teachers and leaders include the current unbelieving Pharisees and Sadducees of the

Sanhedrin, perhaps some of the very people to whom he is now speaking.

7 &ved gl 1) OVpar U LoD E4v TIC elGEAOT cwONGETOL KO gloedevoeTal Kol ¢EeAevoETON KOl VOV eOprioel —
Here it makes sense that Jesus goes on to a different issue with the analogy and is claiming to be the door or gate
through whom any Jew who enters into the pen of believing Jews will find eternal salvation. The believing Jew will
also be led by Jesus out of the pen so to speak to find appropriate grassland on which to feed and be nourished, i.e., the
truth of God, with Jesus’ protection from his enemies, those who would seek to lead him astray from following God
and Jesus, the one true shepherd. Thus, to enter “through Jesus” is to become a member of the group of Jews who are
rescued from God’s condemnation by virtue of belief in Jesus as the Messiah.

8 5 hémTng ovKk Epyeton £l ui tvol kAEyn kol Bvom Kol &moléon éyd RABoV Tva {oNy éxocv BKol TTeplocov
é&oowv — It is interesting that Jesus uses the present tense here, thus most likely generalizing the time of the thief who
comes to the sheep of the Jewish believers, which supports the above interpretation of the aorist fA8ov along with
“instead of me.” Jesus says that the thief’s intent is to steal, to destroy, and to kill the Jews in regard to their following
God. This thief could have come before Jesus or after him or even now at the same time as Jesus, i.¢., the current men
of the Sanhedrin who are rejecting him as the Messiah. Thus, this is a warning to both the current leadership of the
Jews and the Jews who are following them to check their hearts and ask themselves if they are biblically committed to
God and His plans and purposes that include Jesus as the Messiah. This is the one truth that is most important to
recognize and believe as the whole gospel of John is explaining.

In contrast to an unbelieving leader, Jesus’ intent is to bring life in the greatest sense of this word to the Jews, just as
John the author spoke about in John 1:1-4, that in the plan of God is life, which indeed is eternal life as the rest of the
gospel account goes on to show. Other leaders who are false leaders of the Jews, primarily because they would not
embrace Jesus as the Messiah, may claim that their intent and purpose is to lead people to God, but really their intent is
to draw attention to themselves selfishly and lead people away from God and His Messiah. In our day, this could
happen even while the leader and his followers preach Jesus, sing to Jesus, and pray to Jesus. Outwardly, they look like
genuine Christians, but inwardly they remain abject rebels against God.

449 Ey@ gl 6 Towunv 6 KoASC. 6 oy 6 KaAOS THY Yoxnv avtod tiencw vrep t@v Tpopdimv — Now Jesus states
that he is not only the legitimate leader of the Jewish people, but he is good because he will lay down his life for them
in order to qualify as their priest who gains God’s eternal mercy through his advocacy (cf. Hebrews and 1 John 2:11f.).
cf. 1John 3:16 We know love by this, that He laid down His life for us; and we ought to lay down our lives for the
brethren.

cf. John 15:13 “Greater love has no one than this, that one lay down his life for his friends.”

And he will go on to say in 10:18 that this has been God’s commandment to him. In other words, the point here is the
“goodness” of Jesus as the ultimate shepherd of believing Jews, and his goodness is defined by his sacrificing his life in
order to qualify to be their king and priest in contrast to anyone else, i.e., a hired hand, who is not good like Jesus
because he will not sacrifice himself for Jewish believers by dying on the cross.

This laying down his life for the Jewish nation and its believers would especially not make sense to the Jews who had
come to understand only that the Messiah would conquer their earthly enemies and remain forever (cf. John 12:34, The
crowd then answered Him, “We have heard out of the Law that the Christ is to remain forever; and how can You say,

‘The Son of Man must be lifted up’?”), not that he would conquer their sin by becoming a propitiatory sacrifice to God.
cf. Isaiah 9:7, There will be no end to the increase of His government or of peace, on the throne of David and over his
kingdom, to establish it and to uphold it with justice and righteousness from then on and forevermore.
cf. Ezekiel 37:25, “They will live on the land that I gave to Jacob My servant, in which your fathers lived; and they will
live on it, they, and their sons and their sons’ sons, forever; and David My servant will be their prince forever.
cf. Daniel 7:14, “And to Him was given dominion, Glory and a kingdom, that all the peoples, nations and men of every
language might serve Him. His dominion is an everlasting dominion which will not pass away. And His kingdom is
one which will not be destroyed.”

405 "eBmTOC KOl 00K AV ToNY, 00 0K E0TIV TG TPOPoTa IS0, Bewpel TOV AVKOV EpXOUEVOV KO BLQINCLV TOL
npofoto ko @evyel — Kol 0 AVkog apralel avte kol okopriel — In this context, the hired laborer is not willing to
lose his life to the wolf. Two possibilities for the wolf, remembering that wolves are killers of both sheep and human
beings — 1) the Jews who reject Jesus and desire not only to kill him, the good shepherd who lays down his life for the

sheep, but also desire to scatter the authentic believers in Jesus as the Messiah in order to break up his movement, or 2)
Satan whose intent through the culture of false leaders and teachers within the Jewish community desires to scatter the
sheep of Jewish believers by destroying their faith and to kill their leaders, Jesus. The hired laborer is a Jew who does
not ultimately care about Jesus’ followers and is not willing to associate with them for fear of either being harmed
(=ostracized, or even killed) himself by the Jews who desire to scatter his disciples or being considered as believing the
truth of the gospel with authentic Christians, thus allowing himself to continue believing the lies of the world or at least
look as though hie believes the lies of the world that is heavily influenced by Satan. But even in regard to the latter
possibility, the ultimate harm from which the hired hnd is protecting himself is death, because this is what the wolf
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brings about for Jesus. Thus, the wolf is the archenemy of the true, Jewish believers, while the hired hand does not have
a stake in the preservation of the true, Jewish believers that he feels compelled to guard them in their faith as much as
the good shepherd does, who allows himself to be killed (executed on the cross) in order to save the Jewish believers
from their archenemy.

BT 811 ImobTog 0TIV KOl 00 LéLEL 0DTH Tepl TV mpoPdtov — Thus, the hired hand is any Jew who does not really
“own” the sheep, who is not really committed to God, the true and only owner of believing Jews. He is helping to care
for the Jewish believers, but he is not committed to God (and to the sheep) such that he is willing to lose his life over
his job—as the good shepherd is certainly willing to do, because he is committed to the owner, God the Father, in a
perfect way where he is even commanded to lose his life for the sheep (cf. 10:18).

An example of the the hired hand could be the parents of the man whose blindness Jesus healed because they are
unwilling to face the wrath of the Jewish leadership and be ostracized from the synagogue if they were to acknowledge
that Jesus is the Messiah. They have the opportunity to care for authentic followers of Jesus, including their son
(assuming he is a genuine believer in Jesus), but they avoid the harsh treatment of the Jews by not answering their
questions honestly.

B2 Eya eipt 6 mownv 6 KoAdS Kol YIVOOK® T EUd Kol “yivdokovoiv pe té éud’ — Once again, Jesus states the
nature of his relationship with authentic Jewish believers. There is a mutual “knowledge” of each other so that he leads
them well as their rabbi and they follow him well as his disciples. They are committed to his instructions,
commandments, and associating with him that shows that they truly belong to one another. Jesus leads, and they
follow. They “recognize” his voice and instructions, because these resonate deep within them. Jesus loves and leads
them, because these are truly his sheep to lead, given to him by the Father (cf. John 6).

433 KOBOC YIVAOKEL e O TOTIP KEYD YIVOOK® TOV TUTEPM, KOl TV Yyoyiv nov "tiénut HYwep tdv TpoPdtev — Plus,
Jesus lays down his life for the believing Jews, and thereby they become his possessions from the Father with the result
as he stated in the previous verse that there is a close and intimate mutual association with one another. And the basis
for Jesus’ willingness to die for this people, the believing Jews, is his close relationship with God the Father. God
knows and directs Jesus in his role as the Messiah, while Jesus knows and listens implicitly to the Father in order to
follow His instructions right down to the minutest detail, which includes his going to the cross and dying for his people
(ct. John 5).

4 o GAMoL T TpoPota Exm 6 ovK 0TIV £k THG OOATS TaANTNG Kokelva Sl e Teyayely Kol THS QoA Lo
FikovoovoLy, Kol "yevicovtan pio moipvn, €ig oy — Jesus is here speaking of Gentiles who will become sheep
who belong to him. They will come from another “sheep pen” outside the nation of Israel and join the believing Jews as
one group of sheep for whom he is their one and only shepherd who leads them and obtains eternal life for them.

435 Ave T00T6 pe 6 ToTip Gyamd 6Tl &yd TiOnuL TV yuxiv pov, ivo mdiv AdBw avtiv — God’s love for Jesus is on
the basis of his being willing to obey Him implicitly right onto the cross where he will die. And the result of such
obedience by Jesus is that he will regain his life by being raised from the dead. And by implication he will gain his
ultimate eternal role of shepherd, king, and priest of those who authentically believe in him.

By inference, God loves His people because they are willing to obey Him, after of course choosing them before the
beginning of the creation.

436 5081 Taipel oDTHY G £poD, PEAN £y TIOMUL adTV AT EuovToD . EEovaiov Exm Belvor odTiV, Kol EEovoioy
&x® waAwv AaBeiv avTiv- ToiTny TNV évioAnv Eafov wapd t00 Tatpog pov — While it will appear as though the
Romans and Jews will be taking Jesus life from him in such a manner that it will seem as though he has no choice,
Jesus is stating that it will ultimately be he who lays down his life rather than their taking it from him. And the basis for
his giving his life freely and willingly in the midst of the Romans’ and Jews’ being entirely intent and committed to
executing him is the fact that God the Father has commanded him to die in order to qualify for his role and position as
king and priest of the eternal Kingdom of God. This Jesus is perfectly willing to do as the good shepherd.

ST 3yiopo T TaA éyéveto &v Toic Tovdaiolg St Tovg Adyovg tovtovg — The effect on the Pharisees of what Jesus
has just said is that there is a clear difference of opinion about him. And this kind of difference has already arisen
within the crowds (cf. John 7:43; 9:16).

48 B eyov T8& moAkOL EE adTOV T Saipbéviov Exel Ko paivetor Tt avtod dikovete — Many of the Pharisees think that
Jesus is crazy and should be ignored by everyone, probably because he is claiming to be the Messiah but not acting like
the Messiah as they understand from the OT that he should act, i.e., like a strong political and military leader who
would raise a Jewish army and conquer the Romans.

439 garor T Edeyov: TABTO TO PRUOTOL OVK EGTIV SOUULOVILOLEVOD: T SULLOVIOV SVVATOL TVPADY OPOAALOVS GivoiEon
— Others of the Pharisees take into account that he performed the miracle of making the blind man see so that they are
concluding that there is truth in what Jesus is saying.

Thus, here we have another simple and clear example of where God is working in certain people’s hearts in order to
cause them to be open to the truth of God and Jesus as the Messiah and His not working in other people’s hearts so that
they remain closed to this divine truth and reject it. The former are very possibly in the process of being born of the
Spirit according to chapter 3 while the latter are still trapped in their innate moral depravity and hostility towards God
and the biblical message, in spite of their being not only Jews but also diligent students of the OT and supposed
followers of the Mosaic Covenant. This is one of the more striking features of the gospel of John, the obvious
difference between these two radically different kinds of Jews, along with the implicit encouragement by John the
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author for the reader to become one of those who believes Jesus is the Messiah, and this includes the explicit
encouragement in John 20:30,31 to trust the signs and miracles which Jesus performed as fully and correctly indicating
that he is the Messiah, so that this trust results in genuine belief in him and in eternal life.

460 Eyéveto rtéte T0 Sykaivio év °toig Teposorvporg, "yeypmv qv — EBC — The Feast of Dedication, now known as
Hanukkah, was established as a memorial to the purification and rededication of the temple by Judas Maccabeus on
Kislev (December) 25, 165 B.C., after its profanation three years earlier by Antiochus IV Epiphanes. Antiochus, the
king of Syria, had captured Jerusalem, plundered the temple treasury, and sacrificed a sow to Jupiter on the temple
altar. His attempt to Hellenize Judea resulted in the Maccabean revolt, which, after three years, was successful in
defeating the Syrian armies and liberating the Jewish people.

401 ol mepremdtel °6 Incodg év 14 iepd &v Tf 6106 °100 Toroudvog — EBC — Solomon’s Colonnade (or Porch) was
a long walkway covered by a roof supported on pillars on the east side of the temple, overlooking the Kidron Valley.
The Colonnade served as a shelter from the heat of the sun in summer and from the cold rain in winter. Jesus used it as
a center for informal teaching and preaching since there would almost always be some people present for worship at the
temple.

462 rgiichooay 0oV adTov o Tovdoiol kol EAeyov 0dT@ fwg ToHTE TV WYuxv UGV aipelc; el ov €l 6 Yp1oTéc, eime
nuiv toppnoie — How much “bolder” or clearer can Jesus be in declaring himself to be the Messiah with the title “Son
of Man” such as in 8:28 (cf. Psalm 8) as well as with the multitude of miracles which he has been performing. But
these men are testing Jesus. They must already believe that he is not the Messiah because he is merely a man (cf. 10:33;
Hebrews 1). In other words, they are sure that he is not a theophany, which certain Jews had concluded for their study
of the OT that the Messiah must be. Therefore, their desire is that Jesus explicitly declare that he is the Messiah so that
they can stone him and execute him, ultimately so that they can keep the nation of Israel pure from blasphemers
(people who lie about God) like Jesus.

463 Gmexpidn ‘avToic 6 Tncovc™ eimov VUV KoL “00 TioTEVETE™ TO EpYa 6 EYD TOLD &V TG OVOPNTL TOD TATPOS LoV
TadTo popTUPET TEPL €nod — Jesus reminds these Jews that he has been declaring himself the Messiah and performing
miracles to prove it, but the fact of the matter is that they refuse to believe his words and his actions. Or he is saying
that the miracles are his telling them that he is the Messiah. They speak for themselves and declare his Messiahship as
if he explicitly stated it with his words.

Thyus, Jesus points out that his actions, specifically his miracles, send a clear message that he is the Messiah. In other
words, it would be nonsense for him to state with his words that he is the Messiah and then perform miracles if his
words were not true. Plus, it would be nonsense if he performed the miracles he has and not be the Messiah.

464 G Duelg 00 TioTEVETE, OTL OVK £6TE €K TOV TPOPATOV TOV EUOV T —

T kafog o vuty (+ ot p ) p o ADT AW 1 565.579. 700 892°. 1424, £ 2211 M it sy pbo bol 1 exe P N B K LW © 33, 1241.
£ 844 aur c vg sa ac ly bop[

It makes sense that Jesus also says, “just as I told you,” because these Jews obviously are not believing that he is the
Messiah. This is why they have asked them to state it boldly and clearly. Thus, Jesus is explicitly telling them that they
are in a state of unbelief and not members of the group of people who could consider themselves his followers.

cf. John 10:1-21, the parable of the sheep and the good shepherd.

465 1, mpdPoTar TéL £t THG PMVAS OV TEK0VOVGIV, KEY® YIVOGSK® 0T Kol dikohovBodaiv pot — Jesus puts it in
other terms that mean the same thing. His followers for whom he cares and whom he leads them into the truth of God
would not have to ask him to declare explicitly his messiahship again, because they have already recognized this truth
and are definitely onboard with the idea. In addition, Jesus can tell who are his followers precisely because there is an
implicit attraction to him and the truth which he is declaring by his words and his actions.

466 eérydd * 8ISt adTolg LNV oldVIOV? Kol 00 Ui GTOAOVTOL €1 TOV 0IdVO KoL ‘0VY GPTAGEL TIG' adT £K THG
xewog pov — All three of these statements mean basically the same thing, that Jesus’ sheep, those who become
committed to being his disciples and following him, eventually receive the gift of eternal life through him as their
advocate at the final judgment (cf. Hebrews and 1 John 2:11f.). This means also that they will definitely not experience
destruction from God’s wrath and condemnation, and no one will be able to prevent them from receiving eternal life.
Jesus will always hold on to them and have them as his followers into eternity.

47 5 mothp °pov O 8£80KEV Lot TAVTOV PElOV £6TLY, Kol 00deIC SVvarton opTalew £k THS YePOC T0D TATPOS T —
THoV ADKWT A0 ¥ " 33.565. 579. 700. 892", 1241. 1424. £844. £2211 M latt sy” " saly bo L oxe ™" NB L sy’ pbo
Now Jesus lets it be known that God, his Father as the One who defines his role by virtue of his being the unique and
eternal Son of God, is ultimately the person who is holding on to all those who become changed by the Spirit (cf. John
3) and committed disciples and followers of Jesus. Certainly, God is greater than anyone, because everyone else is a
created being who is utterly dependent on God for his existence and the course of his life. As such, God not only
determines who follows Jesus but who remains following him without fail so that all his authentic followers gain
eternal life.

468 ¢yd kol 6 mathp T év Eopev — Interpreting this as a reference to ontological and metaphysical oneness as the
trinitarians do makes no sense in this context. It is about oneness of purpose and operation, indeed cooperation, such
that the Father and Jesus work in such close conjunction with one another that no one is able to steal away the people
whom the Father gives Jesus from either the Father or Jesus. It is a statement of the eternal security of authentic
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believers, nothing more and nothing less. Even the EBC says that “The Father and Son functioned as one” after talking
about these words affirming the trinitarian view which is to take them too far. Thus, Jesus is saying that he and the
Father are on the same page when it comes to holding on to those whom God has chosen to be his followers. God is
committed to holding on to them through His grace and inward work of causing persevering belief within them, and
Jesus is committed to holding on to them by dying on the cross, receiving resurrection from the Father, and continuing
in this resurrected existence as the king and priest of willing sinners. And in this way Jesus is also claiming to be the
Messiah, the Davidic king who is human and yet the very representative and proxy of God on earth.

469 Epdiotocay "y Albovg ol Tovdaiol ivo, *Abdcwotv adtév: — cf. John 8:59 where the Jews picked up stones
to stone him after his statement, “before Abraham existed, [ am.” Thus, the “again” in this verse makes sense, that this
is at least the second time that the Jews have so objected to what Jesus is saying about his being the Messiah that they
feel justified in executing him for his claim. This is how important the person of the Messiah is to them. If someone is
not the bona fide Messiah and yet claims to be, then he is rebelling against God in the most offensive way, and it must
be assumed by the Jews that he deserves to die according to Leviticus 24:16, “And the one who makes a false statement
in regard to the name of Yahweh shall surely be put to death. All the congregation shall surely stone him. The stranger,
as well as the native, when he makes a false statement in regard to the name, shall be put to death.”

470 Gmexpidn avtoic 6 Incodg moAke ‘Epya KoAd £8e1Ea DUV €k T0D TaTpPdg T St Tolov TaDTOV Epyov fEue
Mealete® — Jesus challenges the Jews on their intentions and focuses on his actions, probably especially the miracles
which God has performed through him. He is implying of course that all his actions prove that he is the Messiah, so
that the Jews have no grounds for thinking that he is guilty of rebelling against God by making a false statement about
God and himself.

471 gmexpiOnooay 0vTd ol Tovdaior T Tept kKoAoD Epyov ov AMBGLopév oe GAAX Tepl PAacENuicG, Kol §TL 6V
avBpwnog dv motelg ceavtov T Bedv — Three options — 1) The Jews think that Jesus is claiming to be an angelos of
Yahweh, a theophany, while he is merely a human being, or 2) the Jews think that Jesus is claiming to be the Davidic
king and rightly understand that all the Davidic kings before him could be called “God” as in Psalm 45 because they
were God’s proxies on earth, or 3) the Jews think that Jesus is claiming to be ontologically equal with God the Father
as stated in the doctrine of the Trinty. #3 is a nonsensical doctrine and cannot be true anyway. #2 is more probable,
along with the proviso that the Jews are still accusing him of breaking the Sabbath from previous events and therefore
of being a gross sinner and opposed to God. #1 is like the issue in Hebrews 1, where the Jews to whom Paul is writing
believe that the Messiah will be a theophany, an angelos of Yahweh and not a mere man. This makes the most sense, so
that we have here one group of Jews who are believing this way, when as with Christian doctrines, there were several
beliefs in Jesus’ day as to what the Messiah was going to be like. If Jesus were interacting with a group of Jews who
believed differently, then the conversation would go in a different direct.

Thus, the Jews are saying that Jesus, a mere man, is making himself out to be the Messiah, i.e., an angelos of Yahweh,
which, they believe is a false claim. Therefore, they also believe that Jesus is making a grossly offensive false statement
about God and His purposes with him in line with the prohibition in Leviticus 24:16 and, therefore, deserves to die.
Eventually, all the Jews who are offended by Jesus for various reasons will succeed in their intentions according to
their assessment of him as someone who is lying about God and his identity when they execute him on the cross.

cf. John 5:15 The man went away, and told the Jews that it was Jesus who had made him well (6 wo1cag avtov
VYIR).

cf. John 8:53 “Surely You are not greater than our father Abraham, who died? The prophets died too; whom do You
make Yourself out to be (tiva ceavtov woteic)?

cf. 1John 1:10 If we say that we have not sinned, we make Him a liar (yevotnv molodpev avtdév) and His word is not
inus.”

cf. 1John 5:10 The one who believes in the Son of God has the testimony in himself; the one who does not believe God
has made Him a liar (yevotnv wemoinkev avtdv), because he has not believed in the testimony that God has given
concerning His Son.

cf. Rev. 3:12 ‘He who overcomes, I will make him a pillar (tro1jc® adtov otdrov) in the temple of My God, and he
will not go out from it anymore; and I will write on him the name of My God, and the name of the city of My God, the
new Jerusalem, which comes down out of heaven from My God, and My new name.

cf. Rev. 5:10 “You have made them to be a kingdom and priests to our God (ko1 éroincog adTovg “T@ He® NUAOWV
‘Bactieiov ko "iepeic); and they will Preign upon the earth.”

cf. Rev. 17:16 “And the ten horns which you saw, and the beast, these will hate the harlot and will make her desolate
and naked (Mpnuopévny Tomcovsv avtnv kot youvny), and will eat her flesh and will burn her up with fire.

472 dmexpidn ‘ovtoic [6] Incode™ 0dk E6TLV Yeypouuévoy T &V 1@ VOum °OUdY 8TL Evd girar Oeoi Eote — In response
to the Jews’ conclusion about him, Jesus reminds them of Psalm 82:6 where God addresses the sinful and very human
Davidic kings of Israel as “Gods,” meaning that he has all the right in the world to claim to be God’s proxy and
working in perfect conjunction with him as the final, human Davidic king who is morally perfect, so that if anyone
wants to call him “God,” then it is entirely appropriate that he does so. Cf. Psalm 82:1 also, “God (Elohim) is standing
in the congregation of God (EI). He judges in the midst of the Gods (Elohim),” meaning that the transcendent Creator
stands in the midst of the nation of Israel and judges their kings who are “Gods” because they are His proxies.

99



April 5, 2019 Translation and Notes by Earle Craig
John

This interpretation is in contrast to the EBC’s of Psalm 82 where the commentary says that God is addressing Himself
to the pagan, false gods of the surrounding peoples.

473 i gkelvoug elmev Be0vC Pmpdg 00C 6 AGYOC *ToD Be0D £yévetor \, Ko 0V dUvatan AvBfivon o ypaehd — Jesus’
logic is, if God had the psalmist write the “word of God,” i.e., the scripture, about the sinful Davidic kings so that He
called them “Gods,” and the scripture is inerrant and completely true with no falsehood attributed to it, then certainly
these Jews who must be believing that the OT is the inerrant word of God, would not want to deny that it is inerrant,
would they?

474 5v 6 maThp Mylooey kKo dméoTellev el TOV KOGUOV Dueic Aéyete GTL PAacenuelc, Tt elmov: T vidg °ToD Be0D
eipl — Does it make sense that the very person whom God has sent into the world to be the Son of God, the final, unique
and eternal Davidic king not claim to be the Messiah and working in perfect conjunction with God the Father? And the
implied answer of course is, No, it does not make sense that he would not claim to be the Messiah. And it does not
make sense that he is speaking falsehood, especially when Psalm 82 claims that mere men, indeed sinful men, are Sons
of God as the kings of Israel.

Here Jesus uses the phrase Son of God in contrast to Son of Man, which is more common for him. This is because
Psalm 82 is speaking of the kings of Israel as David’s descendants specifically as His Sons, i.e., the Sons of God, who
definitely come from the human race and are therefore also Sons of Man.

475 & 0% mo1d 1oL Epyat 10D maTPOS Hov, uh mioTeveté pot — Once again, Jesus backs up his claim as the Messiah by
pointing to his actions, specifically the miracles which God is performing through him. And he says first in the
negative, if he is not performing miracles and acting in perfect conjunction with God the Father, then the Jews should
not believe that he is the Messiah.

476 &1 8¢ TOL®, KAV Ol PN "TIoTEVNTE, TOIC EPYOIC "MIGTEVETE, TV YVATE ‘KOl YIV@OOKNTE® 6TL &V ol O TaThp
Kkaym €v “1@ matpt’ — But then he says in the positive, even if it is difficult to believe he is the Messiah simply on the
basis of what he says, then believe on the basis of what he does, i.e., miracles especially which God performs through
him. Jesus adds that another way to understand his relationship with God is that He and Jesus are “in” one another. But
obviously this being “in” each other is different from God’s being in Christians through the work of His Spirit. Jesus
and the Father are “in” one another to the extent that they are indestinguishable from one another as Jesus carries out
his role on the earth. When a person sees Jesus do something or say something, that person is watching God do
something and hearing what God is saying. This is the closeness of their relationship with one another.

477 “Efrouy [00v]' “odtov maMy midoon’, ko EERABeY €k Thg xepdg adt@v — Once again, the Jews obviously did
not believe Jesus for what he was saying and were seeking to arrest him, probably to put him on trial before the
Sanhedrin. But as before in chapter 2, it was not his hour, and he was able to slip away from them. But we know that
eventually it will be the divinely appointed time for Jesus to die, and he will not resist their seizing him in order to
execute him on the cross.

4718 Koy amfiA@ev °mady wépov 100 Topddvov Peic Tov témovy "dmov v Todvvng 10 TpdTov’ famtilov kol
réuervev éxel — Jesus leaves Jerusalem and goes east down to the Jordan River north of the Dead Sea and remains there
for a while.

479 koL ToALOL HABOV TPOg dTOV KO EAeyov °8TL Twdvvng pev *onuelov émoinoev Tovdév, mdvia 8¢ doo. ‘eimev
Todvvng mept Tovtov GAn6f fv — Probably as a result of all that Jesus had been doing and saying in Jerusalem (as
well as in the Galilean area), people followed him to the Jordan River. John the author lets the reader know that these
people had picked up on two important pieces of data. The first is that John the Baptist had not performed any miracles
in contrast to Jesus’ many miracles and signs. The second is that whatever John the Baptist had proclaimed about Jesus
as the Messiah, he was absolutely right, probably referring to the fact that Jesus would not only declare himself to be
the Messiah, but that he would back up his claim with signs and miracles which he would perform.

480 o ‘moldol EnioTevoay eig avtov ékel’ — These same people then took the next step to draw the conclusion that
Jesus is the Messiah and therefore to believe in him (unlike many of the Jewish leaders who refused to allow Jesus’
words and actions to push them to the point of authentic belief!). And this becomes the purpose of John’s writing this
document as he says in 20:30,31. Some of the Jews believe Jesus that he is the Messiah. And some do not.

Bl v 8¢ 11 T doBevdv, AdLapog Gmd Bnbaviag, £k Thg xoung T Mapiog kon Mdpbag thig G.delpic avtic —

B2 v 8¢ T "Mopap 1 drelyoca TOV KUplov pipe Kol EKLGEaca Tovg Todag adTod Taig BptEly adTRHC, g "0
a8erog ‘Aalapog nodéver' — cf. John 12:1-3 & Luke 7:37-39; Matthew 26:6-13; Mark 14:3-9, where only the first
two passages mention this incident of Mary. However, Luke 7 may either have been a different woman in a different
city (Nain?) or have been Mary’s doing it a second time before the John 12 event. The former probably makes more
sense, so that John is referring to the chapter 12 event only. And John probably mentions this here because it had
become a well-known event among both Jews and Gentiles in the Judean and Galilean area.

43 rgmésteihoy 0OV ol ddehpoi TPOC adTOV Aéyovoai kVple, 18e Ov prheic dobevel — Jesus has obviously visited
Bethany and this household before, becoming close friends with all three of these people (cf. 11:5), probably because it
had become clear to Jesus that they all had become believers in him as the Messiah.

484 gcovoag 88 6 Inoodg eimev: abTn 1 GoBévelo 0VK E6TIV TPOC BAEVATOV BAN VTEp THC SOENC TOD Be0D, Tva
S0Eao01] 0 ViIOg 10D Be0D 8 avtiig — By the time Jesus hears of Lazarus’ illness or when he hears about it, he learns
from God that the end result is not going to be Lazarus’ dying, or at least remaining dead after he dies. In other words,
this is not just any ol’ death by a human being. Instead, this is like the blindness of the man who was born blind and
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healed by Jesus in John 9. God desires to perform a miracle through Jesus in order to demonstrate his magnificence as
the Messiah. Therefore, Jesus probably knows that he must allow Lazarus to die, which will grieve his sisters, whom he
loves. But this is all for the sake of the glory of God and the Messiah.

485 rygma 88 6 Incodg v Mdpbov kal Thv Gdedeny avtiic kol Tov Adfapov — John the author informs the reader
that Jesus truly loves these three people, which probably makes it that much harder for him not to rush to Lazarus’ aid
but instead to allow him to die. Therefore, what he is doing is not out of malice or anything close to it. But it is out of
love for the Father and for all those, including these three, who will believe (or become stronger in their belief) because
of the miracle of raising Lazarus from the dead which he will perform.

46 Q¢ 0dv fikovoev 611 Gobevel, TOTe pv Euelvev &V @ MV Tém@ Vo Nuépac — Jesus here surely is following God’s
orders even in the midst of his love for the two sisters and their brother, so that he remains away from them in order to
allow Lazarus time to die. Probably painful for Jesus too. Thus, sometimes loving people is painful, when we wisely
judge that permitting them to continue on the path which they are traveling is better than rescuing them (and us and our
feelings of comfort!) from what is inevitably bound to happen in their lives. It is not that we have the same relationship
with God the Father as Jesus had, one that knows exactly what He is thinking, saying, and doing at all times, but that
we can take the biblical message and come to a wise conclusion with respect to a situation. Jesus is hearing directly
from the Father. We are thinking through as best we can how to live out the gospel as obediently to God as possible.
W7 rgmertor peté 10070 Aéyel Toic poBNTaic™ dympev eic Thv Tovdaiov i — After the additional two days beyond
the Jordan River north of the Dead Sea, Jesus finally decides to respond to Lazarus’ situation and go visit him near
Jerusalem in Bethany, in the region of Judea. And he is choosing this probably in the midst of knowing that this is the
last time he will travel to Jerusalem, because he will be arrested and killed.

48 Aéyovow avTd ol poenTois popPl, vov E{ntovy oe AMbdoat ol Tovdaiot, kol méAv vrdyeg éxel — Rightly so,
Jesus’ disciples are concerned for his safety, because they know that the Jewish leadership are trying to get rid of him
and kill him. But clearly they are not privy to the details of God’s plans for Jesus as Jesus is. Or at least they have not
grasped them yet because they are still a bit cloudy in their understanding of what Jesus has taught them, in spite of the
geniuness of their belief. cf. Matthew 20:18-19, “Matt. 20:18 “Behold, we are going up to Jerusalem; and the Son of
Man will be delivered to the chief priests and scribes, and they will condemn Him to death Matt. 20:19 and will hand
Him over to the Gentiles to mock and scourge and crucify Him, and on the third day He will be raised up.”

489 gmexpidn T Incodg odyl Sddeko ‘Opal elowy ThHe MUEPACY €AV TIC TEPITOTH &V TH NUEPQ, 0V TPOSKSTTEL, BTL TO
@®¢ 100 Kkdouov Tovtov BAErel — Jesus has already declared himself to be the “light of the world” (John 8:12), the
very personification of wisdom and knowledge of the most importance in all of created reality and human history,
which, if people grasp this knowledge and believe it and in him, they will obtain the most important element of God’s
plan and story involving this creation, eternal life. Therefore, he is saying that, even if he dies (and indeed this time in
Jerusalem he will) it is still the right period of time of his life to make it available to people to embrace him as the
Messiah and light of world, i.e., to learn who he is and believe in him. As a result, they will not fall down and miss out
on eternal life when they take what they have learned and believe in him.

490 gy 8¢ TIc TepumaTH €V TR VuKTI, TPooKkSTTEL, §TL TO PAC 0VK 0TIV v "avT® — In contrast, as he reveals who he
is during this time before his death, if people reject what they learn, then the great wisdom from God of the Messiah
will not reside within them with the proper result of genuine belief. And they will fall by incurring God’s wrath and
eternal destruction. But this is always a possibility as has already been demonstrated by some people who have not
believed in him while others have believed in him.

Wl Tadro eimev, kol petd 100710 Aéyel avtoic AGLopog 6 GIA0C NUAV "Kekoluntor GALY Topevopal Tvo EEVTVicn
o016V — Jesus knows from God the Father that enough time as elapsed that Lazarus has died from his illness. So it is
time to go and raise him from the dead in order to reveal that he is the Messiah, even though his disciples interpret what
he is saying differently.

492 gimov 0DV ‘ol poldnTol AvTR™ KVpLe, €l "kekoipnton "cwmbnoeton — Jesus’ disciples think that he means literal
sleep and not death. Therefore, why go and wake him up while he is ill. Everyone wakes up naturally when his body
feels that it has had enough sleep. So this is what will happen to Lazarus, right?

493 eipriker 8¢ 6 Inoodg mept 10D BOVETOV 0VTOD, Ekeivol 8¢ E80Eav 8TL Tept THg Kowoeng Tod Ymvov Aéyer — The
flexibility of language. Actual sleep vs. death.

494 161e oV eimev avtoig ‘6 Incode’ mappnoig AdLopoc T dmébovev — Jesus recognizes that his disciples have
misunderstood him and the situation and tells them plainly that Lazarus has died.

495 o yoipo U Vpdig Tvo TioTevonTe, 8T1 00K AUNV kel GAN dyopev mpog avTév — Jesus’ joy will be in watching
his disciples become deeper in their belief in him once they observe God’s performing the miracle through him of
raising him from the dead. In other words, they probably already believe that he is the Messiah, but every miracle
which he performs becomes another opportunity to believe this and therefore become even more convinced of Jesus’
role and identity. This is good for anyone who experiences multiply exposures to Jesus and the truth about him, even
through the Bible, which is why consistent Bible study is so important. Persevering belief comes about through
persistent exposure somehow, someway to the truth of Jesus—whether through the Bible which we have or through
oral teaching which, for example, the apostle Paul and the other apostles provided.

4% eimev 0DV OoUAC 6 Aeyonevog Aldvpog T0iC CUUROONTOIC Gyopey Kol Tuel va droddvouev pet avtod — Thus,
Thomas, who actually ends up doubting the other disciples when they report to him that Jesus has risen from the dead
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(20:24-29), resigns himself and encourages his fellow disciples to accompany Jesus to his and their own deaths. In
other words, regardless of what Jesus ends up doing with respect to Lazarus, Thomas is convinced that the Jewish
leadership will kill Jesus—and them too. Indeed, they are going to be walking into a very dangerous situation, and it is
hard not to blame Thomas for how he is thinking at the moment. Thus, he is choosing to love God and Jesus at the cost
of his own life.

YT EMdY ovv 6 Incode T ebpev adTOv ‘Téccopac 1dN Nuépag ‘Exovo v 1@ uvnuelo® — Jesus stayed two days
across the Jordan River and probably took at least a day (or two) to travel to Bethany. The result was that Lazarus had
been dead for four days. Therefore, he was really dead—no question about it. And the miracle Jesus will perform will
be as obvious as Lazarus’ death.

498 Av 8¢ °n Bnboavia &yyvg 1@V Tepocordpmv °oa¢ &mod otadiov dexamévte — Fifteen stadia is about two miles, and
Bethany is east of Jerusalem.

49 moAdol 8¢ &k TV “Tovdaimv EAnAvBeIGOV TPOG "tV MdpBay kol "Mopiip Tvo TapapubcmvTal avTi TEp
100 6der@od — So there was a pretty good size crowd at the house.

300 H odv Mdpba a¢ fikovoey 6Tt Tncodg Epyeton dmqvincey ovtd "Mopiip 88 év 1@ oike T ékadéleto — Jesus
was still on his way to their home, and Martha went to meet him before he got there. Mary must have been too
devastated by her brother’s death to leave the house. She was just plain sad and grieving in her own way, which was
different from Martha’s.

301 gimev odv °N Mdpbo mpog °tov Incodv: °kipte, i N ®de ok Gv Tamédavev 6 adeddc pov — Martha knows
that Jesus has performed miracles of healing people with different kinds of infirmities and illnesses. So she also knows
that he could have healed Lazarus and kept him from dying. Indeed, Everybody of belief knew this. This is what belief
is about, that God through Jesus as the Messiah works miracles in order to demonstrate his role and identity.

Perhaps this is Martha’s polite way of asking why he had delayed in responding to their message regarding their
brother’s sickness. Did he not love them as he had already demonstrated in their relationship with him during previous
visits?

302 o[gAAG] KoL VOV 0180, 6T Goa &v Taiitiion TOV 8edv ddoel col 6 Bedc — Nevertheless, Martha also believes that
God can raise Lazarus from the dead if Jesus asks for this, because she also understands that the Father and the Son
work in conjunction with one another. Therefore, if Jesus asks the Father to raise him from the dead, it is because he is
supposed to ask Him to do so. And she is hopeful that this is the case.

Or she may be stating in polite terms that she is willing to submit to God’s sovereign plan for Lazarus and her, because
if Jesus has not asked to raise Lazarus from the death, then this is God’s plan.

303 Aéyer adth 6 Incode Gvostioetat 6 adedpdc sov — Here Jesus means now, or in a few moments, even though he
may be testing Martha as to her understanding and belief of God’s plan for believers when he restores the Kingdom of
Israel in the last day.

304 Aéyer adt® °N MdpBo 0ida 611 GvosTioeTon év i vaotdoet v T éoxdtn Nuépe — But Martha interprets Jesus
to be referring to the resurrection that is mentioned in Revelation 20, that of believers who gain immortality and
entrance into the eternal Kingdom of God. This will also be when God fulfills His promise to Abraham to turn his
descendants into a “great nation.” In other words, Martha knows her OT theology and even had this clarified for her by
Jesus during previous visits of his to their home.

305 gimev T adTh 6 Inocodg &ye eipt | dvdotaoic Pkal 7 {on 6 TioTedmv gig gug K&V Groddvn "{foetal — Jesus
uses her correct theology to talk about himself in an ultimate way which is actually different from what he is about to
do by raising Lazarus from the dead. Thus, he now calls for her to focus on him as the very means to that resurrection
of believers and to their obtaining eternal life. Therefore, even if a believer in Jesus dies, he will live again in eternity.
306 1ot TAC O LHV Kol TOTEVOV Peig Eued 0b pA Groddvn eig TOV aidve. TioTevelg todto — In addition, Jesus says
that those who believe in him and gain eternal life will in no way experience death into the future age of the eternal
kingdom, meaning also that they will escape God’s condemnation and resultant destruction. But this is not really
different from the previous verse. Jesus is saying the same thing twice for emphasis’ sake.

Then he asks Martha if she believes this about him and those who believe in him.

307 Aéyer adT@ Vo KOple T, Eyd TemicTevka 8TL oV £l 6 XProTOC O VIOC TOD BEOD O £l TOV KOGUOV EPYOUEVOC —
Martha answers explicitly that she has believed for a while that this is all true about Jesus because he is the Messiah,
the Son of God and therefore the fulfillment of the Davidic Covenant (cf. 2 Samuel 7:14) as the permanent and eternal
king of Israel. To her this also means that Jesus is the one whom God has sent into the world specifically for this
purpose.

308 Koy "todto eimodoo amilBey ko Epodvnoev "Mapiop THY G8eA@Nv adTic "AGOpa eimodoar T 6 S1ddoKoAg
napeotiv kot gwvel oe — Then Martha when back to the house and alerted her sister Mary that Jesus was asking about
her and wanted to see her. But she told Mary this privately so that no one else heard her. This was obviously something
that was part of Martha’s conversation with Jesus but not explicitly indicated by John in the previous paragraphs.

309 gxcelvn °8& M¢ fikovoev MyépN Toxd Ko "ipxeto mpdg ovTév — Mary’s response to Jesus’ request was immediate.
She went to see him. No hesitation on her part in spite of her grief and sadness. Jesus can have this kind of effect on
genuine believers where they want to see him even though they would have trouble doing anything else and seeing
somebody else—becasuse he is the Messiah, their Savior, their Lord, their King, their Priest, their immortal, morally
perfect friend as the very icon of God.
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What a wonderful thing for anyone to hear, “The teacher is here and asking for you.” Oh how I would love to hear this
myself, which I will at Jesus’ return—and so will all believers in previous human history.

S0 oPmm 88 EAnABeL 6 Tnoodq eig Ty KUV, GAL v °¥TL "&v 1@ 6T GTov vEivincey avTtd® °f\ Mdpbo — Jesus
had still not entered Bethany, but he stayed in the same spot where Martha had found him and talked to him.
Obviously, he was still biding his time before he performed the miracle of raising Lazarus from the dead. This was
probably so that he could spend some private (or at least quality) time with both Martha and Mary before he did.

I o1 00v Tovdaiot of §vieg pet adTHG &V T olkig Kol TapopvBovievol adThy, i86vieg Thv "Mapiop 6T * Taxéng
avéotn® ko EERABEY, kodovBncoy adTh "86Eavteg 6TL VTAYEL gig TO pwvnueiov Tva kKAaor ékel — The other Jews
followed Mary, but they did not know she was going to meet Jesus. They thought she was going to Lazarus’ tomb.
SIZH odv "Mopiop @¢ MA0ev 6mov v T Incodg ™ idotoa adtov Emecey anTod FIpdg ToVE TOSC AéYonso, CodTd:
KUpte, €l g O8e ovK &v pov dmédovev O &dehpog — Mary has the same idea as Martha, basically, where has Jesus
been since they sent for him with the message that Lazarus was sick? She knows and believes what he is capable of
from the Father because he is the Son of God. And she knows that he loves them just as they love him. So why didn’t
he demonstrate his love for them as they would have expected him to do so? Yes, it is heartbreaking that God does not
demostrate His love for us they way we want and expect. But we still must trust Him that He is doing what is entirely
best for Himself, for Jesus the Messiah, and for ourselves—that in the last cast, we will have the opportunity to deepen
our belief in Him, even it is painful to do so.

313 Incotg ovv Mg e1dev vtV KAoiovoay Kol Tovg ‘cuvelddviog avthi Tovdaiovg kAaiovtag, “évePpiuicato 6
nvedpatt kot £tdpogev éovtov' — Jesus deeply cared that these people had suffered the loss of Lazarus as brother and
friend, and the whole experience of their suffering brought a deep element of compassion and suffering into his own
being. Plus, there was the suffering of Lazarus when he actually went through the process of dying. God is not to be
trifled with and treated without a clear understanding of His majesty and greatness.

So the delay was just as much for him as it was for them and their faith. It gave him the opportunity to feel deeply
people’s grief over death—and even weep over it (and probably his own fate of dying on the cross, too).

314 o gimev: ToD TebeikaTE ADTOV; Aéyovow avTd kVpie, Epxov kol 18 — So bow Jesus begins the process of raising
Lazarus from the dead. He wants to see the tomb.

315 ¢8dkpuoev 6 Inoodg — This weeping probably has more to do with the whole issue of death and perhaps Jesus’ own
upcoming death and suffering for the sake of people’s sins. And it is interesting that his weeping is before he actually
reaches the tomb (cf. v. 38). All the grief and suffering around him in those who are present affects him deeply too. But
isn’t death (and destruction) the point, when God has designed the creation to contain “life” (cf. John 1:4).

316 Zreyov ovv oi Tovdaior 1de mdg épiler avtév — The Jews interpret Jesus’ weeping as a response to the loss of his
close and beloved friend Lazarus, which is partly the case. But it is probably more about the grief of others and his
facing into his own death which is soon to take place.

SI7 qiveg 88 SEE adT@V elmav® 0vK £8VvarTo 00TOC 6 BVOIENC TOVE OPBUAIODS TOD TVPAOD Tolicon Tva Kol 00Tog Ui
anobavn — Yes, it would have been possible. Their thinking is like that of Martha and Mary. Certainly Jesus could
have prevented Lazarus’ death the same way that he healed the man who had been blind from birth. So are they
questioning why he delayed? Maybe, if they are aware of it as Mary and Martha were because they knew when they
had sent word to him of Lazarus’ illness.

318 Tncotg 0OV TaAV TEUPPILOUEVOS £V EQVTH EpXETaL €l TO uvnuelov NV 8¢ oTHAAIOV Kol AMBOC EmEKeLTo €T DT
— When Jesus does reach the tomb, he again becomes deeply stirred within himself over the suffering. When he sees the
cave and stone, perhaps he also thinks of his own upcoming death and burial, having been told by God how both these
events will occur. In any case, this is a deeply moving event for the Messiah.

319 Aéyer 6 Incodg Gpote TOV AlBov. Aéyel odT® 1 Gided@T ToD TeTERELTNKOTOCN MdpBor °Kkbpie, N 6Cet,
tetaptaiog yap éotv — Even though Martha has admitted that God can do anything which Jesus asks, she is still
concerned about the physical odiferous effects of death four days after it has occurred. This is certainly not
unreasonable for her.

320 Aéyer adTh °6 Tncodg ovk eimdv cot °6T1 &bV mioTevong dyn Thv 86&av 100 Beod — This previous statement by
Jesus to Martha is not explicitly written by John. Or it could be that Jesus implied it in what he had already said. And
he seems to be referring to what he is doing in regard to Lazarus specifically, i.e., raising him from the dead. But Jesus
has orders from God the Father to demonstrate His glory and magnificence by calling Lazarus back to life. So he
remains adamant that they should remove the stone from the mouth of the cave.

321 Apav 0BV TOV ABov T. 6 8¢ Tncodg fpev 1oV dPBUANOVS T GV KoL EITEV TATEP, EVXOPLOTA GO HTL HKOVGEC
pov — After the stone has been removed, Jesus lifts his eyes up towards heaven and prays to God the Father, first
thanking Him that He listens to him. He knows this because of their relationship as God and the Son of God, the
transcendent Creator and Jesus as the icon of God and Davidic king within the creation. And he knows what to pray
because he is simply following what God the Father wants him to doj (cf. John 5).

322 2y 8¢ Hdewv 8TL TAVTOTE oL GkovELS, GALL 1 TOV GYAOV TOV TEPLEGTATO EITOV, VO, TIGTEVCOGV 8Tl 6V e
anéotelhog — Jesus admits to the Father that he has said this outloud so that the crowd of Jews surrounding him and the
cave will have the necessary evidence to believe that God has sent him and that he is the Messiah—after the miracle is
performed and Lazarus comes back to life.
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323 ot TobTO EimBV POV BEYEAN Ekpadyacey: AGLope, dedpo EEm — So that everybody can hear, including Lazarus,
Jesus commands Lazarus to exit the tomb—alive! And all this obviously involves a direct miracle from God in order
for it to occur.

324 2EfABEY 6 TEBVINKMOC Sedenévog TOVS TOSOC Kol THC YeEIPaC Kepilong Kol 1 Syic 0vTod covdopin mepledédeto.
Aéyer “avtoig 0 Incodg™ Mcate adtov Kol dgete °avtov vrndyerv — Immediately Lazarus walks out with his burial
clothing basically still intact, so that Jesus has to command his sisters and the crowd to remove this clothing so that he
can move freely. Plus, he is alive and therefore no longer needs the burial cloths.

325 TToAkot odv ¢k t@v Tovdaiwv ‘ol EABGvTEC TPOg TV Mapiap' “kal Beoodpuevol’ "6 éroincev émictevcay eig
o0tV — Again, this is the whole point and purpose for this document according to John in 20:30,31. Once people have
“observed” what Jesus has done and heard what he has said that pertains to his being the eternal Messiah, they should
use this data to believe in him so that they may obtain eternal life and mercy from God through him. However, as is
also clear from the gospel of John, there are many, in not most of the, Jews who reject Jesus and do not believe in his
role and identity— as is the case in the next verse.

326 Tiveg 88 €8 avTdV AmfiAov Tpog Tove Papisaiong kol eimov adtoig 6 émoinoev T Incotg — This is always the
case whenever there is an opportunity on the basis of the obvious evidence to believe in Jesus as the Messiah, that there
are some people in whom the Spirit does not work so as to change their hearts. Therefore, in their continued rebellion
they oppose Jesus, even helping in providing the Jewish leadership with more information and reasons to get rid of him
and kill him.

327 Tuvipyoryov odv ol dpyrepeic ko ol Papiooiol GuvESPLOV Ko Fheyov Ti Tow0DUEY §TL 00TOC 6 BVBPOTOG TOAAN
nolel onueio’ — Sanhedrin literally means the “sitting down.” It is the body of rulers among the Jews with probably the
chief priest as its head who are responsible for important decisions related to the civil and religious order of the Jewish
people under the present authority of the Romans. Therefore, they work in cooperation with the Roman government for
the sake of the Jewish people and their religious and civil practices and for the sake of the Roman government and its
right to rule over the Jewish people.

The obvious correct answer to their question is to come to the conclusion that this man is the Messiah and to believe in
him. However, in their own innate rebellion against God, they are unwilling to read Jesus’ signs as originating in God
and to allow God to be their God in the fullest sense that they should. This can be only because of their complete
rebellion against God.

328 20iv BLp@pEY 0DTOV 0DTOC, TAVTEC "TIGTEVSOVGIV £l adTOV, Kol levoovian ol Popaiol kol Gpodotv U@V Kol
Tov 1émov ko 10 €0vog — This is such convoluted thinking on the part of the Sanhedrin. If Jesus really is the Messiah,
and if they believe from their study of the OT that the Messiah is going to free the Jewish nation from their enemies
and that God is going to restore the Jewish people to their land and change all their hearts so that they all engage in
authentic belief in Him and in His Messiah, then the last thing that they should do is stop Jesus from continuing to
perform his signs and miracles so that “all the people will believe in him.” Then they will truly get their place and
nation back from the Romans, because Jesus as the Messiah will defeat them as their most current oppressive enemies.
But the Jewish leadership must be convinced that Jesus is a charlatan so that if all the people follow him, it will look
like rebellion to the Roman authorities and they will destroy any opportunity for the Jews to act Jewishly together on
the land of Israel. In other words, the Jews do not want to lose what they have, even if it is less than what God has
ultimately promised them, the restoration of the Kingdom of Israel. What they have is better than nothing. But how
ironic that they are rejecting what God has ultimately promised them.

Ironically, in Matthew 24 Jesus predicts that the Romans will take away their place and their nation, which all finally
occurs by A.D. 135 during the Bar Kokhba rebellion. And this happens because they reject Jesus as the Messiah.

329 £ic 8¢ °mig ¢& avtdV "Kaidpog, Gpylepedc dv ToD EViuToD EKeIVOV, Elmev adToic VUElC 0K 0idoTe 0VSEV —
Thus, Caiaphas starts out sounding as though he is in support of Jesus, because this is what Caiaphas goes on to say is
what the rest of the Jews are saying also—kill Jesus in order to save them all from the Romans. Or rather, the rest of the
Jews are being indecisive, and Caiaphas brings a decided attitude to the conversation—Jesus must go!

30 008 Aoyilese 5T1 cvp@éper "opiv Iva gig GvOpoTog Groddvy VTEp ToD AooD Kol i GAov TO #8vog dmoinTon —
And Caiaphas encourages the Sanhedrin to plan to kill Jesus so that the very thing which they fear, the whole nation of
Israel being destroyed by the Romans, does not occur. Is this really what he means, or does he mean what God wants
him to mean, but he is not fully aware of what he means? He has to know what he means, and he must mean that it is
vital that Jesus die in order to save the Jewish “nation,” such as it is, from the Romans.

31 10010 8¢ G €0VTOD OVK eimev, GAL TEpYIEPEVC AV TOD EvicvToD Ekelvon’ Empoentevcev 8Tl FEueddev Incodg
anofviiokely vrep 100 €8vovg — This sounds as though John the author is indicating that God caused Caiaphas to
predict Jesus’ death because it is appropriate for the head of the Jewish religion always to be saying what God is
about—even if this person is an abject unbeliever and rebel against God. So Caiaphas meant that Jesus would die to
save the Jews from the Romans, and God meant that Jesus would die to save the Jews from Himself—eventually, when
Jesus returns and restores the Kingdom of Israel.

Or is John saying that this is how Caiaphas’ words could be interpreted if one understands biblical theology and God’s
project, regardless of what Caiaphas meant? So this is not actual biblical exegesis but taking an important Jew’s
statements and reading into them with biblical theology. Thus, John is speaking ironically.

EBC — John takes Caiaphas’s statement as a kind of double entendre, an unconscious and involuntary prophecy that
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Jesus would become the sacrifice for the nation that it might not perish. The prophetic quality is attributed to
Caiaphas’s high priestly office rather than his personal character. Assuredly Caiaphas would not be reckoned among
the prophets. The irony of the statement, which indirectly aftirms the sacrificial aspect of Jesus’ death, is paralleled by
the record of the rulers’ mockery of Jesus at the Crucifixion: “He saved others, but he cannot save himself” (Mark
15:31). In both instances the sneering remark expressed an unintended truth. The entire statement of Caiaphas is thus
interpreted by the author and applied, not only to the nation of Israel, but also to the children of God who had been
scattered throughout the world. These words might apply to the Jews of the Dispersion. But in the light of the
universalism of this Gospel, they probably refer proleptically to the ingathering of the Gentiles, who become the
children of God when they acknowledge the saviorhood of Christ John 1:12; 10:16).

32 ko 00y VTEP ToD EOVOVC T HEVOV GAN Tvor kel T TEKVOL TOD B0 TO TdlecKopTIcUéVe cuvaydyn el v — John
says that Jesus’ death will allow him to die for not only the Jews but also for the Gentiles, and all these will be
“children of God,” birthed by Him through the work of the Holy Spirit so that they all have genuine belief and become
one group of people who acquire eternal life through the Messiah (cf. Ephesians 2:11-22). This is what God meant
through Caiaphas’ words.

Another option — “nation” = Jews living on the land at that time, and “children. . .scattered abroad” = Jews in other parts
of the Roman Empire. The other option seems more coherent.

33 g’ éxeivng 0OV Tiig Nuépag "EPovievcavto Tva dmokteivooty adtév — Now the leadership become committed to
killing Jesus. His hour is truly about to come as the cross draws nearer. Indeed, chapter 12 begins with Jesus in Bethany
just six days before the Passover and therefore seven days before his crucifixion.

So whether the Jews intend to save their nation from the Romans or God intends to save their nation from Himself,
Jesus is going to die.

34 0 0vv Tnoodg' ovKkéTL mappnoia Teplendtel v toic Tovdaiolg, GAL GmALOey °EKeiev ic THV XOpoV T &yydg
Thg épnuov, °eic E@paip Aeyouévny °2moAy, kdkel Eueivev et “tdv pobntdv' — So for a while Jesus leaves
Jerusalem to be with his disciples in the city of Ephraim, “near the desert” and probably northeast of Jerusalem. His
purpose primarily is to stay clear of the Sanhedrin and their plans to kill him as soon as possible. Yet, it will happen
soon.

35 fv 8¢ &yyvg 10 mhoya @V Tovdaiov, * kol &vépnoav mordol gic Teposdrvpa £k THg YOPOS TPO TOD TAGKO Tva
ayvicoow éavtovg — As the Passover approaches with its requirement that the Jews celebrate it in Jerusalem, many
people from the outlying areas start their journey to the city in order to “purify” themselves with the ceremonial
cleansing described by the Mosaic Covenant. Why did they feel they needed this? Had they touched a corpse (cf.
Numbers 19:11) or been present when someone died (cf. Numbers 19:14), etc.? Or did they just want to make sure that
there would be nothing hindering them from participating in the Passover properly?

cf. John 2:13-25, the first mention by John the author of Jesus’ appearing in Jerusalem during the Passover. This is
probably three years later, assuming that his public ministry lasted that long.

The Passover (10 ndoya) is one of the three great festivals specified in the Mosaic Covenant to which all Jews were
required to celebrate in Jerusalem. Cf. Exodus 12; Deuteronomy 16 (includes Feast of Booths and Feast of Weeks in
addition to this one, the Passover).

Ex. 12:14 ‘Now this day will be a memorial to you, and you shall celebrate it as a feast to Yahweh. Throughout your
generations you are to celebrate it as a permanent ordinance.’

The Passover commemorated God’s rescue of the Israelites from slavery in Egypt and the passing over of the Jews’
homes by the angel of death because they had spread lamb’s blood on the doorposts and the lintel of their doorways.
Thus, God killed the firstborn of each Egyptian family, including that of the Pharaoh, while sparing the children of the
Jews. It was this final “miracle” which convinced Pharaoh to let the people of Israel go in order to worship their God in
the desert. But their leaving Egypt also constituted the beginning of their journey across the Sinai desert to the land of
Canaan, which God had promised them.

336 3ttovv 00V 1OV Incodv kol Edeyov pet GAMA®V v 1@ 1ep®d EoTndTec Ti Sokel Vuiv; 6L 0V pi EAON eig THY
€optiiv — Jesus’ reputation as someone who claims to be the Messiah and as a performer of miracles and signs has
spread throughout the land of Israel so that the people who have traveled to Jerusalem are wondering among one
another whether or not he will appear at the feast. John describes these people as standing in the temple, probably
because this is where Jesus has spent most of his time teaching when he was in Jerusalem.

37 §eddreicov 8¢ T ol dpylepeic ko ol "Paproaiol FEVToldg Tva &GV Tig YV ToD £6TIV unvieT, T TIdcmGV
o0t6v — The orders had finally been issued by the Sanhedrin so that everyone in Jerusalem for the feast of the Passover
was aware that they wanted to know where Jesus was in order to arrest him and therefore supposedly to put him on
trial, convict him, and then kill him (albeit with the help of the Romans as it will turn out).

380 odv Incodg Tpd "EE Nuepdv 100 ThoYo NABeV i Bnooviay, dmov qv Adlapog T, OV fiyelpev &k vekpdV
FIncotg — Jesus has been playing cat and mouse with the Jewish leadership, but now he knows it is time to elude their
grasp no longer and face into the climactic moment to which God has called—his death on the cross, followed by his
resurrection and ascension. He will hide himself once more in 12:36, but only right there in Jerusalem as the day of his
death draws very near.

339 ¢moinoov 0OV adT® Seimvov éxel, ko ° MdpBo Sinkéver, 6 88 AGLopog €1¢ NV °K TAV AVAKEEVOY GUV 0DTR
— Probably having a last meal with his dear friends Martha, Mary, and Lazarus.
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340 H odv "Mopiop AaPodoo AMTpav popov °vepdov TioTIKAC ToAVTIHOL Hhetyev Todg T6dag °Tod Incod kal
gEéuatev Tolg OpIELY TR ToVg TOdag T M 8¢ oikic EXANPWON £k TTig doufig ToD pvpov — cf. Luke 7:36-50
about the woman in Nain who did the same thing. While a woman’s using her hair to wipe someone’s feet sounds very
unusual and perhaps inappropriate to us, it must not have been in Jesus’ day. Perhaps this was a gesture of extreme
humility and respect for the other person.

341 Aéyer 788 “Tovdag 6 Tokapidtng eig [éx] TV podnTdv 0dTod", 6 PéAdov avtov Tapadidévor — Judas Iscariot is
indignant about Mary’s wastefulness of such expensive ointment.

342 516 i T0BTO TO PVPOV 0VK EMPAEON "TplokoGinmv Snvapinv kol £866m TTwyoic — It is interesting how someone can
appear genuinely interested in caring for the poor and needy and yet be a complete rebel against God, especially if there
is the possibility of making money by appearing to care for others. This is Judas’ greed being masked by his pretending
to be loving.

343 gimev 8¢ 10070 0VY 6TL TEPL TOV TTOYDV EHELEV ODTD, BAL 3T KAETTNG NV KO TO YAOGGOKOUOV EYmV T,
BaAAdueva éBdotalev — John the author states explicitly that Judas was a thief. Did Jesus know at the time? Probably.
Did the other disciples know? Probably not yet.

344 gimev ovv 6 Incodc Gpec ovTY, v gig Thy Huépov T0D Eviagroopod nov “tmpron avté — Mary had not used
all the ointment, so that Judas was actually talking about selling the entire amount in order to steal some of the
proceeds. But Jesus knows that his death is approaching quickly, within the next week, and predicts his death and
burial. Does anyone else really realize this? Probably not completely yet. They may still expecting the Messiah to
continue on with them as their king in restoring the Kingdom of Israel.

345 a1o0g TTOXOVE YOP TEVTOTE ExeTe ned EqLTAOV, EuE 8¢ ob mdvtote &xete.\ — Certainly Jesus cares about the poor
among the Jews, but he also is focused on the calling which God has given him, which is to die willingly on a cross in
order to qualify for his ultimate role as king and priest into eternity. But this would possibly still sound a bit strange to
even Jesus’ disciples as Jews who had been taught (probably) that the Messiah would live forever after restoring the
Kingdom of Israel.

346 Eyve 0dv [0] §xhog moAdg éx Tdv Tovdaimv' 8Tt kel éoTv kol HABOV 0V S TOv Incobv °udvov, GAX Tvo, kol
tov Adlapov idwotv ov fiyepev “ék vekp®dv' — The presence of the “large crowd,” which comes to Lazarus’ house,
will contribute to Jesus’ death as the Pharisees and Jewish rulers become even more anxious about his popularity and
what they perceive to be its ramifications for the whole Jewish nation.

347 ¢Bovdevoovto 8¢ ol dpyepeic tvo kal 1OV Adlapov dmokteivaoty — The leaders are becoming so desperate to
stem Jesus’ popularity and effect on the people that they are now starting to plot how to get rid of Jesus’ main piece of
evidence for why the people should be attracted to him, the object of Jesus’ greatest sign and miracle, Lazarus whom he
raised from the dead.

348 811 moAhot 8T adTOv Vfiyov 1@V Tovdainv kai énictevoy’ gig Tov Incodv — Having seen and probably talked to
either Lazarus himself or those who witnessed Jesus’ miracle of raising him from the dead, many of the large crowd of
Jews leave Bethany believing in him. Is their belief truly genuine and permanent? We do not know for sure, but at least
the awareness of Jesus’ role and closeness to God, i.e., that “God is with him” (cf. John 3:1ff.), is spreading and setting
up the circumstances for the Jewish leadership to panic enough that they use all measures available to get rid of him.
349 T émadprov 6 3XA0C’ TOADG 6 EAOGOV ig THV £opThv, dikovoavteg 6Tt pxetan °0 Incodg eig Teposdrvpa — This
is what will put the Jewish leaders over the edge.

330 Hapov To Boio TOV QoViKOV Ko EERABOV ig DTEVINGIY bt Kol "Ekpadyalov ‘Qooavvd: edloynuévoc 6
£pxouevog &v ovopatt Kvpiov, ‘[kai] 6 Bactievg tod Topanh — cf. Psalm 118:26, “Blessed is he who comes in the
name of Yahweh. We bless you from the house of Yahweh” (77177 07272 D31.»312 Rl DU: X327 9173)
(edroynuévog O €pxouevog &v OVOUOLTL KVPLov gvioynkauey Vuag €€ oikov kupiov). Cf. Isaiah 44:6 where the phrase 6
Baoiredg 00 Topanh is the only place in the OT were it is used, “Thus says Yahweh, the king of Israel and the One
who redeems him, Yahweh of battalions, ‘I am the first, and I am the last, and there is no God besides Me’” (D"rf?;ﬁ
I IU20 TN a8 RN 3N DiNDs M NI ONTTIOR M N TID) (Ottes Aéver 6 0eo 6
Baciievg t00 Iopand 0 pvoduevog avtov Be0¢ cafand Eym Tp@dTog Kol £y®m HeTtd TadTo, TANV €uod 0VK 0TIV
0e0c). In Isaiah 44:1-8, God encourages Israel that they are His people whom He will save and on whom He will pour
out His Spirit while also making their land prosperous, which sounds like the millennial kingdom. Thus, the people are
hailing Jesus as their Messiah, deliverer, and instrument of prosperity from God.

3T evpav 8¢ 6 Incodg ovaplov kEOIoey £ 0DTO, KUBMG EGTLV YEYPOUUEVOV —

352 My @oPod, 8vyatep Tudv 150V, 6 Paciretc cov Epyetal, kaOfuevog émi TdAov dvov — cf. Zechariah 9:9, “Rejoice,
O daughter of Zion. Shout, O daughter of Jerusalem. Behold, your king is coming to you. He is righteous and saving,
humble and mounted on a donkey, on a colt, the foal of a donkey” (N130R™]2 7P ~7N 1175?_'}'5:_7 20 \";:j N7
pEin prs T N2 a5 mam oS Nz toen 1FsTnz T80 5 (Xaipe 0068pa, 0votep Twov
Kknpvoce, Bvyatep Iepovsainu idov 0 Pacirevg cov Epxetal 6o, dikaog kol cdlwv avtdc, Tpade Kol EmBefnkmg
émi vwolvylov kol tdAov véov). Zechariah 9 is about God’s saving the nation of Israel from their enemies and even
making some of them His people “like the clan of Judah.” Probably cannot get more messianic than this, even though
the Messiah’s appearing on a donkey happens long before his participating in destroying Israel’s enemies and setting
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up the millennial kingdom at his second coming. Nevertheless, the people at Jerusalem for the Passover are expressing
great hope and expectations in Jesus.

333 rrobTor 0VK FYveooy ‘adToD Ol LOONTOL TO TPATOV, GAL GTe £80EGGON T Incodg °tdte EuviioOmoa 8Tl TobTa
v &n b1 yeypoupéva kol tadta énoincav avt® — Even Jesus’ disciples were still a bit in the dark as to exactly
how all these events were being pieced together by God in conjunction with what had been written in the OT until after
his crucifixion, resurrection, and ascension. In Acts 2 with Peter’s first sermon in Jerusalem, we see all these ideas and
events crystalized in his mind.

334 Epoaptoper 0dv 6 3xhog 6 @V uet avtod "éte 1oV AdLopov Epdvnoey £k ToD pvnueiov Kol Hyepev avTov Ek
vekp®v — In the midst of Jesus’ riding on the donkey into Jerusalem and being hailed by the large crowd as their long-
expected king and Messiah, the people who had observed Jesus raise Lazarus from the dead were telling everybody
they could about this remarkable miracle, which must have added a lot of excitement and energy to the whole scene.
And of course this added to the leaders’ anxiety about Jesus.

333 §1e tovTo f[Ko] VERvINeEY avTd 6 dxAog, 6T fiKovsay FToBTo avTOV® Temomkévar O onuelov — Indeed, this
miracle became much the basis for the crowd’s going out to meet Jesus and hail him as their Messiah.

336 01 00V Dopioaiol eimay TPOC "E0VTOVE Bepeite OTL 0VK OdPereiTe 0V3EV 18e 6 KOGPOC T OTicO adTOD GTHABEY
— Typical of people who will not take responsibility for their sins before God. When things go wrong, they blame one
another and will not take responsibility for their own contribution to what is going wrong. It is always everybody else’s
fault. And these kinds of people also tend to speak in hyperbole, “The whole world is going after him.” And little do
they know that even some of their own leaders, e.g., Nicodemus, are believing in Jesus and that the rest of the world,
i.e., the Gentiles, will actually go after him, at least those chosen by God to do so.

37 Hoav 8¢ "EAAMVEG Tive &K TRV avapoivovimv tvo mposkvvicmoty év i £optii — Now Gentiles, who have
become attracted to Judaism and even traveled to Jerusalem to participate in the Passover, are getting into the action,
and this will signal something very important to Jesus. These are proselytes of Judaism.

338 00101 0OV TPoGHABoV PIMAT® T Gwd BnBcaidd Thc Talhaicg Kol RpdToOV adTOV AéyovTeg KUpLe, BEAOUEY
tov Incodv 18eiv — These Gentiles would like an audience (I think) with Jesus to talk to him about who he is.

359 gpyetan °6 didmmog kol Aéyel 1@ AvSpéq, ‘Epxeton Avdpéag kot dilimmog ko' Aéyovow 1@ Incod — Philip
gets Andrew’s opinion on what to do with the Gentiles’ request to talk to Jesus.

3600 §& Tnoodg ramokpiveton adToig Aéyov EAHAVOeY 1 dpa Tvo S0EaGOT 6 vIOC ToD GvepdTov — With the
inclusion of Gentiles in the “crowd” who are showing great interest in him, Jesus knows that it is time to die and fulfill
his role during this first coming of his to the earth. He has already said in 10:16 that his “sheep” are going to come from
another “enclosure” besides that of the nation of Israel. Because the word about him has spread beyond the boundaries
of the ethnic group of Jews to non-Jews, Jesus basically says, “It is time to die and fulfill my role.”

6L Gumv dunv Aéye dpiv, v pi 6 KOKKOg T0D GiTov TECMV i¢ TV YRV Grofdvy, adTdC HOVOg Héver &0V 8
amwoddvn, ToAbvv Kaprov @épel — Jesus likens himself to a seed of wheat which must be buried in the ground, i.e.,
“die,” before it can produce the fruit of wheat grain and more seeds. If the seed of wheat sits around and is never placed
in the ground to “die,” then it will never produce more grain and will remain by itself and alone. If Jesus does not die
on the cross, then he too would remain alone and never be able to rescue sinners from God’s condemnation and
destruction, because he would not qualify to be their priest and advocate before God. Therefore, he must die on the
cross in order to gather people to himself.

362 5 EIAGV TV YoV odToD TEmoALVEL GDTHY, KOl 6 LIGAV THV yoyiv adTod £v Td KOou® TovTo &g {onv
aidviov guAdger avtiv — Here Jesus is talking about our tendency as human beings to adopt the mentality that this
time on earth is where we must squeeze every ounce of pleasure, happiness, fulfillment, meaning, and satisfaction out
of'it. Naturally, this existence feels so real, and our passion to experience it to the fullest feels so right and appropriate
that we feel it nothing but necessary to go this direction. However, Jesus insists that we must guard our desire for
eternal life as that which is more important than the fullest quality we might want to achieve in this life. And this is in
order to gain eternal life. Plus, it will take all the effort that we can muster by the power of the Holy Spirit in order to
do so.

363 2orv T Euol TIC SLKOVY, £UOL GikoAOVBELT®, Kol GOV FElll EYD® éKel KO 6 S1GKOVOG 6 EUOg EGTOL TEGV TIC EUOL
Srokovi) TwMoer avtov o tatnp — First, Jesus says that people who believe in him are also people who “serve” him,
who use him as their master and leader in their lives. Therefore, he goes on to add, “let this servant follow me,”
referring either to taking note of his instructions and commandments to his servants to obey them as that which is most
essential in life, or to being willing to suffer death because of their association with him. The latter seems more
coherent in the immediate context. Second, the person who does this will also end up being where Jesus is, i.e., in the
eternal Kingdom of God. Third, the servant of Jesus can know that he cannot stop being such because God the Father
will guard the authenticity of this person’s belief and service of Jesus. As Jesus says in 10:29, “no one will be able to
yank them out of my Father’s hand.”

364 ydv N Yoy MOV TETAPOKTOL KOl Tt ime; TdTEP, GAGOV e £k THS dpog TovTNg. GALK i ToBTo RABOV £ig THV
dpav tovtnv — Of course Jesus is feeling incredibly high anxiety as he approaches that much more closely the time
when he will be crucified, and of course the thought occurs to him to request of God that He rescue him from such an
excruciatingly painful death. But does it really make sense that he pray this prayer? Jesus says, No, because this is
exactly why God has sent him into the world, to die on the cross in order that sinners who embrace him as their king
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and priest obtain God’s eternal mercy and life. Therefore, Jesus is staying the course as the Father has directed and
commanded him.

365 wétep, SGEAGEV GOV TO Bvopa’ “. NABEV 0DV POVY £k TOD 0VpavoD T Kkal £86Eaca kol maAv do&dowm — Thus,
Jesus prays that God will make Himself and what He has done magnificent in His own eyes and in the eyes of His
creatures.

God responds audibly from His transcendent position outside the creation saying that He has revealed His magnificence
through what He has done through Jesus as the Messiah, and He will do more of the same with Jesus’ death,
resurrection, ascension, and eventual role in the eternal Kingdom of God.

366 5 rodv GXAoC 6 "EGTOC °ko dkovoag TEheyev Ppovinv yeyovéval, dAlol Eeyov dyyehog adT® "AeAdAnKev —
There is some confusion in the crowd as to the origin of the sound of this voice. Was it commonly heard thunder? Or
was it an angel?

367 gimexpifn ~“Incotg kol elmev™ 00 SU gug | povi obTn "yéyovev ALY St dudc — Jesus wants to make it clear to the
people that God has spoken more for their benefit than for his. He knows that he is in the exact right place in God’s
story and that he will obey Him implicitly right onto the cross. However, God just gave people even more explicit
evidence regarding what He is doing with Jesus to motivate the people to believe in both Him and Jesus.

368 ydv kpiolg 0TIV T0D KOGHOV °TOVTO, VOV 6 dpYXev ToD KOGKov TovTou ‘EkPAnOceton §m' — Jesus indicates
that his death, etc. will provide the basis for God’s judging people in this world, depending on how they respond to
what happens to Jesus. If they reject him, even though he died to demonstrate the consequences of their sin and rose
from the dead to demonstrate his qualifying to be their king and priest, then they deserve God’s condemnation and
destruction. Likewise, his death, etc. spells the end eventually of Satan’s influence over sinners as well as his own
demise.

369 weéryd TEAV VYoB® £k TAg Y, "TdvTag EAkvom Tpog énovtdy — From the next verse we know that Jesus is
referrig to his crucifixion and death. It will be this that is actually attractive to people who are willing to come to grips
with their sin before God and who therefore desire God’s mercy. They will go to Jesus with genuine belief in him as
their king and priest so as to find the solution to their problem of sin and deserving God’s condemnation. They will
basically say, Yes, Jesus’ death is what I deserve, and Jesus’ death qualifies him to save me eternally from that death.
370 z0dt0 8¢ ¥Aeyev onuaivov molw Bovdte Huellev drodviickew — John the author lets the reader know that Jesus
was referring to being lifted up on a cross to die a criminal’s death.

ST Aexpifn °odv adtd 6 SxAog Nelg NKovoauey Ek ToD vOROV GTL 6 YPLoTOC LEVEL €l TOV OV, KOl TAG
TAéyeig o °8T1 el Vyodfvorn TOV VidV T0D &VBpOTOV; °Tig £5TIV 0VTOg O VIOG T0D &vOpdTov;\ — The people
interpret the words “lifted up” as meaning that the Jesus will disappear from the earth, which is contrary to what they
have read in the OT regarding the Messiah, that he rules “eternally,” into the age. Therefore, they conclude that Jesus
cannot be the Messiah if he is going to leave the earth even by being lifted off it. As a result, it makes sense to them
that they ask Jesus who is the “Son of Man,” the Messiah, since he is not. So, even though they think that the Messiah
will be someone like them who needs to obey the Mosaic Covenant, even its sacrifices to appeal to God for mercy for
his sins, they also believe that he will live eternally as the king of the restored Kingdom of Israel. Or they could believe
that he will marry, have a son, and this son will inherit the throne after the Messiah’s death. Probably several
possibilities for the ideas of the Messiah circulating within the Jewish community and what they believed.

cf. Isaiah 9:7, There will be no end to the increase of His government or of peace, on the throne of David and over his
kingdom, to establish it and to uphold it with justice and righteousness from then on and forevermore.

cf. Ezekiel 37:25, “They will live on the land that I gave to Jacob My servant, in which your fathers lived; and they will
live on it, they, and their sons and their sons’ sons, forever; and David My servant will be their prince forever.

cf. Daniel 7:14, “And to Him was given dominion, glory and a kingdom, that all the peoples, nations and men of every
language might serve Him. His dominion is an everlasting dominion which will not pass away. And His kingdom is
one which will not be destroyed.”

572 gimev 00V aT0ig 0 INGODC 11 PKPOV XPEVOV TO PO &V DUIV' EGTIV. TEPITATEITE "OC TO OC ExeTe, Tvar uy T
oKxoTion VUGG KUTOAGPY Kol 6 Tepmat®dv &v Tf okotig ovk 0idev mod Vmdyer — Indirectly Jesus answers their
question by once again referring to himself as “the light,” the person who can supply true and lasting wisdom about
God and the nature of reality to sinners. However, he admits that he will leave and encourages the people to live as
people who understand who he is and what his role is as the Messiah who will die for their sins. If they do, then the
moral darkness and lack of intelligence of their innate depravity will not determine the outcome of their existence on
this earth. He also states explicitly that the person who is controlled by only his moral depravity cannot articulate
correctly what is his eternal destiny. He may say that he will enter into the eternal Kingdom of God (by following the
Mosaic Covenant as a good Jew), but he is wrong.

ST3 riag 10 PAC ExeTe, TIOTEVETE €lG TO PAC, TVOL VIOl POTOC Yévnobe. Tadto, EAdAncev T Incode, kol Gmelbmv
£kpuPn an’ avt@v — Jesus further encourages the people to solidify their belief in him while he walks this earth as the
Messiah in order that they may be authentic sons of God who have grasped the wisdom of him as their eternal king and
priest.

Once again Jesus decides to hide himself from the people in order to avoid arrest for a little while longer.

374 rTocodtor 8¢ adTOD GNUELN TETOMKOTOC EUMPOGHEY adTOY 0VK "EmicTevov eig avtév — Once again John the
author points out the invaluable and incontrovertible importance of Jesus’ performing miracles. They are to
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demonstrate and prove that he is the Messiah and Son of God who will be king and High Priest for sinners. And he is
performing these miracles/signs right in front of these Jews, but they are not converting their observations into
authentic belief. But there is a reason why they are not as stated in the next verses.

575 %vor 6 Aéyog Hooiov 10D Tpo@rton TANpmOf 20V eimevy kipie. Tic EmioTevoey Tij Gikon quUdv: Kai o fpayiov
Kvpiov tivi arexadvpdn; — Isaiah 53:1, “Who l}as believed our message, and to whom has the arm of Yahweh been
revealed” (D213 7O 7177 Y1901 WOYYD BRI M) (cdpue, tig énictevcey 1 diofi MpdV; kol 6 Bpoxiov
Kkvpiov Tivt anexalvedn)? These questions are asked in Isaiah in the midst of describing the experience of the servant
of Yahweh who will be rejected by his people for the sake of their own sins, and it is implied that his people are the
nation of Israel. As a result, John the author is using Isaiah 53:1 to demonstrate that not only is there a question about
who of the Jews are actually believing in the servant of Yahweh, but also that many of them are rejecting him as
implied by the questions in their context of Isaiah 52 and 53.

376 10 T0HT0 0VK NOVVaAVTO TioTEVELY, ‘GTL Ty eimev Hooiog — Indeed, John the author indicates that it will not
be possible for all the Jews to believe in Jesus as the servant of Yahweh because of another verse in Isaiah.

ST7 et QAOKEY QUTAV BTOVS 09OAUOVE KoL TEMOPOGEY AdTOVN TV Kopdiav. v ui) idootv 1oic 0plaiioic kol ™
vonowov 11} kepdig kai “otpapdotv. kai idoouca avtovg — Isaiah 6:10, “Cause the hearts of this people to be dull,
their ears stopped up, and their eyes blind, lest they see with their eyes, hear with their ears, understand with their
hearts, and return and be healed” (17 X271 21 1727 12271 J?DL/" TIN2T 1’;":}; HKS{T}']::; vein e 7200
TN ﬂiﬂ D}jﬂ'ﬂ? \]DL}‘U) (Emoyvven yop M kopdic 100 Aood T0VTOV, KAl T0IG MCLY aDTAV Popéns HKOVGOV Kol
TOVG 0QOUALOVE AVTAV EKAUUVOOY, UNTOTE ISV TOIG 0POUAUOTC KOl TOIG MGV AKOVCOGLY KOl TH Kopdig
CUVAGLY KOl EMGTPEYOOTV Kol idoopat avtovg). In Isaiah 6:1-13, God is sitting on his throne and Isaiah volunteers
to go to the nation of Israel and announce that they will remain dull of heart to His message until devastation occurs on
their land, and then God will make sure that the remnant of the people remain. This happened to a degree with the
Assyrian and Babylonian invastions and captivities, but it will also occur just before Jesus’ return when he sets up the
millennial kingdom. Therefore, John the author uses this passage to explain the continued rejection of God and His
message in Jesus’ day that includes the rejection of Jesus as the Messiah.

378 rardtar eimev Hoodog "8t eldev thv 86Eav "ardtod, Ko EAdAncev mept ovtod — It makes more sense to interpret
the “his” as referring to the Messiah, so that Isaiah, especially in Isaiah 53, through the message which God was giving
him, observed the magnificence of the Messiah by virtue of the Jews’ rejecting him, which ultimately would be for
their own benefit as a nation, because Jesus would finally solve the problem of their sins before God through his
rejection and death. This is truly the glory and greatness of Jesus as king and priest—through making himself a guilt
offering for the people (cf. Isaiah 53:10).

379 Bumg uéviol Ko £k T@V GpYOVTIOV TOAAOL ETioTEVCAY €1 ADTOV, GALL St Tobg Papioaiong 0vy OLOAGYOLY Tva
un arocvvdymyol yévavtor — Not all the Sanhedrin opposed Jesus, but is their belief in him genuine, because they
cannot bring themselves to express their belief publicly, especially in front of the rest of the Sanhedrin and Pharisees?
Possibly, but they are still afraid of their fellow Jews for the time being.

380 qydmnoav yop Ty 86Eav TOV GvOpOTOV paAlov "Hrep Thv 86Eav tod Beod — Indeed, John indicts these
“believing” rulers for being more interested in the approval and respect of their fellow men than that of God, implying
that there is a question about the authenticity of their belief in Jesus.

381 Tncoig 8¢ Expatev Kal eimev: O TIOTEVOV £i¢ e 0V TIoTEVEL £1C Eue AN ei¢ TOV TépyovVTd pe, — Jesus once
again declares the close connection between God the Father and himself, so that he is making it clear that it is
impossible to say that one believes in God if this same person does not believe in him as the Messiah, regardless of
how scrupulously any of the Jews think that he is keeping the Mosaic Covenant and thereby has God’s approval.
Basically belief in Jesus and belief in God are one and the same. They are not mutually exclusive at all.

382 o 6 Bewpdv éue Bempel T TOv mépyovtd ue — This connection between Jesus and God the Father is so close that
Jesus demonstrates God perfectly on earth with every move he makes and every word that he speaks. And this has to be
because Jesus himself is also as morally and rationally perfect as God the Father. Plus, as Paul says in 1 Corinthians
and Colossians, Jesus is the very icon of God in that God is writing Himself into the story of creation by means of
Jesus.

383 gvor padg eig TOV Kéopov EAGALBL, Tvar °Tac 6 TicTedV €i¢ dut év T okotig uh peivn — And again Jesus speaks
of himself as the “light,” the person who brings correct and accurate understanding of God and His purposes of
bringing life, i.e., eternal life, to people through his role as Messiah and High Priest. Thus, his own purpose is to draw
people out of their erroneous understanding of God and reality, which Jesus calls “darkness,” and allow them to come
into the true understanding called “light” when they genuinely believe in him by having been changed inwardly
through the birth of the Holy Spirit (cf. John 3).

384 ko &dv Tig pov Gikovon TAV PNUETOV ‘KoL U QUAGEN T, &Yd 0D Kpive adTéV 00 Yo NABOV Tva kpive TOV
KOGpov, GAL ivo cdow tov koopov — In the same way, Jesus’ purpose is not to judge and condemn people for their
failing to guard his message and believe it. His purpose is to die for people who naturally reject truth and rescue them
from their own moral and intellectual darkness and from its consequences of God’s condemnation.

385 6 a0eT@V Epe Kol ph AapBdvev To PLOTd pov £xel TOV kpivovio adTév 0 Adyog v EAGANGO Ekeivog KpLvel
avTov °év Tf €oxdtn Nuépa — In fact, the very message and words which Jesus is speaking, because they are the
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message and words of God the Father, will be the person’s judge at the judgment at the end of this realm. The question
will be whether or not someone has willingly embraced the truth of what Jesus has said and demonstrated about
himself. If he has, then he is not judged and condemned, but saved. If he has not, then he is not saved, but judged and
condemned.

386 811 gy £€ EuaLTOD OVK EAGANCQ, GAL O TERWAC Ue TATHP ADTOC Lol EVIOAY "8édwkev Ti eimm kol Ti Aaifom —
Once more Jesus is declaring that he speaks only that which he is passing on from the Creator God, God the Father, to
his listeners. He never, never says something which comes from himself and not from God. So he has to be morally,
rationally, and intellectually perfect as God is and walking in lock step with Him. This is the same as what Jesus said in
John 5.

387 ko 0180 671 N £vToAT 0dTOD (N cl®VIOS E0TIV. & 0DV ‘Eyd AGA®, KOOMOC EPNKEV 1oL 6 TOTHP, 0VTOC AUAD —
The basic content of Jesus’ message are God’s instructions about how to obtain eternal life, the central feature of the
creation as John the author has explained in John 1:1-4. This he knows and understands so that whenever and whatever
he teaches people, he is just conveying what God has spoken to him to his listeners in order that they may take God’s
instructions and provide themselves with the destiny of eternal life through Jesus. And as John said in the previous
paragraph, it will involve Jesus’ rejection by his listeners in order that he may die for them and present himself as an
offering to God on their behalf (cf. Isaiah 53).

388 TTpo 8¢ T £opTiic T0D Toyo eidmg 6 Tnoodg 611 "MABeV adToD 1 dpor Tvo, ueTaPii €k *T0D KOGHOV TOVTOV®
TPOG TOV TOTEPQL, AYUTNGUG TOVG 1810Vg TOVE £V T@ KOoU® €i¢ TEAog Nydnnoev avtovg — John 13-17 are all Jesus’
comments to his disciples and his commissioning them to be his authoritative apostles. Chapters 13 through 14 take
place in the Upper Room where they partake of the Passover Meal. Then chapters 15-17 take place on their way to the
Garden of Gethsemane. Chapter 17 is Jesus’ prayer to God the Father on behalf of himself, the apostles, and those who
will becoime believers in him through their message.

John the author now defines Jesus’ “hour” specifically as the time of his crucifixion, resurrection, and ascension. The
latter two are part of the “hour,” because of how John describes it in this verse with the words “to depart out of this
world to the Father,” i.e., to gain his immortal body and wait in other place within the creation for his second coming.
John also indicates that Jesus had spent his time in the world truly loving those who were “his own,” i.e., those who had
become and would become authentic believers in God from the beginning of history to the end of history. And he had
loved them thoroughly and completely to the end of his own life as he should.

389 Koy deimvov "yivouévov, o0 T StaBérov 18 PepAnkotog gic T kapdiov ‘Iva Topadoi avtov Tovdag Tipwvog
Toxapidtov® — By the time Jesus and his disciples were enjoying their supper, Satan had influenced Judas Iscariot’s
mind and heart to plot and finish the plot to betray Jesus to the Jewish authorities so that they could kill him.

390 £idig T 811 TAVTO TESmKEV DTG FO TATHP £ig TAG XEPOCT * KoL §TL GO B20D EERABEV KO TPOC TOV BEOV
vrdyer — And also Jesus knew that he was about to complete his mission whereby he would qualify to receive from
God the Father the outcome of his messiahship, which would comprise either all the things over which he would rule as
God’s proxy or all the people who would become “his own” in the end because of their genuine belief.

As he has been saying all along, Jesus also knew that God had sent him for his special and unique role as the final
Davidic king and that God would receive him as such to cause him to live eternally as this king once he had gone
through his death, resurrection, and ascension.

I gyeipeton &k 100 Seimvou Kol TIONOLY T& pdTIor Kot Aoy Aéviiov Siéfwoev éovtdv — Jesus prepares himself to
demonstrate his role as a servant of “his own,” especially the apostles, and their role as servants of one another after he
is gone.

392 gito BadAel Tdwp €l TOV "TVITTHPO Kol HpEATO VITTELY TOVG TOSOC TOV HABNTOV KO EKUGGOEV T® AeVTio @ TV
Sielwopévog — It is said that the host of a dinner would assign to a servant the menial task of removing his guests’
sandals and washing their feet as they entered his house. Probably this act by the servant demonstrated just how
welcome the host’s guests were and how much he was willing to serve them with the meal. John the baptist in 1:27 had
said that he was not worthy to remove Jesus’ sandals, not even to untie the thong of his sandals. Therefore, Jesus is
demonsrating how “worthy” his disciples are of his serving them with his entire role as the Messiah, not because they
actually deserve his service, but because God and he love them enough to rescue them from God’s condemnation and
grant them eternal life through Jesus’ giving up his life on the cross for them.

393 "Epyetan ovv mpog Zipmvo Tétpov: T Aéyer adtd ™ kvpie, 6b pov vimtewg tovg modag — Peter wonders about the
appropriateness of Jesus’ performing such a menial task towards him, probably thinking that the roles ought to be
reversed.

394 Gimexpifn Incodg kol eimev adT@ O £Y0 TOL® GV 0VK 01dag EpTL, Yvdon 8¢ puetd todta — Jesus tells Peter that
he realizes that he does not understand what he is doing now, but after “these things,” which are probably his death,
resurrection, and ascension, Peter will finally understand—as demonstrated by his sermon in Acts 2.

395 Aéyer adT® TT€Tpog 0v pi viyng “pov todg T6dag eic TOv aidva. Gmexpidn “Incodc avTd™ Edv Ui Viym ce, 0vK
éxelg népog uet éuod — Peter is trying to take the high road here and grant to Jesus the status that he deserves which is
much higher than Peter’s. But because he does not realize completely yet that Jesus’ role includes his dying for him, he
also does not appreciate the symbolism of Jesus’ act of washing his feet. So Peter refuses to allow Jesus to wash his
feet, saying that even in the eternal Kingdom of God he would not allow such a thing.
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But Jesus responds that unless he washes Peter, i.e., serves him in this lowly and menial manner which will ultimately
be by means of his death, then Peter is not one of his disciples to serve him in the Kingdom of God.

3% Aéyer adT® ‘Tipov ITéTpog™ kupte, Ui “ToG TESOC MOV UGVOV® GALN KOL TG XEIpOC KoL THY kKe@aAnv — Peter
now realizes to a degree the importance of Jesus’ serving him in this way and is willing to have Jesus bathe him
completely, from head to toe. In other words, he does not want to leave anything undone that Jesus needs to do for him
and to him in order for him to participate with Jesus in the eternal Kingdom of God.

397 Aéyer adT® 6 Tncodg™ 6 Aehovpévog ovk *Exel xpelavt “ei pum Todg Todog viyooBor', GAL EoTIv KaBapdg BAOC
KoL VuelG kobapoi €ote, AAL 00l mwdvieg — [ am taking the participle Aehovuévog as passive and not middle voice,
referring to being changed inwardly by God through His Spirit, so that all that is necessary now is that Jesus wash the
person’s feet through his death, resurrection, and ascension. Both of these acts by God and his proxy, Jesus, result in a
sinners’ being “completely clean,” i.e., completely qualified for obtaining eternal life and mercy from God.

Jesus believes that all the disciples present are effectively rescued from God’s condemnation through these two
activities except for one person, whom we know from the text is Judas Iscariot.

398 fide1 youp 1OV mopadidévTo ATV B8 ToDTO eimev "ETL 0v)l mhvieg kabapoi éote. — And Jesus knows exactly
who it is who will betray him so that his statement about not all of them being clean and qualified for eternal life is
true.

399 “O1e 00V Eviyev ToVC TOd0C dTOV °[koi] FAaBev TG iNdTION DTOD ‘Kol GvETESEY' TGV, Eimev odTOIC
ywaookete ti menoinka dpuiv — Probably knowing that his disciples do not really grasp the significance of his washing
their feet, he dresses himself in his clothes and still asks them if they do understand it.

00 Heic poveité ue 6 Siddokoroc, Kol 6 kVploc, kot kaAde Aéyete eipl ydp — Here is a good example of believing
something to be true without fully understanding it and its significance. Yes, Jesus’ disciples accept the fact that he is
their instructor from God as well as their master and Messiah, their king and ruler. And Jesus admits that this is exactly
who he is, so that the word €ipi even without éyo means, “I am your Teacher and Lord,” thus using the context to
supply the rest of the predicate nominative after the verb.

01 &} oDV &ydd Eviya VPOV TOVG TOdaG O KVPLOg Kol 6 SdGoKaA0C, T Ko DUl dpeidete GAMHA®V VITTEWY TOVG
n6dag — Now he presents them with the lesson—his washing their feet, which is his serving them in the most humble
and menial way, leads to their being required to wash each other’s feet, which is their serving one another in the most
humble and menial way as fellow disciples and believers in him.

02 Hréderyno Cydp "Edmra Vuiv ivo kabde Eyd émoinco VUiV ko Vueic mofite — Jesus’ example here of washing
their feet (and his soon to be given example of dying for them) is what they should follow for how they should treat one
another. They should mimic his humility and willingness to serve them in the lowest way necessary and possible as
they continue to live out their lives together as the ones who have learned from him how to live.

603 Gumv dunv Aéyo duiv, odk E6Tv 800A0C ueilov Tod Kupiov adToD 0V8E GTdeTOAOCN ueil®mV TOD TELYHVTOC
avtov — Jesus is the disciples’ master, while they are his slaves. Jesus is the one who sends out these disciples to
proclaim the message of his gospel, and they are the ones who are sent out by him. Therefore, by definition, he is
greater in his role and status than they are.

604 &l TardToL 0idoute, pokdplol éote £V molfite adtd — So Jesus goes on to say that if these disciples (obviously
excepting Judas Iscariot) truly understand their status and role in comparison to his, then they will be blessed by God
with eternal life when and if they “do these things,” which are the things of serving one another with the greatest
humility and deference.

605 0D epl TAVTOV VPOV Aéym: £Y0 0ida "Tivog eEeAeEquNV GAL Tva | Ypaigl TANPOOT 0 TpdY®V Fuov TOV dpTov
rénfipev °€x €ué thv mrépvav avtod — Jesus says again that not all of the disciples present will grasp things and act in
a humble and serving manner. Indeed, he knows exactly what kind of men he has chosen, whether they are authentic
believers, which eleven of them are, or not. And he quotes Psalm 41:9 to say that one of them who appears to be with
him by sharing a mean with him is actually against him and will betray him, because this is also ordained by God as
that which will “fill out” this verse.

Psalm 41’s superscription indicates that it is a psalm of David. Psalm 41:9, “Also my man of peace, whom I trusted,
who ate my bread, has caused his heel to become great against me” (2PY 2L 2777 "2 218 12 "nnn2 TN |
"?jN'?L:f "R703) (koL yép 6 vepmmog Tig eipivng Hov, £ dv fiAmicn 6 éo8{ov dpToug pov, Eueydivvey En Eut
ntepvioudv). The Greek of John 13:18 is different from the LXX of Psalm 41:9, which is more of a direct translation of
the Hebrew except for the word “heel.” The LXX has ntepvicudv which is derived from the word for “heel” but
probably means deception or treachery. This gets at the same thing, that David’s close friend cannot be trusted and is
acting against him instead of with him. Obviously, so is Judas Iscariot who fills out the role of David’s friend by also
acting against the Son of God as David is too (cf. Psalm 89). In other words, Psalm 41 does not seem to be a direct
prediction of Jesus and Judas Iscariot. Instead, the latter two are relating to one another in an analogous fashion to
David and his close friend. As a result, the word ntAnpw6n should not be interpreted here as referring to a direct
prediction and is better translated “filled out” rather than “fulfilled.”

606 g’ gpTL Aéym VUiV TPO ToD yevésBL, Tva ‘micTEVoNTE GTOV YévnTan® 11 £y eipt — From now on Jesus says that
he will predict what is going to happen before it happens. And here we have another situation where the rest of the
predicate nominative of €y i needs to come from the context. And “your Teacher and Lord” makes the most sense.
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So having been told God the Father what will occur, Jesus will pass on this information to his disciples in order to
confirm for them that he really is their Teacher, Lord, and Messiah. In this way, their belief can become even more
solid and established.

607 Gumv &unv Aéym duiv, 6 Aapupévev v Tiva Téuye éue Aoufdver, 6 8¢ éug Aaupivov Aaufdver T TOV TERYAVTE
ue — According to Jesus, there will be a chain of command—God, Jesus, and his apostles. Jesus is going to send out his
apostles as his authoritative spokesmen, and he is telling this to them beforehand. And God has sent Jesus into the
world to be the long-expected Jewish Messiah. Therefore, in order to be a sinner who rightly and genuinely believes in
God, this person must receive the apostles and their message, which means that he will receive Jesus and his message
which he has taught to his disciples, which means the he will receive God and His message which He has
communicated to Jesus. Thus, all three (God, Jesus, and the apostles) are equally authoritative in relating the gospel to
others.

608 Tardta eimdv °[6] Tnoodg ETapdyON TA TVEVLOTL KO EUCPTOPNOEV KOL eV Guny Gpumv Aéym duiv 8T £l &€
vudv ropoadnoel pe — Of course Jesus starts to feel even more deeply his quickly approaching death, especially when
it involves the treachery of someone who has claimed to be all for him but who is actually completely against him. And
yet this is all part of God’s plan, and Jesus must know this too.

Will the disciples understand exactly what it means to betray Jesus, that it involves turning him over to the authorities
to be executed?

609 gBremov T eic GAAGAOVE Ol podnToL T &mopovpuevol Tept tivog Aéyer — And this would include Judas Iscariot who
would still be playing the part of a loyal disciple. He’s not going to admit openly what he is already plotting in his heart
and mind by virtue of Satan’s influence.

010 Av T Gvokeipevog €ig £k TOV PoONTAV odTOD £V TH KOAT® 10D Incod, ov Aydma °6 Incovg — John ?

11 yever ovv T0VTm Zipov ITétpoc ‘mvOéchal Tig dv ein’ mept “ob Aéyer — Peter makes some kind of obvious signal
to John to ask Jesus explicitly who it is who is going to betray him.

012 cgvamesmv 0OV Ekeivog 20UTOC &ml 10 0THB0¢ 10D Incod Aéyel avtd kVpie, Tic éoTiv — John’s explicit question.
613 gmokpiveton ‘[6] Tnoodg ™ £kelvog E6Tv @ £Y0 “Phyo T0 Youlov Kol SOom avTd. Boyag ovV T0 Youiov
[AapBdver ko] didwov Tovdq Ziuwvog "Tokapidtov — Jesus states explicitly the signal that he is going to use, and
then he performs it exactly as he said he would. Therefore, everyone ought to know right away that it is Judas Iscariot.
614 o Ppettl 1O Yopiov °téte elcfiAOey eic Ekeivov 6 caTovac. * Aéyel ovv adT® °6 Incodc O Toleic moincov
tdxov — God then has Satan become evern more influential in Judas so that there is no question but that he is going to
follow through on his plans to betray Jesus. And Jesus urges Judas to get on with it. Now, Jesus feels that the more
quickly he can get this over with, his death on the cross, the better.

015 1010 °[8¢] 0Vdelc Eyva TOV dvakeluévoy Tpdg Ti eimev adtd — Even after Jesus’ explicit statement and action,
the rest of the disciples are still in the dark as to what is happening. The only explanation is that God has dulled their
minds to miss the point for the moment—perhaps mercifully so that they do not start to fret and worry.

616 Tiveg Ty £80K0LV, Emel TO YAwoooKkopov gixev T Tovdag, 6tL Aéyer avtd ‘[6] Tnoodc™ dydpocov @v xpeiov
éxouev €ig TNV €optNv, 1 101G TTX0iG tva Tt 8® — The disciples are still thinking that Judas Iscariot is honestly one of
them as a faithful disciple and that all Jesus is asking him to do is either something quite practical (to buy things they
will continue to need for the Passover) or something quite moral (to give money to the poor), because Judas was the
treasurer of the group.

17 LoBdv 0BV 1O Yopiov ékeivog TEERAOEV 00V fv 8¢ viE — Judas basically followed Jesus’ instructions and left
immediately to complete his betrayal project.

618 “O1e 00V £EfADEY, Aéyel T Incodc viv €80EGGOM 6 1VIOC TOD AVEPOTOL Kol 6 Bedg 808G év adTd — Now the
ball has really started rolling towards Jesus’ execution, resurrection, and ascension—all of which will demonstrate the
magnificence of God, who is saving sinners from His condemnation, and the magnificence of Jesus, whose goal also is
to save these sinners and collect them as his own for the eternal Kingdom of God.

619 alei 6 Bedg £50EGGON v ADTH],N KoL 6 BEdC S0EGGEL ADTOV &V "0DTA, Kol e0OVC SoEdoel adTév — Jesus is telling
his disciples to expect the culmination of his role on earth this first time to occur very quickly. There will be no more
miracles or explicit statements to the crowds of his being the Messiah. His death, etc. are fast approaching.

620 zexcviar, £T1 KOV T ued VP@V eipr {nthoeté pe, ko kabag eimov toic Tovdaiog °8TL Gmov °&yd VThy® Vueig
oV dVvacOe £ABelV, kol vulv ‘Aéyw dpti — But for a different reason. Jesus said it to the Jews because their unbelief
will prevent them from entering into the Kingdom of God. Jesus is saying it to his disciples because it is not yet time
for them to enter into the eternal realm and acquire eternal bodies like the one Jesus will have after his resurrection.
Here is the note from John 7:34, similar to the point in John 8:21 — There are two possibilities for what Jesus means by
these Jews’ not finding him after he leaves because they will not be able to come to him — 1) It is because of their
rejection of him and rebellion against God that they will neither find nor be able to come to Jesus, so that these
particular Jews will not qualify to enter into the eternal Kingdom of God; 2) It is because Jesus simply will be in
another part of the creation where they cannot go since they are earthbound. Because of Jesus’ emphasis on belief in
him and the One who sent him, it may seem more coherent with previous verses to conclude that #1 is correct.
Certainly, these Jews not only cannot visit Jesus wherever he resides until his second coming, but just as certainly they
are going to miss out on the eternal Kingdom of God and his residing within it, even though the first stage of it will
take place on the earth and the land of Israel.
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However, #2 is more straightforward and making the point simply that Jesus will leave the earth (after his crucifixion
and resurrection) to be placed in another part of the universe by God until his second coming to restore the Kingdom of
Israel. Thus, Jesus is trying to teach his listeners that there is much more involved in what it means for him to be the
Messiah than they probably realize, even after their study of the OT. They think that the Messiah appears to set up
immediately the Kingdom of Israel so that all Jews who are currently living at the time of the Messiah can be with him
in this kingdom. But Jesus is pointing them to something other than this and certainly beyond their expectations of him
as the Messiah in order for them to think more deeply about him if they want to choose to believe in him.

Cf. John 13:33 where Jesus tells his apostles that he is going where they cannot come, not because they are not
authentic believers, but because he will leave the earth as part of God’s plan which involves a return later in history to
restore the Kingdom of Israel (cf. Acts 1:6ft.).

021 "Eygolnv kouviv 8idopt dpiv, ivo dyamdte GAMIAOVGS, Kabhe ™ fydanoa Vuac v kol dueic dyardte
ariirovg — What is new about this commandment is the “just as I have loved you.” Jesus is going to die for his
disciples (and the world). They must be willing to sacrifice themselves for one another. Obviously, this commandment
to love one another goes beyond the commandment of the Mosaic Covenant, “to love one’s neighbor as oneself.” The
latter does not include giving up one’s life, while the former does. Therefore, the people of God who are authentic
believers have a higher calling of love than the Jews under the Mosaic Covenant. But have we done a good job of
demonstrating this to the world over the last two millennia? Not really, except maybe in small pockets and doses.

622 3y T0UTE® YVOGOVTOL TAVTEC OTL ‘&0l podnTal éote, E0v dydmny &mte “&v &AAfioig’ — It is the same kind of
sacrificial love for one another that Jesus has had for his disciples that will allow them to mark themselves as truly
being different from the world and so that the world can definitely tell who are followers of Jesus as the Messiah.

623 Aéyer 00t® Zipov ITéTpoc kipie, oD Vmdyels; dmekpion [adtd] ITncodc dmov T vmdye ob dvvacal por VoV
dxolovdficar’, “drkorovbnoelg 8¢ Votepov' — Peter is inquisitive again, now about where Jesus is going. Immortality
makes the most sense.

624 A éyer adT® 6 MéTpoc™ °Kxvpie, Sidt T 0V SVvapai ool “Giolovdfical GpTl™; *THY YLV MoV VTEP 60D* BNc® —
Peter is thinking of some place on earth to which he is willing to follow Jesus, even if it means his own death, which is
close to the truth. It will require his own death to reach immortality.

25 g oxpivetan Tnoodg™ Ty Yoy cov VIEP Euod BNGELS; Gunv Gunv Aéym cot, o0 pl GAékTop "QoVHon 0g 00
Fapviion we tpic — Instead, Jesus predicts Peter’s denying him three times before morning actually dawns. But the
signal will be a rooster’s crowing. When it does, Peter will have done what Jesus is predicting, meaning that he is not
really willing to lay down his life for him. This is still Peter’s self-bluster at work, which needs to be tempered by God
for his own good.

26 My tapoccécOm DUV 1 kopdior mioTevete eig TOV BedV Kol £i¢ éut miotevete — Jesus knows that his saying that
he is leaving his disciples must sound quite disturbing to them. They have been with him for three years, and nothing
bad has happened to them. Indeed, quite the opposite in that they have observed him perform so many miracles while
also declaring himself to be the Messiah. This has been quite a ride for them. And now Jesus is saying that he is leaing
them. What are they going to do without him?

But Jesus encourages them n ot to despair and not to be troubled by his news. Instead, he wants them to believe jin God
and in him, because ultimately it is God who is bringing about even his leaving for His eternal purposes of using Jesus
for the future Kingdom of God.

027 ¢v TR oikig T0D TATPOC POV HOVOL TOAAL elov el 8& un, “elmov &v' Dpilv °6TL Topevopol ETOWEGOL *TOTOV
vuivt — Using the analogy of a house with rooms/dwelling places, Jesus assures his disciples that the Kingdom of God
will contain places for each of them to live forever, and his purpose is to “prepare” these places for them by qualifying
to obtain God’s eternal mercy and life for them through his advocacy as their High Priest (cf. Hebrews).

628 o &0V TOPELOD KO ETOLAG®' TOTOV VPIVY, TAAY EPYOUOL KO TOPUANLYOLL VUGS TPOC ERAVTGV, Tvor dTov
gipt £y woi dueig Ate — Here Jesus refers to not only his leaving via his death, resurrection, and ascension but also to
his return at the end of this age when he and all authentic believers in him will be together in the Kingdom of God.
Jesus will gather together both those who have died in their belief and true believers who happen to be alive at his
return (cf. 1 Thessalonians 4).

629 oy Smov °[2y0] Vméye oidate THV 686V’ — Ko Ty 08ov 01date p * AC DKNT AO W £ 565.700. 892. 1241.
1424. £ 844 W lat sy saly Lt P NB C*L Q W 33.579 asa” pbo bo

Jesus means here that, if the disciples have been listening carefully and absorbing what he is saying, then they actually
know where he is going once he leaves them and how they can get to the same place.

030 Aéyer 00T® BoUdC T KVple, 0VK oidapev ToD YTyl T TAC duvdueda v 680V eidévon® — But Thomas
demonstrates by his statement that they are still a little dull of hearing and understanding. The place and the way, Jesus,
what are they?

031 pgyer adT® °[6] Tnoode &y eipr 1 680¢ Kl 1 GAHBeio Kol 1| {01 0VSELS EpeTan TPOG TOV TOTéPL €l U St Euod
— First, by virtue of Jesus’ role as advocate who dies, he becomes the very means and way for sinners to obtain eternal
life, which is where he is going. As he puts it, “coming (or going) to the Father” is where he is going. And no one can
obtain eternal life with the Father present as the Creator of the eternal Kingdom of God without Jesus’ assistance
through his advocacy. Therefore, he is also what a sinner needs to know as that which is true so as to believe in Jesus

94 c.

and embrace the truth about him for him to be this person’s “way to the Father” and “way” to eternal life.
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032 & EyvOKOTE [E, KO TOV TOTEPOL OV "YVAGESHE. KOl G BPTL YIVOOKETE ADTOV Kol Empdkate °odTov — Jesus
has been saying all along that the connection between God the Father and him is so close that Jesus always performs
perfectly what the Father communicates to him. He has also been implying that God does only truly God things through
him, i.e., morally perfect things and things that are as if God Himself is there doing them. Therefore, to know Jesus is
to know God exactly and correctly, and to watch Jesus act is to watch exactly and correctly God as He acts. There is no
difference in character, moral quality, intention, or purpose between God the Father and Jesus.

033 Aéyer ovTd iMmmoc kvpie, dei&ov Muiv 1OV TaTépa, Kol dpkel fuiv — Now another disciples, Philip, reveals that
he is a bit dull of hearing and understanding also. He does not grasp what Jesus has just said.

634 Aéyer adT® °0 Tnoodg T0COVTEO XPOVE® ned VLAV it KoL 0vK Fyvakdc pe, PiMnTe; 6 f0pokeOg sue Edpokey T
Tov TOTépar T TG oV Aéyels dei&ov Nuiv Tov watépo — All the three years that Jesus has spent with Philip and the
other disciples and Philip has not fully understood who Jesus is as the very icon of God on earth, i.e., a very special
manifestation of God. Thus, Jesus says to him that watching and experiencing him is the same as watching and
experiencing God the Father, because this is how closely they are acting in conjunction with one another for all the
same reasons. So how is that Philip has missed this point during all the time Jesus has spent with him?

035 0 mieTEVEIC §TL £Y0 &V TA TATPL KOl 6 TATHP £V EUOl 0TIV, TO PRLOLTO & EYd "Aye VUiV & EpovToD 0D
AOA®, 0 8¢ watnp T &v éuol néveav ‘molel o €pya avToD — Jesus puts it explicitly, that thre is an “in-ness” with
respect to the Father and him. Thus, they are acting in perfect conjunction with one another so that there is no
difference between them when it comes to knowing exactly who God is.

And everything which Jesus has said have been words which have come from God for the purpose of revealing God
and His character, intentions, thoughts, and purposes. Not one word is Jesus’ own.

Jesus also puts it in terms of the Father’s “abiding” in him to the extent that He performs His (and not Jesus’ own)
actions in and through him, which would includes Jesus’ speaking the very words which he speaks. This is how
remarkably Jesus reveals who God is.

036 mioTeveTé pol 8TL EY0 &v T moTPL KO 6 maThp &v Euoir &l 8¢ un, Sié Té Epyar "ovTd micTevete — Jesus urges his
disciples to believe in this close connection between the transcendent Creator God and himself. And if they are having
trouble doing this for whatever reason, he encourages them to believe on the basis of his actions, by which he probably
means the miracles which God has performed through him.

ST Auny Gunv Aéyo Vpiv, 6 TIGTEVOV £i¢ Eue Ta Epyo & £Y0 TOL® KAKeIvog Tomoel Ko petlova °TovTeov Toumoet,
6t €ym mpog Tov Tatépor "mwopevopat — If Jesus is speaking specifically to those who will come his apostles, then they
too will perform miracles from God as he has. Plus, their actions will in some sense be greater than his, probably
referring to their success in evangelism, which becomes clear starting with Pentecost in Acts 2.

038 1ot & T1L BV TodToNTE T &V T@ OVOUTE HOV TODTO TOMHo®, Tvor SoEacOf 6 maThp &v T vid — “In my name”
means in line with God’s project through Jesus of gathering a group of people to him to live for all eternity in the
Kingdom of God. This will also involve their performing signs and miracles as Jesus has, so that their asking God for
the opportunity and ability to continue His and Jesus’ project will result in God’s saying, Yes. In other words, Jesus
will in a sense continue to act as evangelist for himself as the eternal Messiah and High Priest through his apostles.

639 ogdv 11 iTHoNTE °ue &V 1@ dvSpaTi pov "Eyed momom. — Jesus is saying basically the same thing he said in the
previous verse.

%40 Eqv dryomaté pe, tog EvToAdg oG euog "tmprioete — In 13:34,35 Jesus gave his disciples the new commandment
of loving one another as he has loved them (and will love them), i.e., sacrificially. Here is connects their love for him
with their guarding his commandments and instructions, which sounds no different from the Jews’ loving God and
guarding the commandments and instructions of the Mosaic Covenant. Guarding one’s “Master’s” commandments is
simply reasonable.

41 1eérydd EpOTHOM TOV TATEPOL KO BANOV TopdkANTOV Stdoel Duiv, Tva ued’ dudv eic 1oV aidvo 1 — By loving
Jesus as the Messiah, his disciples will receive another teacher and someone who persuades them of the truth of his
commandments and instructions. Jesus will ask of the Father this (cf. John 17) for their sake, so that this persuader and
teacher will remain with them into the age of the eternal Kingdom of God.

642 10 mvedpo THG GANOeiag, O 6 KOoHog 0V dVvatal AoPeiv, 6TL 00 Bewpel TadTO 0VSE YLIVOoKeL T DUEl T
Ywaokete "anTo, 6T Top VUiv "pével kol €v vuiv "€oton — Here Jesus calls the persuader “the Spirit of Truth,” i.e.,
the special work of God within the creation who will convince and remind the disciples/apostles of the truth of Jesus as
the Messiah. Because unbelievers (“the world”) do not “see,” which is to say recognize the significance of for their
benefit, this Spirit of God, they cannot receive him in the midst of their rebellion (unless of course God has chosen an
individual to be converted internally by His Spirit). In contrast, Jesus says that his disciples do know about and
recognize the significance of God’s work through His Spirit, that they are his disciples precisely because the Spirit
remains with them in their experience as human beings and will continue to do so on into eternity.

43 0Kk dpricm Vuag dpeavove, Epyopot Tpodg Vudic — Even though he is leaving “to go to the Father,” Jesus says that
he is actually not leaving them, because the Father will send the Spirit to be with them, which is basically the same as
Jesus’ being with them. This is why I put quotation marks around the “L.”

644 E11 uikpdVY Kol 6 KOOROG [e 0VKETL Bempel, VuEelc °5¢ Bewpeité ue, 611 &yd LB kol dueic {foete — Jesus is saying
that soon the world will find that Jesus has gone. Nevertheless, he will reveal himself to his disciples, because he will
live again after his death. He also tells his disciples that they will live, but he must mean something different from his
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immortal living after his resurrection. They will experience the life of the Spirit within them as he enlivens them for the
purpose of their carrying out their responsibilities as apostles.

645 gy éxelvn TH NUEPQ “YvOGESHE DUEIC BTL £V &V TA TATPL POV KO DUEIC &v ol KGy®d &v duiv — When the
apostles really experience the work of the Spirit within them, they will also fully comprehend just how the Father and
he are working so closely together that they cannot tell the difference between them. They will also comprehend Jesus’
own influence on and within them for God’s continuing His project of gathering more people into the community of
believers.

646 5 Ex@V TG EVTOAGS MOV KOL TNPAV 0DTOG EKEIVOG EGTIV O BYUT@V [e 0 88 Gyamn®dv pe "dyonndioeTal HTod 10D
TOTPOG LoV, KAYD GYOnNom oOTOV Kol EHQovicm avTt® éuavtov — Again, Jesus says that loving him is the same as
guarding his commandments and instructions, and vice versa. And the disciple who is in this situation will also be
loved by God the Father, with the additional result that Jesus will love him and make it obvious that he is influencing
him.

647 Aéyer ovt®d “Tovdog, ovy 6 Tokopidtng™ kipte, °[kon] Tl "yéyovev 611 Huiv péAielc EREoVilelv GEoVTOV Ko 0Ol
1® k6ou® — So another disciple, Judas, is revealing his own dullness of understanding, that he has not grasped that
Jesus is going to die, rise from the dead, and then ascend to go to the Father.

648 Gimexpifn Tncodg kol imev oVT@ £6V TIC AYOUTA e TOV AGYOV OV TNPNOEL, KOl O TOTHP LoV GYUTHOEL AdTOV
KoL TpOg odTOV "Edevoouedo kol poviy Top avt® "roinoduedo — cf. 14:2. Being a disciple of Jesus who learns
about reality from him and how to live as his follower is someone whom God loves (because He loved him first) so that
God with Jesus (through the work of the Spirit of Truth) will establish themselves in the disciple for the sake of his
carrying out his earthly responsibilities.

649 6 UM Gyom®v pe Tovg AGYOVg Hov 0V TTNPEl Kol 6 AGYog T Ov GikoveTe 00K EGTIV EHOC GAAL TOD TEUWOVTOC UE
notpdg — Once more Jesus affirms that everything he has said and is saying comes directly from God the Father and
not from himself only. He is thus closely acting in conjunction with God as to be God in the flesh.

650 Torhro, AeddAnko dpuiv mop duiv péveov — So while Jesus is actually physically present with his disciples, he is
relating this information to them.

651 6 8¢ maPAKANTOG, TO TVEDUE TO Gylov, O TEWYEL T 6 TOTP &V T@ OVOROTL pov, Ekeivog VUGG SiddEel TEvTO Kol
vrouvicel Vpag mavio & gimov vuiv °[2ycd] — Once Jesus leaves, the Father will work within the disciples through His
Spirit so as to replace Jesus by teaching and reminding the disciples of everything which he originally taught them
when he was physically with them during the three years of their time together.

052 Eipivnv Gupinut dpiv, eipivny thv éunv 8idopt dpiv: 0d kabdg 6 kéopog didmotv &ye didout dpiv. un
TapoccécOm VUAV N kKopdio unde deilidtw — The world provides only a limited and uncertain experience of peace
and wholesome shalom to people. In contrast, Jesus is leaving behind with his disciples a peace and wholesome
experience of shalom where they need not be afraid or troubled by their experiences in the present realm, because their
purpose is God’s and the Messiah’s purpose.

653 fkovoate 1L €Y €OV VUiV VTAY® Kol EpYOUaL TPOS VUGS, €l Myomdté ue exdpnte &v 6T1 T Topevopoil TPOG
TOV watépa, 0t 0 Tatnp T peilov nov éotiv — In fact, Jesus indicates that their lives will be better in a sense without
him after he leaves. This is because God’s work within them through His Spirit will be “greater” than Jesus’ work
among them. They will experience the difference through their greater understanding of the gospel and greater
performance of miracles and signs with their effect of seeing more people become authentic believers than when Jesus
was physically present with them.

54 1ot VOV eipmio DUiv TPLv yevésho, Tva STov Yévnton mictevonte — Jesus has made it clear what will happen to
the apostles after he leaves so that they can reminder his comments and believe even more strongly in him and what
God is doing through and with him as the Messiah.

55 OvkéTL TOAAY AOANG® PeD VUMV, EpYETOL Yop 6 T0D KGGUOV BpXmV KO &V &lol ‘ovK &xel 008év — Jesus is just
about finished with what he can teach the disciples because Satan is about to accomplish his goal of having Jesus killed
by the Jews and Romans.

636 GAA Tvor YV 0 KOGHOC BTl GYOm®d TOV TOTEPX, Kol KAOMG ‘EveTeilatd 1ot 6 ToTip’, 0UTOC TOLd. &yeipecoe,
dyopev £viedOev — But Jesus’ death will be further evidence to the whole world that he loves God the Father, because
God has commanded him to die for the world. Nothing is amiss in what is happening and about to happen to Jesus,
specifically his dying on the cross. Everything is right on schedule, and Jesus is obeying God perfectly and completely.
So Jesus is done. Now he simply sets, let’s all go to see how this plays itself out, what the Father has planned for me
and my death, resurrection, and ascension.

ST°Eyd el M Gumerog | GAnOLvi) kol 6 Totip pov 6 yeopyde éotiv — As Jesus as the disciples are walking out of the
upper room towards the Garden of Gethsemane, he now uses the analogy of a vine with branches to illustrate his
relationship with these disciples who are also becoming his apostles. And the one who owns both him as the vine with
its branches, the disciples/apostles, is God the Father. Therefore, He is ultimately responsible for what happens to the
vine and its branches and makes sure the necessary things occur to keep the vine healthy, growing, and fruitful.

658 o KA £V EUOL T PEPOV KOPTOV alpel 0dTo, Kol TV TO KapmOv @Epov’ kabaipel 0vTd Tvar “Kkapmov
nhelova® @épn — Jesus speaks of two kinds of branches. The first are “in him,” but they do not bear fruit. The seonc are
“in him,” and they do bear fruit. God removes the first kind of branch from the vine, while He prunes the second kind.
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659 ofidn vueic kaBopol E5te Sl TOV Adyov Ov Aehdinko T duiv — Here Jesus explains what it means to be a pruned

branch in him who is the vine. A person has received the message which he has presented of himself as the Messiah,
and, we can assume, has embraced it and committed himself to it for the basis of how he lives life.

660 yeivorte &v pol, Koyd £v DUiv. KaBME TO KA 00 SVvorTon KopTOv @épetvy G EvTOD €0V Ul THévn &V TH
QUTEL®, 0VTOG ‘0VE Vuelg Eav un &v guotl "uévnte — Jesus exhorts his disciples who are becoming apostles to
“remain in him,” meaning that they continue to be committed to him as their Messiah, so that they may bear the fruit of
? He has already said that not bearing fruit results in being removed by God from him as the vine. And it is obvious that
branches bear fruit only if they are attached to the vine. Otherwise they die.

661 2y el N GUTELOC, DUELS TO KANULOTO. O LEVOV &V oL KAY®D €V odT® 00TOC PEPEL KOpTOV TOADV, ETL X0pIg
£uo® 0¥ dVvoicOe moielv "ovdév — Now Jesus says explicitly that remaining associated with him through his message
and authentic belief will result in his disciples bearing not just a little fruit, but much fruit, which implicitly is their
goal.

062 2orv U TIC Tpévn £v éuoi, EPANON EEm OC TO KARUA KO £ENPAVEN KOl GUVEYOVGLY DT KO €i¢ TO TP
Barrovowv T ko kaietar — The “someone” here is specifically one of his disciples who is becoming an apostle, and
Jesus is warning them all that not remaining committed to him and associated with him in their responsibility is
eternally destructive. The “branch” does not simply die, but it is burned and destroyed, meaning that it has been
deemed rebellious against Jesus and God and therefore worthy of His condemnation.

663 2orv petvnte &v ol Kol To PUKTE Hov &v VUiV Tpeivy, O éav BéANTe FaitioacOe, ko yevijoeton °Opiv — The
“whatever you ask™ here cannot mean anything at all, but anything that is line with their responsibility as apostles (and
by extrapolation, anything in line with our responsibility as individual Christians during the time we are living after the
apostles). This would also be in line with Jesus’ “words,” which constitute the gospel of him as the Messiah. In other
words, the apostle who remains committed to Jesus’ message can ask of God whatever he wants according to this
message and his responsibility, and God will cause it to happen in line with His eternal plans and purposes. This also
will be their “bearing fruit.” And we later Christians bear fruit likewise in accordance with the gospel and the
responsibility God has given each one of us in our story and role within the Christian community.

664 ¢y 10%TE £50£G.6OM O TOTHP HOV, TvoL “KOPTOV TOALY' PépnTe Kol "yévnoOe “Epoi uadntoad — By God’s answering
the requests of Jesus’ disciples and there being meaningful results of the disciples’ efforts in line with the gospel and
their God given responsibility, He is revealed as being magnificent and wonderful.

665 KaBidg Nydmncév pe 6 matnp, kayd Sopdc nydmanoa® peivote év T dydmn tf éufi — God’s love for Jesus is His
commitment to him to work through him and see him fulfill his role as the Messiah so that he becomes the ruler of the
creation within the creation as God’s icon and proxy. Jesus says that he has been committed to his disciples similarly,
i.e., to teach them in order that he may work through him once he leaves so that they fulfill their role as apostles.

Thus, he encourages them to remain committed to him and his message within their role.

666 2orv TG EVTOAGG MOV TNPNONTE, LEVELTE £V TH QYA °HOV, KOOMOC "EY0 ‘TUC EVIOANC TOD TATPOC OV TETHPNKOL
Kol Léve ovtod &v 11 aydnm — Jesus’ commandments and instructions all pertain to what he has taught them, how he
has acted towards them, and what they are supposed to do with his teaching and example as his apostles. If they guard
all this by remaining committed to everything, then that will constitute their remaining in his love in the same manner
that he has guarded and performed God’s commandments for him as the Messiah and remained in His love.

67 Torbror AeddAnio duiv v 1| xoipdr 1 éum &v dpilv ™ kol 1 xopd UGV TANpweT — Jesus’ joy is to do with will of
His Father and God, the transcendent Creator. He wants the same thing for his disciples, that they experience the true
joy of authentic obedience to him and ultimately to God also. This will mean that their joy will be as great as possible
within this world, which offers many things to make people joyful. But none of these things can compare to being
committed to the one true God who loves them and has presented them with the Messiah, the truth of the gospel, and
the responsibility to proclaim this gospel.

668 At €oTiv N €vToAN N &, Tva dyomdte GAAGAOVE "KoBmE fydanoo dpdc — cf. John 13:34, where Jesus has said
this previously. By repeating this commandment here, Jesus is highlighting just how important that his disciples who
are also apostles demonstrate the same level and kind of love towards one another as he has towards them.

69 efCova T TNG GGy ovdelg Exel, Tva °Tic THY YoV "adTod 0ff VmEp 1@V ikov adtod — Jesus is about to lay
down his life for his friends, these disciples, when he willingly is executed on the cross. This is the same level and kind
of love that he is commanding and instructing his disciples to show towards one another after he has gone.

670 Hueic T @idotl pov €ote Edv molfiTe & &yd éviéllopon Vpiv — By loving one another in this manner, they
demonstrate that they are truly Jesus’ friends and close companions, which is necessary in order to remain a branch
attached to the vine who bears fruit.

671 ovKéTL TAéym DUACT ovAovE, 8TL 6 SoDAOC 0VK 01dev Tt Tolel dTOD 6 KVpLog VUGS 8¢ "eipna gidove, BTt
névto 6 fKovoa wopd 100 TaTpdg pov £yvopioa vuiv — [ would take the ovkétt “Aéyo as meaning “I would never
call you slaves,” because Jesus has all along been making known what he has heard from the Father to them by
teaching them the gospel with his words and demonstrating it through his actions. Thus, he has called them his
“friends,” who not only have been willing to hear everything he has to say from the God the Father, but who also are
committed to these things which include their becoming authoritative apostles.

672 ooy Dueic pe EEeAEECOE, GAN &y eEedeEauny DPa ‘Kol £OmKo VA Tvar DUELS VTAYNTE KOl KUPTOV QEPNTE
KO 0 KOPTOG DUDV PEVN, * "va 6 1L v FaithiomnTe TOV TOTEPO £V T@ OvOuoTl pov “8@ vuiv' — Jesus reminds these
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disciples that this whole process of their becoming apostles began with his ultimately choosing them (because of God’s
working through him—in spite of the fact that it appeared that two of John the Baptist’s disciples, Andrew and
someone else, chose Jesus back in chapter 1). What Jesus therefore means is that he has intentionally kept these men
close to him under the instruction of God the Father so that they may become his apostles who will “bear the fruit” of
apostleship. As a result, the results of their apostleship will be permanent, i.e., adding more people to the Christian
community, and as they pray in line with the gospel and their responsibility, God will give them their requests to
continue His project.

73 Torbrar viédhopon dpiv, °iva dyomdte dAAirovg — Again, Jesus is adamant that these disciples love one another
as part and parcel of their responsibilty and being associated with him.

674 E1 6 kéouog vubic "UIoEl, Yivdokete 611 EuE TpdTOV *dUdV pepionkey — Now Jesus presents them with the
sobering news that unbelievers will form the same opinion and adopt the same attitude and posture towards them that
they do towards him, i.e., that of rejection and a desire to get rid of them so that they do not have to deal with them.

675 & ¢k 100 KOGUOV NTE, O KOGUOG Giv TTO 1810V E@iker GTL 8¢ &k TOD KOGUOV OVK® €6TE, GAN Ey® £EeheEdumv VuaC
€K 10D KOoUOoV, Su T0DTO *Hioel Vudg 0 kdopog® — Obviously, as Jesus says, people of like-mindedness will accept
and love one another. They will not reject each other. Consquently, the unbelievers who make up the “world” are not
against one another as they are against people of authentic belief in Jesus, especially these disciples who are becoming
apostles. Indeed, God through Jesus has led these men out of unbelief into genuine belief and obedience to Him and the
Messiah, making them different enough from the world of unbelievers that they will be fundamentally be rejected by
them with the same kind of opposmon that they reject Jesus.

676 vnuovedete 10D AGYoV 00 £Yd gimov VUiV 0VK 6TV S0DA0C peilov ToD Kuplov odToD. * £l EuE EdloEay, Kol
VUGG StdEovotv: €l TOV Adyov Hov Etnpnoay, Kol Tov vuétepov tnproovoty — Jesus fundamentally wants his disciples
to keep in mind his message, which is the foundation of their understanding of God, reality, and their responsibility.
Then he speaks a kind of parable to them, that a master’s slave is not greater than the master. Therefore, if people treat
the master in a particular way, the slave who is not greater than his master cannot escape the same treatment. He has
thrown his lot in with his master and must follow him into whatever difficult circumstances he finds himself.

It is only reasonable to assume, Jesus says, that people who reject and treat badly Jesus will do the same to his disciples
who are becoming apostles. And people who embrace Jesus’ teaching and follow him as the Messiah will embrace the
apostles’ teaching because of its exact and authoritative nature in comparison to Jesus’ teaching.

677 gAMYL TOBTOL °TAVTO "TOIMoOVoLY ‘ei¢ DUAC S1d TO GVOUd pov, * §TL 0VK 0idaoY TOV Tépyavtd pe — On
account of the apostles’ close association with Jesus’ and his project of becoming the king and savior of sinners for the
eternal Kingdom of God through his death, those who reject him will reject them. And in the final analysis, their
treating his disciples this way is because they have refused to embrace the one true God as their God, regardless of
whether they are Jews who are following the Mosaic Covenant, but from unchanged hearts, or they are Gentiles who in
one way or another are ignoring God.

678 Ei uh nABov kol EAGANGO, adTOIC, GapTioy 0VK elX0cay VOV 88 TPOPUGLY 0VK £X0VoLY TTEPL THEC GUOPTIOG
cavt@v — Here Jesus must mean the specific sin of rejecting him as the Messiah, because even if he had not appeared,
all the unbelieving Jews (and Gentiles) who have come in contact with him were already sinners who deserved God’s
condemnation. But now that Jesus has appeared, spoken, and demonstrated the actions of God through his miracles and
love for people, especially for his disciples, then everyone who has heard and watched him act has been confronted
with the most obvious evidence of his identity and role as the Messiah. And by coming in contact with this evidence,
each person cannot defend himself before God by saying that he could not reasonably come to the conclusion that Jesus
is the Messiah. Their sin of rejecting him is therefore completely inexcusable, and they all deserve God’s judgment.
679 6 gug modv Ko TOV otépo nov uoel — Again, Jesus and God the Father are so tightly connected to one another in
intention and purpose that to reject one is the reject the other. This is what the unbelieving Jews who have encountered
Jesus must come to realize in the midst of their thinking that they are properly obeying God by their commitment to the
Mosaic Covenant. They have missed the point that Jesus was making to Nicodemus about being born again by the
Spirit in order to overcome the inner obstacle of a person’s inherent immoral condition.

680 & 10r pyor u émoinoa &v adToiC 6 "ovdelG GALOG Emoincey, GuopTic 00K ElX0cHV VOV 8E KOl ERPEKUOLY KO
UEMOTKOOLY °Kal €ug Kol Tov Tatépa pov — Jesus is saying the same thing as above by referring to his actions,
probably especially his miracles, which all have come through him from God the Father. Thus, even after observing his
miracles, which Jesus states no one else has done (not even John the Baptist, cf. John 10:41), the people have equally
rejected Jesus and God the Father. This is not good.

681 GAA Tvor TANP@OT 6 AGYoC O €V Td VOU® DTV YEYPOULEVOS® 8Tl Euionoay ue Swpedv —

cf. all of Psalm 35, especially v. 19, “Do not let those who are wrongfully my enemies rejoice over me. Nor let those
who hate me without cause wink the eye (J7¥71372" D.»ﬂ "&.»U PU "2"& "H WH?JU" HK’<) (um émiyapeinodv pot ot
£x0paivovtéc not Gdik®g ol HGODVTEG UE SOPENV KOl SLoLVEVOVTEG oq)eoc?»uomc_;).

cf. all of Psalm 69, especially v. 4, “Those who hate me without cause are more than the hairs on my head. Those who
would destroy me are powerful, being wrongfully my enemies. What I did not steal, I have to restore (“"D‘ R

’ﬂ7T1 xH wx TPU "2"& JOMA% MBY Dm "&.M LN ﬂﬁ 8 | 127) (énAinpvvencav 1)11:8[) wc_; Tpixog tnc_;
qu)oc}»nc_; 1OV Ol HIGODVTEG UE Swpsocv stcpocwuoencocv ol &x8poi LoV o1 EKSIOKOVTEG pe &dikng & ov) Tipraca, Téte
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anetivvoov).”

Both Psalm 35 and Psalm 69 are by David, who is lamenting the treatment by others who have no good reason to act so
hurtfully towards him. He is their king, zealous for God and His temple, but even the people closest to him in his
family have risen up against him to harm him. Therefore, Jesus as the final Davidic king can draw upon the same
writings by David to point out that their fullness can now be found in how the unbelieving Jews, especially the leaders,
are conspiring to treat him. If it happened to David, then certainly it can and must happen to Jesus, the final Messiah
and Son of God, for whom it is necessary to complete his role on earth by dying on the cross at the hands of the Jews
and the Romans.

682 “Otav T #ABN 6 TOPGKANTOC OV EYd TTEWY® VUV Topd ToD TaTpdc, TO Tveduo T GAndelag O Topd ToD
TOTPOG EKTopeveTal, EKEIVOg paptupnoet Tept £uod — But Jesus reminds his disciples that his mistreatment and
leaving will not mean that they are left alone. Instead, the Father at Jesus’ request will provide them with His internal
operation, the Spirit of Truth, who will continue to remind them of what Jesus had taught them about the gospel of his
messiahship and will empower them to carry out their roles as apostles who are authoritatively proclaiming his
message.

83 o Vpeic 8¢ poptopeite, 6L Gm Gpyic pet énod éote —cf. 1 John 1:1, 0 v &n” &pyiic, O dknkSopev, O
£OpaKaUEV TO1G 0QOUAUOTC MUMV, O £0e0cEuedn KOl Ol YEIPEG MUAOV EYNAG@Neay TepL ToD Adyov TR (ofg.

As the Spirit of God brings to mind for the apostles their understanding of Jesus as the Messiah and all that this
involves, they will make it known to others as they carry out their roles as authoritative spokesmen for Jesus. And they
will be able to do this not only because of what the Spirit reminds them, but because they have been learning what the
Spirit reminds them from the beginning of their time with him as his disciples. In other words, they have the most
complete understanding of the gospel, which is intended to provide them with the best foundation for conveying its
ideas to others. With all this good and accurate information, they will be able to teach others so that they can become
believers in Jesus too.

984 Torbror AeddAnko duiv tve °pl oxovdoiiceite — “These things” are the comments about the world’s hating both
Jesus and the disciples in the previous paragraph. Jesus wants them to be fully aware of what they are getting
themselves into, and to understand that ultimately people are opposed to God, who has commissioned Jesus to enter the
human race and carry out his role which includes dying on the cross. And that there is absolutely no good reason for
people to oppose God, Jesus, and the disciples.

85 GTOGVVOYDYOVC TOIHCOVOLY DUAC * AN Epxetan dpa tvar Tag 6 dmokteivag *Opdc 86EN Aotpeiov TpocEépely
@ 0e® — Jesus says that very simply the disciples are no longer like the rest of people in their thoughts and attitudes
towards God and him, which is why people will oppose them just as much as they do God and Jesus. If the disciples
thought, acted, and lived with the same purpose and intention as the rest of the people, then they would be accepted by
them. Instead, there are a lot of unhealthy folks who simply do not like healthy people, and the apostles will be the
healthiest of all who have lived on earth except Jesus, because they will be immersed in truth and even authoritative in
their presentation of it.

86 1ot TarBTOL TTOIHCOVGIY 611 0VK EYveocay TOV Tatépa 0vSE éué — Jesus comments again that other people will treat
them badly because they are not willing to embrace God and Jesus as the Messiah as the one true God and his proxy on
earth respectively.

687 gAML TarbTOL AeAGANKOL DUV Tva STy $A8M 1 dpor CadT@Y pvnuovesnte °ovTtdv 6TL &yd eimov Huiv. Tadto 8¢
Duiv €€ Gpxfic odk eimov, 611 ped vudv funv — As a way of encouraging them when the persecution comes, Jesus is
telling them about it ahead of time. Then, the disciples can remember what Jesus has said and say to themselves, “Jesus
warned us that this was going to happen. So we might has well get used to it and endure the persecution with authentic
belief.” He waited until now because there was no reason to tell them before since he was living among them and
preventing the persecution from happening to them on account of the fact that it was not time yet for him to experience
the full rejection of the Jews and be crucified.

688 ydv 8¢ DIAy® TPOG TOV TEPYOVTG e, Kol 00elg €€ DpdV épmTd pe mod vrdyel — However, now Jesus is about
to leave the disciples through his death, resurrection, and ascension, and it just makes sense that he inform them of the
kind of experience they can expect as his disciples and apostles in the future. No one is asking him where he is going
because he told them back in John 14, and they get it now, to a point.

689 GAA’ 671 TorbTOL AeAGANKa Dpiv | AT TemApokey dUdv Thv kopdioy — But Jesus knows that all this talk about
his leaving and their coming under persecution is making the disciples sad, because they are so used to having him
around along with his protection. The last thing they want at this moment is that he abandon, which is what it must feel
like.

090 GAN gy TV GANOeILY AY® VUiV, CUPEEPEL DUV Tva Eyd GTENO®. Edv Yap T ui &médbm, 6 TapdkAnTog ‘ovK
éhevoeton’ mpog VUGG PEav 8¢ Topevd®d, TEUW® adTOV TPOg Vuac.\ — Jesus is saying that their whole experience as
his followers will change once “ the Persuader, the Holy Spirit, comes.” It will be richer and fuller, because they will
experience clearer knowledge and understanding of the truth about God and him, because Jesus in a sense will send the
Persuader to them because the transcendent Creator God will work within them in an even more demonstrative way
than He is at the present moment. Yes, it will result in persecution, but their experience will still be theologically and
humanly better than it is now, because it will be that much more fulfilling to have God working within them as He will.
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91 Koy MOV £kelvog EAEYEEL TOV KOGUOV TEPL CLUAPTIOG KOl TepL Stkailocvvng Kol mept kpicewg — Indeed, the
Persuader and Spirit of God will work not only in them but in unbelievers too, with two possibilties for what Jesus
means. One is that the Spirit of God will continue his work from the beginning of the human race to make all human
beings aware of what is possible at their time of history to recognize that they are sinners in need of the grace and
mercy of God (cf. Romans 1). The other is that the Spirit of God will enhance the disciples’ experience of proclaiming
the gospel by causing unbelievers to recognize that they are sinners and changing their hearts so that they not only
become open to the truth but also believe in Jesus as their Messiah, Lord, and Savior.

The first option fits better the context of 16:8-11. Nevertheless, the second option must occur also if the Spirit goes on
to make a sinner open to the gospel.

992 mept Guaptiog wév, 611 00 moTevovow eig éué — The Holy Spirit will cause sinners to recognize their sin in the
light of God’s moral perfection and threat of judgment.

993 mept Sikooovvng 8¢, 611 TPOC TOV TaTéPo, T VIAYD Ko 0vKETL Bewpeité pe — The Holy Spirit will cause sinners
to recognize one of two possibilties. The first is the importance of righteousness and moral perfection to God’s project
of requiring this of sinners. The second is the importance of justification and forgiveness from God for the sake of
obtaining eternal mercy and life. This second option seems more coherent with the other two words, “sin” and
“judgment.” But it is not entirely conclusive.

094 mepi 8¢ kpiceme, 611 O dpymv 100 Kéouov TovToL Kékprton — The Holy Spirit will cause sinners to comprehend the
significance of God’s judgment and condemnation, because the ultimate bad guy, Satan, who influences entire cultures
to band together to oppose God, has been declared by God to headed towards his own condemnation and destruction.
If the Spirit goes on to cause a person to believe in Jesus for the purpose of escaping God’s judgment, then this is what
God will do.

095 "E11, oA &g Opiv Aéyey’, dAL ov SvvaicBe Paotdlew dpti — Jesus could go on, but he has chosen to limit
how much information he is going to share with the disciples right now. Their capacity to absorb the ideas of the truth
of him, his death, etc. is reaching its limit. They probably are not emotionally or psychological capable of taking in any
more information of this sort.

09 Brav 8¢ §AOM £keivog, TO mvedpo ThHg GAnBeiag, OdMNyNoeL VUGS “Ev T GANOeiq TAoN™ 0D Yap AaAfcel G
£€0v100, GAN Goor T "akovoel Aadnoet ko To Epxoueva Gvaryyehel vuiv — Nevertheless, there is coming a time, when
Jesus is gone, when these disciples will be able to absorb more information, and the Holy Spirit as the Persuader will
make sure that they do. Yet he will not be coming up with the information himself, but like Jesus it will be coming
from God the Father. And it will include things that are coming into existence prior to their occurring. In addition, his
information and teaching will be just as true, correct, and accurate as that of Jesus because they are not coming coming
from him but ultimately from God as the transcendent Creator.

097 gxceivog e S0EGGEL BT1 &K TOD Euod Auyeton kol GvoryyeAei duiv — Certainly, God’s purpose through His Spirit
will be to reveal the magnificence of Jesus as the Messiah to the apostles and the rest of the world. And this will be
because the Spirit will receive his information from Jesus in the sense that God will keep Jesus as the central figure
within the creation as the next verse describes.

098 apgvto Goa Exel 6 TaTP UG E6TILV Sidt TODTO €lmov T §TL £k ToD EuoD Aapufdver ko dvaryyehel vuiv.\ — Here
Jesus explains what he means by the Spirit’s receiving the information from him which will glorify Jesus after he
leaves. All things or all the elect are ultimately owned by God and provided to Jesus as His proxy to ruler over them.
As a result, whatever the Spirit of God, i.e., God’s work within the creation and in people specifically, passes on for the
disciples and apostles to know and learn will have as their focus Jesus as the Messiah. So to receive information from
God that is important and vital to the apostles and the world is to say that the information has Jesus as its main subject.
999 Mikpov Kol "oOKETL BEmPELTE L, Kol TAALY utkpdv Kol Syecoé ue — Jesus is referring to his crucifixion and
resurrection.

700 gimoy 0DV €K TOV LOONTOV 0dTOD TPOC GAAGAOVE Ti £6TLV TODTO O A€yel ULV UIKPOV KO "0V Bempeité ue, kol
TEAMV pkpov Kol OwesBé pe; kai- 611 T vwdyo mtpog tov tatépo — The disciples are still foggy in their understanding
on how Jesus’ life is going to end and what his ultimate purpose is which will be worked on after his death.

701 agheyov odv 11 €0ty T0DTO* °[0 Aéyel]N °T0 pikpdv; ovk oidapev ‘Ti Aokei’ — The disciples freely admit that
they are in the dark.

702 "Eyva T[6] Incodg 811 "{eelov odTOV EPMTAV, KO elmev adTOIC TEpl ToVToL {NTeite pet GAAMAmV 8T gimov:
LIKPOV Kol "00 0gmpeité pe, kKol TaAv uikpov kol dyecé pe — Jesus tells the disciples explicitly that he knows what
they are talking about.

703 Gumv dunv Aéyo duiv 8T1 kKAaoete Ko Bpnvioete Vpeic, 6 88 kGouog yaprioetal Vuelc T Avtndnoecte, AL 1
AT VAV gig xopav yeviceton — Jesus admits that the disciples will experience extreme sadness in a short while at
the same time that his enemies among the Jews and probably the Romans will rejoice that he has been killed and
supposedly gotten rid of. Nevertheless, the disciples will eventually find themselves rejoicing as the world did when he
died—because of his resurrection.

704 1 yovi Bty Tiictn AV Exer, 6TL MABeV 1 Tdpa adTC STav 8¢ yevviion 1O Tondiov, 00KETL pvnuovevel The
FOAwEmG Su THY Xopdiv 6T €yevviiOn dvBpomog gig tov kéouov — Now Jesus uses the analogy of a woman in labor.
She suffers during this time and experiences the pain of childbirth. However, once the baby is born, it is suchh a
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wonderful experience to have the new child who has come from her body that forgets how painful the actual birth was
and focuses her attention on the newborn baby for whom she has so much joy.

705 ko VEiC 0DV VOV uEv ATV TEyete TaA 88 Syopon Dpac, Kol xapioeTal DUAV 1 Kopdio, Kol Thv xopov
VUAV 0VdeIG "aiper ap YuOV — Yes, Jesus knows that the disciples are grieving over his leaving them and will grieve
even more than they are now once he has been crucified. However, when he reappears to them after his resurrection,
they will experience a joy that will not and cannot be destroyed by anyone or any circumstance which they encounter
afterwards. This is because they will understand just how significant his resurrection is, especially for the sake of their
own eternal destinies, and this eternal perspective will stay with them through thick and thin for the rest of their lives
on earth.

706 Koy v éxelvn TH Muépa U oOK EpOTHOETE 0VIEV. * GuUNV Gunv Aéym DUlv, @V T 0iTHoNTE TOV TOTEPO, “EV T®
ovoporti pov dcdoer duiv' — Jesus’ resurrection will basically answer all the questions the disciples have had about what
is really going on with Jesus, because it will highlight the fact that he has conquered death and brought salvation from
God’s condemnation to sinners. In this regard, as they engage in their responsibility as apostles, they will beseech God
for what they need to carry out this responsibility of being Jesus’ primary and authority spokesmen, with the result that
God will provide them with everything they need in order to do so.

707 ¢ dpTL 00K HTNoATE 0VSEV £V TG OVOPAT LoV ToitelTe Ko AfuyecsBe, Tva 1 xopdt DUV | TETANPOUEVT —
Jesus encourages the disciples to make their requests along these line to God, which they have not needed to do up until
now because all the focus as been Jesus. So they have had only to follow him. But now it will be their turn when he
ascends to be the focus of people’s attention for learning about him and becoming his followers. Therefore, it will make
sense for them to seek from God what he has always sought from God, direction and guidance to carry their
responsibility as apostles, which will be the most satisfying endeavor of their lives, bringing them the greatest joy not
only because of their doing what they are supposed to do, but also because of the outcome of their lives within which
they are carrying out their responsibilities which will eternal salvation and life.

708 Tardtar év Topoyiong AeAdAnko dpiv: T Epxetal dpo 8Te 0VKETL &V Tapoluiong AANcm Vpiv, GAAL Tappncic:
nepL 100 TaTPOg "Amayyed® vuiv — Jesus has used a lot of metaphors to describe the truth of his role and that of the
apostles. But he is approaching the time will he will speak only explicitly of what he wants to communicate to them.
709 2y éxelvn TH NUEPQ £V TGO OVORATI LoV CiTOEGHE, Kol 01 Ay VUiV 8TL Eyd EpOTHC® TOV TOTEPOL TTepl DUGV —
Jesus is saying that he will not need to ask the Father to provide the apostles with what they need to carry out their
responsibilities, because the Father already has His own genuine love towards them. Indeed, Jesus does not even need
to exist for the Father to answer their requests in the positive. All that needs to exist is the transcendent Creator’s love
for them, and this is exactly what does exist.

710 GTOg Yop 6 maThp QUAEL VUGS, OTL Vel e TEPIMKOTE Kol TemoTeEvKOTE §TL £y® Tapd [T0D] Oe0D EERAOOV —
Because the disciples have become authentic believers and followers of Jesus (because of God’s having changed their
hearts through the work of His Spirit!), God of course loves them so as to respond to their requests for what they need
to carry out their responsibilities as apostles.

7 agefdbov "mopd 10D TOTpOC Kol EAMIAVON ElC TOV KOGUOV- TAALY G@inuL TOV KOGUOV Kail TOPEVOUCL TPOG TOV
notépo — Jesus’ journey of sorts is to have been commissioned by God with the very special role of being the Messiah
in order to die and move on through resurrection and ascension out of the present realm to head towards the inception
of the Kingdom of Israel and the eternal Kingdom of God in line with God’s eternal plans and purposes.

712 Aéyovotv T ol padnTal adTod: e vV °8v Tappnoiy Acieic koi Topoyioy ovdepioy Aéyeig — Yes, Jesus’
comments are more explicit, but the other important thing that is happening is that God is opening the eyes of their
hearts and minds a little bit more.

713 yidv oidoyev 6TL 0180iC TEVTO Kol 00 xpeiarv Exelc Tvor Tic oe EpmwTdr v ToVTe TioTeEvoUeY Tl GO Be0D EEHABEC —
The lightbulb is turning on with the effect that the disciples are gaining a clearer understanding of all that Jesus has
been teaching them.

714 gmexpibn avtoic T Incodc dpti miotevete — The question which Jesus is asking has to do not only with belief but
with understanding. Are the disciples really understanding better? And the answer is, Yes.

715 1800 Epyeton Gpo. kKo "EARALOEV Tvo, oKkopTicOTiTte T FKOLGTOC £l TO IS0 KELE HOVOV GfiTe KoL 0VK el povog,
611 6 watnp pet éuod éotiv — As the time of his crucifixion approaches, Jesus admits that it will result in their losing
their togetherness as a group, even if it is intellectual, because they will become confused about what is really
happening. Nevertheless, Jesus assures them that he will always have God’s presence, so that it will be important for
them to remember this in the midst of their confusion. And he will demonstrate them when God raises him from the
dead, and be reappears to them. God will never leave Jesus out His plans and purposes but will continue to use him as
will be shown by his resurrection.

716 Tadtar T AeAGANKO DUV Tvor €V &pol eipfvnyv &xnte. “&v 1@ kOoue OATyY "Exete\ GALY Boposite, yd VeVIKNKOL
tov koopov — Jesus has told them ahead of time about how scattered they will become because of his crucifixion so that
he can assure them that the end of this experience will be his reappearance according to God’s power and work towards
him. So they can relax and experience a level of shalom all through this upcoming difficult experience. Indeed, this
sense of shalom can remain with them throughout their entire lives in this world where they will encounter persecution
and opposition, because Jesus has won the battle against the world which opposes God and truth. And the ultimate
outcome of this battle victory will be their own salvations and the success of their carrying out their responsbilities as
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apostles. As a result, they can walk through the rest of their lives with courage, knowing that God will make sure all
this happens according to His sovereign plans.

7 Tadta hdAnoev ™ Incodg kol "emdpag ToUg 0@OaALOVS adTOD el TOV 0VPOVOV T eimev: mdTep, EANALOEY T
dpo 6EacGV 6oV TOV VIOV, Tva 10 V10 do&don o€ — Jesus has finished his comments and instructions to the
disciples, and now he turns to prayer to God the Father. Perhaps they stop at the brook in the Kidron Valley before the
Garden of Gethsamene as he prays (cf. 18:1). The first thing he says is that he knows the culmination of his earthly
existence in his present body has arrived where he is going to die on the cross. In line with this event and as a result of
this event, Jesus asks God to make him magnificent by taking him through the difficult process of becoming an offering
to God in order to qualify for his roles as king and priest. This is to say that it is Jesus’ death that makes him such a
wonderful, magnificent, and glorious king and priest, the very fact that he was willing to obey God the Father to the
point where he willfully allowed himself to crucified when he deserved to be worshiped by these people instead. By
going through this experience, Jesus is also saying that he will be able to demonstrate God’s magnificent and glory,
because he is willing to obey him implicitly on His command to die on the cross and show not only God’s justice, but
also His mercy and power through the resurrection that follows. In other words, it truly is God’s justice, mercy,
forgiveness, love, and power that make Him such a wonderful God.

718 xoBig #dmKkog ovT® EE0Voiay ThoNg oapkéc, tvo Tav O Sédwkog adT® Sdwon avToic’ {wnv aidviov — Thus
Jesus is looking forward to demonstrating God’s magnificence while God reveals his just as God has given Jesus the
authority eventually to determine everyone’s eternal destiny with the specific purpose that he grant eternal life through
his advocacy before God to all the true believers whom God gives him from the entirety of humanity throughout all
history. Thus, Jesus is implying that he will not advocate for the unbelievers whom God has not given to him to
associate with him so that he will determine their eternal destiny as that of receiving God’s condemnation and
destruction.

719 TN 8¢ £oTIv M aidviog {mn Tva TYIVEoK®GIV 68 TOV uévov GAnevov Bedv kal Ov Faméoteilag Incodv Xpiotév
— Jesus makes it clear that a person cannot obtain eternal life without knowing God and him, whom God has
commissioned to be the Messiah within the nation of Israel and the world. To be given eternal life by the Messiah
happens specifically because a sinner has chosen to pursue understanding God and the Messiah with all available
means, especially the means of the learning the content of the documents in the Bible. So Jesus is affirming to God the
Father that he will give eternal life to only those who truly embrace God and him in God’s project.

720 ¢vh oe £86Eaca Eml ThC YAg ‘1O Epyov Tedeldoag’ O §édwkdc pot ivo momjom — Jesus says that he has revealed
God’s magnificence by doing everything which God has instructed him to do during his life.

21 o, vov 80E0cOV pe oV, "TdTep, TOPK GEVT® TH SOEN " elxov ‘mpd 10D TOV KGGUOV Elvol Tapd GOl — i.e.,
“with what You had planned before Your brought the cosmos into existence,” so the two glories are actually the same,
that which Jesus will acquire as the ruler of the cosmos as God’s proxy because of his having qualified for it by
completing his task which ends with his death on the cross.

22 "Epovépocd 6ov O Gvoua Toi¢ GvOpodmolg odg TESmKGC Lot K T0D KOGHOV. GOl NGOV Kol adTovg EdmKaC Kol
Tov Adyov cov “tetnpnroav — Jesus affirms that he has accomplished the task of passing on the information about
God’s “name,” i.e., His plans and purposes that specifically involved Jesus as the Messiah, to these disciples who are
present with him while he is praying. And these are the men who belong to God and whom God specifically gave to
him to become not his close disciples, but also his authoritative apostles, the ones whom he sends into the world to
continue proclaiming the same message which he has proclaimed to them. These men had been a part of the world and
its opposition to God, but then God transitioned them through the inner work of His Spirit to no longer being members
of the world group. They became genuine followers of God and Jesus as the Messiah. And these disciples have guarded
the message and information which Jesus has conveyed to them throughout the time that they have been with them,
thus making them ready to proclaim it after his ascension.

723 yiv "Eyvoxov 811 mdvio Soo "8édwKdc pot Topd 6o "eictv — Because of all the information which Jesus has
taught these disciples, they have a firm grasp on the fact that everything which he has taught them comes from God so
that there is nothing which can be said Jesus is about except that it is something that God has provided him. As Jesus
has said before, this is because the two of them are working in such complete coordination with one another that it is as
through they are acting as one. Whatever a person sees Jesus doing can be said to be what God is doing, and whatever a
person hears Jesus saying can be said to be what God is saying.

724 811 To pipaTo 6 TESmKAC pot 8édmKo ovTolc, Ko adTol FAafov Pral Eyvecsavy GANBdC 6Tl mapd cod EER{AGOV,
Kol éniotevoayv 6Tl 6V ue anéotedag — Jesus has made known to these disciples everything which God has made
communicated to him. The result is that the disciples have embraced as complete truth what Jesus has said to them so
that they truly understand that he has been commissioned by God to carry out his specific role as the Messiah, meaning
also that they believe that God has instructed him and commanded him to be involved in the world as such.

725 Eyd mept adT@V EpmT@, 00 TEPL T0D KGGUOV EpOTA GAAYL TEPL OV S€dmKdic pot, 8TL ool glowv — Jesus is praying
particularly for disciples/apostles and not for the rest of the world, because he is mostly concerned right now about
those whom he knows actually belong to God and are already authentic believers whom he has taught during the last
three years.

726 ko TOL £l TEVTO, GG £6TLY KO T 6l Eud, ko "dedoaouon £v avtoic — Jesus and God the Father co-own
these disciples, because nothing which belongs to God does not also belong to Jesus. Therefore, Jesus knows that his
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disciples will do him well and demonstrate his magnificence by fulfilling their responsibility of proclaiming the
message about him to the rest of the world.

727 koL 00KETL el £V TR KOGU®, KO TadTOL £V 1A KOOU® eiotlv, K&yd TpOg ot Epyonor T. Tdtep Gye, TpNGOV
avToVG v 1@ OVOuaTi Gov T ‘@ 8£8wkdg’ pot, Siva dowv v kaBbg T Mueig — Jesus already figures that his
responsibilities for explicitly through his words conveying God’s message has come to an end. He is on his way to
leaving the world through his death, resurrection, and ascension and segueing to the next phase of his existence of
waiting for the moment when God the Father instructs him to return and set up the millennial kingdom. However, there
will be time for his disciples to engage in proclaiming God’s message once he is truly gone from the world.

728 B1e HuUNV PeT ODTAV T £Y® £THPOVY KDTOVE £V TA OVORATL TG0V ‘O SESMKAC KoL, KoL EQUAGEN, Kol 00SElC °FE
oVTOV ATOLETO €1 UM O VIOG TG dnwAelag, Tva N ypaen TAnpwofi — During the last three years while Jesus and his
disciples have been together, he has been guarding them from leaving God and him by continually communicating
God’s plans and purposes (His “name”) to them, and the only one who rejected this message was the “son of
destruction,” Judas Iscariot, which was always part of God’s plan anyway. Either son who receives destruction because
of his rebellion against God, or son who causes Jesus’ destruction by betraying him. The former makes a little more
sense to me, that Jesus is pointing out his eternal destiny in contrast to eternal life which he has mentioned above.

729 vy 8¢ mpOC G& EPYOUOL KoL TADTO AOAD &V TA KOGU® Tva EXmoLy TV Xepov TV Euiv TemAnpopévny &v
gowtolg' — Jesus comments that part of the reason why he is saying all this to God and in the presence of his disciples
as he approaches the time of his death and moving on to the next stage of his journey towards the eternal Kingdom of
God is so that the disciples can experience joy to the maximum which comes from knowing God the Father, Jesus the
Messiah, and all the truth that Jesus is expressing in regard to the truth which he has communicated to them during the
last three years.

730 2y 8dwka adTOIC TOV AGYOV GOV Kal 6 KOGUOG Elioncey adTovg, §TL 0K elolv &k ToD KOGUOV PKaOOG £yd 0VK
giul €k 100 koouov® — Jesus affirms out loud that he has presented God’s message of the Messiah to these disciples
with the result that the unbelieving world has already started opposing them and rejecting them. The disciples and Jesus
are different in their understanding of reality from the world, and the world cannot handle having this competing view
in existence and will try to get rid of it one way or another.

Bl agpk épmtd Tvo Gpng odTovg £k T0D KOGROV, GAL Tva Tnpriong avTovg ék ToD Tovnpo®.\ — Jesus knows that the
disciples are staying in the world while he is leaving. Therefore, his prayer is that God the Father protect them from
Satan and his lies and deception that appear so easily through the cultures of the world and that can sound so
convincing as truth.

732 ngx 100 KGOHOV OVK €iGLY KOOGS EYD ‘0vK eipl &k 10D kéouov™ — Probably for the disciples sake he says that
their disconnection from unbelievers is just like his disconnection from them, they none of them is interested in buying
into the lies and opposition to God’s truth as the rest of the world does.

733 qrylooov ovtode &v T GAndeiq ™ 6 Adyog 6 cog dAoeid éotiy — Plus, Jesus says that he has made the disciples
different intellectually with the message which God the Father has been communicating to him with his passing it on to
them, because this is the message which is absolutely true and has no element of falsehood in it.

734 koBdg Eut améoTalAag €l TOV KOGUOV, PKOY® "dméoteila adTodg eig Tov kéopov — God the Father
commissioned Jesus to perform the role of the Messiah during his life for the purpose of becoming both king and priest
for sinners. Jesus has not commissioned his disciples to perform the role of authoritative apostles for the purpose of
continuing the proclamation of the gospel of the Messiah which God has first given to Jesus about Jesus. And the arena
in which both these performances have been and will be carried out is “the world,” this place where both Jews and
Gentiles live ultimately for the purpose of choosing whether or not to submit to God.

735 ot OIEP ADTOV °EYD GYLELo ELoTEV, Tvo ‘DoLY Kol adTol ytaspévor év Andeiq — Jesus is making himself
special according to all God’s instructions pertaining to him as the Messiah, including his willingly going to the cross
in order to fulfill all that is necessary for him to qualify as king and priest for sinners. This will all be the basis for the
apostles to be made special in the world within the truth of the gospel as they continue to proclaim it on behalf of Jesus.
736 0D Tept ToVTOV 8E EpOTA POVOV, GALK KoL TEPL TOV TTLOTEVOVIOV 1 T0D AdYov ovTdv eic éué — And Jesus is
asking all this of God the Father for both these disciples who will turn into apostles and for their listeners (and readers)
who will embrace the message of the gospel and believe in Jesus as the Messiah as they do.

37 {va, TaVTEC EV DOV, KAOQOC OV, "TATEP, &V ELOL KAY® &V 60i, Tva Kol adTol &V fuiv T @owv, Tvo 6 K6ouog
Friotevn Ot oY pe anéoteiag — The effect of many people believing the apostles about Jesus will be that they are of
all one purpose of being fellow disciples of Jesus with the one goal of eternal life from God through Jesus. And this
oneness of purpose and goal will be like the oneness of purpose and goal of God the Father and Jesus with their project
of together rescuing authentic believers for the sake of eternal life.

Assuming the “world” is a different group of people from the “all,” then another result of all authentic believers in
Jesus having together one purpose and goal is eventually the rest of humanity will have to admit that God truly did
commission Jesus to be the Jewish Messiah and Savior of mankind, even if this is at the second resurrection and final
judgment when they incur God’s condemnation and destruction.

738 kéryod TV SOEav fiv "8ESmKdC pot "SEdwka avToic, tvar dowv &v kabag fueic €v — Thus, Jesus has also shared his
magnificence, which God gave him, with his apostles and all other believers, the magnificence of having a special role
of being members of the group who will eventually all reside together in the eternal Kingdom of God.
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739 gy &v adTOIC KO GV £V £Uol, Tvar @OV TeTedetopévol eig &, Tval yIVOoKT 6 KOGRog 8Tl 61U pe GTEoTEINOG Kol
Mydrnooag adtovg Kabmg ue nydrnoag — As Jesus finds his completeness in obeying God who is directing him in
his life towards the goal which He has for him, the apostles and all other believers in their message will find their
completeness in basically the same goal with Jesus’ directing them through what he has taught them. Thus, the rest of
humanity will find out and have to admit that God specifically commissioned Jesus to perform the role of Messiah and
that God has loved and worked in the apostles and believers just as He has done so in Jesus. God is just as committed to
the apostles and all other authentic believers as He has been committed to Jesus to ensure he performs his role
successfully.

740 rTIdtep, "0 8480KAC pot, BEA® Tvor GOV el &Yd KOKEIVOL DOV UeT EU0D, Tvo Bemp®GV THY SOEAV BTNV Euniw,
Nv "8édwKdg pot 6T1 YATNodg we Tpod kataPolrig kdouov — Jesus now asks specifically that all believers may
eventually join him in the eternal Kingdom of God and experience both Jesus’ glory and their own that God planned on
giving him and them because, before He even began to make the creation, He chose to love Jesus and his believers.

74l rpgitep dikone, Kol 6 KGGUOG GE OVK £yva, £Y0 8¢ G §yvov, * Kol 00Tol EYvRoay §TL 61U Ue GTEcTEIAOG —
Turning his attention specifically to the apostles again, Jesus contrasts their grasp of God’s having commissioned him
to the rest of humanity’s lack of understanding of this, meaning that they do not and are not willing to understand God.
742 ko EYvoOPLoa VTOIC TO BVOUE GOV Kol Yvopic, Tva 7 Gydmn fiv RyYGmnodc ue év adtolg | K&yd &V adToic —
Indeed, Jesus has directly communicated to the apostles God’s plans and purposes, i.e., His “name,” so that God’s love
may be in them through the Spirit’s causing them to believe the message which Jesus has presented to them, which also
means that Jesus is, in effect, in them too. They will continued to be loved by God and perform their role of being
Jesus’ authoritative spokesmen with the message of God which Jesus has taught them.

73 Tadta eitdv T Incodg EERABEV 6DV T0ig PoONTAAS DTOD TEpay 10D Xewdppov ‘Tod Kedpov' 6mov v kfimog,
€lg Ov elofiABev ohTOg Kot ol pobntol avtod — According to the other gospels this is where Jesus will pray separately
in the Garden of Gethsamene, taking Peter, James, and John with him away from the others. This is also where Judas
Iscariot will betray him, and he will be arrested.

744 B8e1 8¢ ko Tovdog 6 Tapodidovg adTOV TOV TOTOV, 6Tl TOAAGKIC cVVAXON T Incode ‘ékel petd TAV LOONTAV
ovtod — A favorite retreat with his disciples just outside the city of Jerusalem.

745 6 0dv Tovdag AaPdv THY OTelpaY KoL €K TOV Gpylepémv Kal €k TV Dopioainv VINPEToC EpyeTol EKel LeTd
QaveVv kol Aapradov kol 6riev — Judas and the others were prepared not to be stopped in their mission of arresting
Jesus and bringing him to stand trial before the High Priest and Sanhedrin.

746 Incodg ovv €idh mAVTO T EpxOuEve En adTOV ‘EERABEV KoL Aéyer adtoic Tiva {nteite — Jesus knows exactly
that this is the true beginning of the end of his mortal life on earth and actually preempts those who have come to arrest
him by initiating this question with them.

747 gmexpibnooy avtd Incodv tov "Noalmpaiov. Aéyel avtoic ™ éyod eiut ™ eiotiker 8¢ ko Tovdag 26 mapadidong
ovToVN pet’ avt®v — Another instance where clearly £yd eiw is not being used to refer to Exodus 3:14 but obtains the
rest of its predicate nominative within the context, i.e., “he.”

748 (g oDV eimev adTolg T &y eipt, AmTHAAOOV €l T Omicw Kol Emecav xouol — God’s ultimate causation makes them
do what they should do as human beings, fall to the ground and not arrest the true Messiah and Son of God.

74 TIgMv oy *énmpadtnoev odTovc™ Tiva {nteite; ol 8¢ eimov Incodv 1ov NaLopaiov — So Jesus poses the
question a second time.

730 gexpibn Incode eimov Vuiv 811 Eyd eipt. &l odv éuE {nteite, dpete T0VTOVE VI yely — From a sovereign
standpoint, it is not time for the disciples to get involved, except Peter and John as will be the case.

3ivo, TANpedT 6 Adyog OV elmev 611 0D "SEdwKGC Mot 00K drdiesa & avtdv ovdéva — cf. John 17:12

732 Sipev ovv TTétpog Exmv pudyonpay eAkvoey btV Kol EToNcey TOV 10D Gpylepéng S0DAOVT KoL BTékoyey
‘070D TO MTAPLOV’ TO SOV RV 8¢ Bvopa T@® SovAm Mdiyog — It is interesting that Peter actually had a sword, and
then he uses it. Did he really think that he could defend Jesus from this crowd of men who had come to arrest him?

733 gimev 0oV 6 Incodg 6 Tétpe: Paie THv pdxoupav el Thv OMKNV ™ 10 ToTHPlov O 8EwKEV pot 6 Tathp ™ 0¥ py
ni® avto — The “cup to drink from the Father” is the cross. And of course Jesus should drink this cup in order to
qualify to be the Messiah and Priest for sinners. We also know from Luke 22:51 that Jesus heals Malchus’ ear right
away.

734 'H odv omeipa kol 6 xrAiopxog kot ol vVrmpétor tdv Tovdainv cvvélapov Tov Incodv ko Edncav avtov — So
finally the arrest and the moment has come when Jesus is now under the direct control of the Jewish leadership, which
will all end with his crucifixion and resurrection. This account by John of his trial, appearances before the Sanhedrin
and Pilate, and crucifixion is shorter than in the other gospel accounts.

735 5o Myoryov mpog “Avvay Tp@dToV- v Yop Tevoepdg oD "Kaidga, Og v Gpylepevc “ToD EVIVTOD EKeIvOLN —
Annas had been the High Priest, and still being alive it probably felt appropriate to everyone to hold his trial at his
house.

736 v 8¢ Kaideag °6 svupovievoog toic Tovdaiog 6t1 cvupéper Eva dvepmmov Tamodoveiv vrep T00 Aood — cf.
John 11:50. Caiaphas had meant is statement for the sake of saving the present nation of Israel from the Romans if
Jesus” movement should grow and become a true threat to the Romans.
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737 Hiohov0el 8¢ 1@ Incod Zipov IéTpog kol T GALOG MOONTHC. B0 88 paBNTHG EKEIVOC NV YVOGTOC T@ Gpylepeid
KoL 6vvelsiAfev 1@ Incod eig v adAnv 100 dpylepémg — This other disciple is John. It would be interesting to know
how John had come to know the High Priest, especially since he was from Galilee.

738 6 8¢ TIétpog eloTrikel TPOg TH OVPQ £Em. * EERABEY 0DV O padNTIS 0 GALOC 6 YVOGTOC TOD GpYEPEMS’ KO ElmeV
Tf Ovpepd koi "eionyoyev tov [Mérpov — This is necessary to the story for Peter to deny Jesus three times before the
morning arrives.

739 Aéyer o0V 1@ Métpm 7 Toudickn 1 OVPOPOCH Ui KoL 6D €K TAV HUBNTOV °el T0D GvOpOTOL ToVTOU; Aéyel
gxelvog ovk eipl — Denial #1.

760 gicTrKelcOV 88 0 S0DAOL KOl 01 DINPETOL GLVOPUKLOLY TETOMKOTES, GTL WOYOG NV, Kol £0eppoivovtor fv 8¢ ‘Kol 6
ITétpog pet avTdV' £6Tmg kol Oepuavopevog — The others who are near Peter for his second and third denials.

7610 odv dpyiepeve NP TNoEV TOV INGoDY Tepl TAV LoONTOV adTOD KoL TEpt THG Sdayig avtod — This is not
appropriate that Jesus be questioned directly by his accusers and judge, and Jesus knows it. The Mosaic Covenant
requires that someone be convicted on the basis of two or three witnesses (Deuteronomy 19:15).

762 gimexpifn adT® T Incovg £Y0 ToppNGiY "AEAGANKO T@ KOOU®, EYd TAVTOTE E8IS0EN EV GLVAYDYT KOl &V TG
1ep®, 6mov "rdvteg ol Tovdaiol cuvépyovial, Kol &v KpLTT® EAdANGH 0V8Ev — Jesus comments that there have been
plenty of opportunities for those present and others to hear exactly what is his message and who are his disciples.

763 1i pe "EpmThC "EPMTNOOV TOVE GKNKOOTOC Ti EAGANCH 0bToiC 18e 0DToL oidaotv & eimov &y — It is perfectly
legitimate for Jesus to say this rather than answer Annas’ question and incriminate himself. He is basically telling them
that they should bring evidence against him if they plan on charging him.

764 tobTar 8¢ 0HTOD EIMOVTOC €l ‘MOPESTNKAC THV VINPETAV' E80KEV PATIGUO, T( TNc0oD eitdv 0¥t dmokpivn
@ dpyepel — Yes, Jesus could have sounded rude when he spoke to the high priest, but he was correct in basically
telling them that they needed to bring evidence against him and not ask him what he had done or was doing.

765 g expion adTd Incodg™ el Kok®S EAGANGO, LopTUPNGOV TEPL TOD KakoD: &l 8¢ KaAdC, Ti e 8épeig — This is the
point. Jesus is saying that they all need to bring evidence against him that either demonstrates that he was wrong in
what he said to the high priest or has done something wrong such that he should be standing there on trial before them.
766 gmécterhev "oV adTOV 6 “Avvog dedepévov mpog Kaideav tov dpyiepéo.t — on to Caiaphas’ house.

767 Hy 8¢ Xipov ITETpog £6TMC KO OEPLOLVOREVOC. EITOV 0DV QDTG WH KOl OV £K TAV LaBNTOV adTod €l NPvicaTo
ékelvog kol gimev: ovK eiut — Peter’s denials took place at Annas’ house according to the other gospel accounts.

768 Aéyer elg &k TAV S0VAOV TOD BpYLEPEMS, GVLYYEVIIC AV 00 dmékowev TTETpog 1O dTiOV 0VK EYd o €180V &V T
ke pet avtod — And this slave would have also seen Jesus heal his relative’s ear.

769 méav odv Rpvicato "TIétpoc, ko evBéme ddéxtmp épdvnoev — Luke 22:61,62 says that Jesus looked at Peter at
this moment, and Peter went out and wept bitterly.

770 Ayovotv 0dv 1oV Incobv &mo 100 Koidea eic 10 mpaitdplov: Nv 8¢ Tpol * kol adTol 0vK eicHABoV eig TO
TPOLTOPIOV, TVOL U LIoVOAGLY "GAAL @aymotv t0 taoya — Probably inferred from the Mosaic Covenant on the basis
of other ways of incurring seven days of defilement that anyone who entered a Gentile’s home would be guilty of such.
TTHEERABev 00V 6 TTIAGTog 0 mPOC adTOdS KoL "eNnoiv: Tive kartnyopioy @épete °[katd] 10D GvOpdTOv T0HTOV
— Good question.

772 gmekpiBNoOY KOl EITOY 0DTA £l PN TV 00TOG KOUKOV TOdV', 0K Gv ‘oot mapeddkauevt avtév — This makes it
sound as though Pilate’s question and tone of voice inidcated that he had grave doubts as to why this should all be
happening. They must have included that their charge against Jesus was that he claimed to be their king, the Messiah,
because Pilate asks Jesus about this in the next verses.

713 gimev 00V avToig °6 TTAGTOoC AdPeTe T adTOV VIS KOl KOTo TOV VOOV "Ou®dv kpivote °adtov. elmov ™ adtd
ot Tovdaior Muiv ovk €eotv dmokteivat ovdéva — Pilate was probably already familiar with the fact that the Jews
were constantly accusing and trying their own people on the basis of their own law in the Mosaic Covenant. So why not
now, too?

This statement by the Jews that it is illegal to execute someone most likely pertained to crucifixion only, because they
have no problem stoning Stephen to death in Acts 7:58-60.

774 {vo, 6 Aéyog 10D Inood TANPwoR Ov eitev onuoivev Toin Bavdto fueAlev drodviickew — In other words, no one
was going to stone him to death according the Jewish way. Instead, he was going to be crucified according to the
Roman way.

775 EicfilOev 00V ‘TdMV €ig 10 Tpattoplov’ 26 ITAGTog Kol £pdvnoey oV IncodvN kol eimev adTd ob £l O
Bacirevg t@v Tovdainv — Another direct question, now as to his identity and role within the Jewish nation.

776 rgmexpion T Incodg ‘Gmd ceonTod’ °cb 10010 Aéyelg | “BAAoL elmdv cor® mept éuod — Jesus is asking Pilate
where he got this information, and does it really matter to him?

777 gmexpifn 6 TIdatog "untt &yd Tovdaide eipt; O £0vog T0 GOV KoL ‘ol Gpxlepeic’ "Topédnkdy oe éuoi Ti
émoinoog — Pilate says that it was the Jews who told him about this. Otherwise, as a Gentile he would not know about
even the possibility of this being the case.

718 gimexpifn Incodc M ‘Pooctheio N EuN 0vk E0TIV €K TOD KGGUOV TOVTOV' £l £K T0D KOGHOV TovToL NV 1} “Baicideio
N &uny’, ol LEMPETaL ‘ol Euol NywviLovto [Gv]' Tva pn Tapadodd toig Tovdaiolg vov 8¢ N ‘Paciieion 1 Eun’ 00K
éotv évtevbev — “From this world” means has its beginning and is sanctioned by other human beings in order for it to
be legitimate, including using coercive force from a military that is raised strictly through human beings. Instead, Jesus’
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kingdom has its source, its beginning, and its legitimacy strictly from God the Father, the transcendent Creator
according to His eternal plans and purposes.

71 gimev ovv avTd 6 ITIAGTOC 0VK0DV BaiotheVs i 6v; Gmekpidn °6 Incodc ob Aéyelg 611 Pocihevc st . &yd eig
70070 YEYEVVNUOIL Kol €i¢ T00TO EMAVON €1¢ TOV KOGUOV, Tval LopTUpio® TH GANBelg: TaG O AV €K ThHG GAndelag
dxover pov 1fig eovig — Pilate is catching on. Yes, Jesus is a king, and with the words, “You say that [ am a king,”
Jesus is affirming this fact. Plus, this is Jesus’ divinely given purpose in addition to being a witness through his actions
and words to that which is the truth, i.e., God’s truth of His eternal plans and purposes. And, finally, those people who
genuinely seek and recognize the truth will learn it from him and follow him and what he says.

780 péyer T avt® °6 IMAdtog i €0ty dAndeio; Ko 10010 eimv malv EEfABev mpog Tovg Tovdaiovg ko Aéyer
oTolg £y® ovdepiov ‘edpickm év avtd aitiav — Alas, even Pilate wonders exactly what is the truth, which reveals
that he himself is certaily not yet at the point given by God to recognize Jesus as the very personification of truth.
Basically, he cannot because of the role he must play in the story of handing Jesus, an innocent man, over to be
crucified.

Yet, Pilate still does not think Jesus has done anything wrong and says so to the Jewish crowd. Perhaps, Jesus’
comments about his kingdom’s not being from this world fall short of actual insurrection in even Pilate’s mind.

781 g5T1v 8¢ cuviBela VUiV Tvor Evor FEmoAvom DIV’ °&v 1@ Thoyar Povieche 0OV GTOAVG® VUiV TOV PUCIAEN THV
Tovdaiov — I am sure Pilate knows what is the answer to this question.

782 gxpariyocoy ovv TTEAY °Aéyoviec uh ToBTov GALL 1OV Bapappav. iv 8¢ 6 BapapBoc Anctic — Again, Pilate
could have probably guessed that their answer would be something like this.

783 Téte ovv ‘EdaPev 6 ITkGitog 1oV Incodv kol épactiyncey — EBC — The scourging of Jesus was the usual
accompaniment of crucifixion. The Roman scourge consisted of a wooden handle to which several rawhide thongs
were fastened. Into each thong small butterfly shaped pieces of metal or bone were fixed. Wielded by a powerful arm,
the scourge was a deadly weapon, which in a few strokes would strip the flesh from a man’s back. Frequently death
followed immediately so that the victim did not survive for crucifixion. Evidently Pilate intended to make an appeal to
the sympathy of the mob, in hope that they would be satisfied with the scourging and would call for Jesus’ release.

784 ko ol GTPOTIATOL TAEEOVTEG * GTEPOVOV £€ GLKAVODV® ETEAMKALY 0DTOD TH KEPUATR KO ILETIOV TOPQLPOTV
nepéforov avtov — Most likely just a crude joke by the Roman soldiers. The fact that Pilate permitted it showed just
how hard-hearted he was.

785 agon, 1ipyovTo TPOG ABTOVN Kol EAeyov: xoipe ‘6 Pacirede’ tdv Tovdaiov kol £8idocov vt pamicpote —

786 ‘R oy $EAAOEY' TAAY “E€0 6 TTIAGTOC Kol Aéyer adToic: i8e dym Dplv odTov £, Tvo yvdte 611 ‘ovdepiav aitioy
evploko év adt®' — Yes, he finds Jesus innocent, but he felt compelled to subject him to the traditional whipping and
scourging.

787 $efA0eV ovV °0 Tncolg £Em, TEOPAY TOV GKEVOLVOV GTEPOVOV KO TO TOPQVPODY UGTIOV. kel Aéyel adToic:
idob °0 dveporog — Was this a sympathy attempt by Pilate to show that Jesus had suffered enough, so that the Jews
would stop demanding that he be crucified?

788 “O1e 00V €180V ADTOV 01 GPYIEPELS KO 01 DINPETAL EKPODYOGAV °AEYOVTES: GTOVPOGOV °loTaipmooy . * Aéyel
av10ig 0 IMAGTOC AGPeTe fadTOV VUEIG KU1 GTAVPOCUTE * &y YOp 0VY £VPIcK® &v avTd aitiov — But the Jews
are still adamant that Jesus should die on a cross. Pilate knows that they cannot and will not crucify him themselves,
that it will require Roman soldiers to accomplish this. Probably he is still looking for a way out of Rome’s being
involved in the death of this innocent Jewish man.

78 gimexpibnoov °odtd ol Tovdaior Melc VOROV EYOLEV KOL KOTO TOV vOPOV T d@eilel mobovelv, 6Tt “vidv 0eod
gowtov® éroinoev — cf. Deut. 18:20 But the prophet who speaks a word presumptuously in My name which I have not
commanded him to speak, or which he speaks in the name of other gods, that prophet shall die.

Also Lev. 24:16 Moreover, the one who blasphemes the name of the LORD shall surely be put to death; all the
congregation shall certainly stone him. The alien as well as the native, when he blasphemes the Name, shall be put to
death.

Because Deuteronomy 18:20 speaks of stoning to death the false prophet, the Jews are probably using Leviticus 24:16,
because it is not explicit regarding the manner of execution, to demand that Jesus be crucified.

The Jews’ definition of “Son of God” is probably more in line with the OT and the ANE than with traditional
Christianity, that Jesus has claimed to be the Davidic king who is God’s proxy and representative on earth and who
rules over all of God’s property, which is the entire universe.

790 “O1e 0vv fikovoev 6 IAGTog T00TOV TOV AdYoV, pdArov époPren — Pilate’s definition of “Son of God” is also
probably much closer to the Jews’, the OT, and the ANE than with traditional Christianity. This is what frightens him,
that Jesus is claiming to be some god’s proxy on earth. But which god’s and how did he come by this title and role?

71 ko elofiAOev eig TO TponTdPLOV TAMY KoL Aéyel 1) Incod: méev el ov; 6 8¢ Tncodg Gmékpiow ovk Edwkev
ovt@® — Thus, Pilate wants to know not just Jesus’ origin, but how he claims to have come by the title and role of Son of
God. What god has sent him for this? Ironically, Jesus remains silent, when this is the perfect opportunity to bear
witness of God the Father as the one true God of all reality. Jesus is intentionally missing out on a prime evangelistic
moment.

792 Jéyer covv odT 6 TTIAGTog Euol 00 Aodeic; 0vk oidag 6Tt éEovsiov éxm ‘amolical o Kol EEovaiav §xm
otovp@doait oe — And this is why Jesus is remaining silent, because he knows that the purpose of this moment is not to
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convince Pilate that he is the unique true Son of God of all human history, but to let Pilate follow through on handing
him over to be crucified according to God’s eternal plans and purposes.

Pilate thinks that he has more power and authority and control over reality than he does.

793 cgmexpion [avT®] T Incodc ovk Teixec sEovoioy KoT uod ovdepiov el pi v dedouévov Got Gvmbev: d10r ToHTO
0 "roapadovg ué ool peilova apaptiov xel — Jesus corrects him, that it is God the Father who ultimately determines
just how much authority Pilate (or any ruler) is permitted to wield in this world.

Jesus says that, as a result, the Jews who should know their scriptures better, are willfully rejecting him who has clearly
demonstrated that he is their Messiah, thus also revealing that their evil is in fact greater than Pilate’s. Pilate is not
absolved from blame, but the Jews are even more blameworthy.

794 "Ex tovtov 6 IMAdtog e{ntel *amoldoat adtév® ol 8¢ Tovdaiol ‘Ekpavyacov Aéyoviec™ édv ToBTOV GroAvomng,
0¥k €l @irog 100 Kaisapog mag 6 Paciién éavtov moidv dvtiréyel 19 Kaicapt — Now Pilate is totally confused and
disturbed and simply wants to release Jesus and be done with this whole uncomfortable affair. But the Jews really put
the screws to him and make the argument that anyone who calls himself king (even if he claims that his kingdom is not
from this world and therefore does not appear to be a threat to earthly kingdoms like Rome) is a traitor to the Roman
Emperor which surely must deserve the sentence of death on a cross.

795 6 odv IMAGTOG Gikovoag TOV AdymV TovTOV fyoyey Em Tov ITncoby kol ékdoicev émi T Pripatog ‘el TéToV
Agyouevov' ABdctpotov, EPpaicti 8¢ T Tafpado —

79 fv 8¢ mapockevl] T0D TAGKO, Gpo MV O TEKT. Kol Aéyer Toic Tovdaiog 18 O Pactiedg dudv — Is the sixth
hour noon? Probably, and John is saymg that all this took place before the noon hour.

797 (gkpaiyolooy 0DV EKELVOL™ GPOV GIPOV, GTOVPOGOV adTGV. * Aéyel avtoic 6 ITAdtog TV Pociiéa DUAV
GTOVPOO®; ATekpidNoay ol dpylepeis ovk éxouev Bactréa €l un Kaiscapa — Indeed, it is true that the Jews have no
king but the Roman Emperor, because they have truly rejected their only king, Jesus. But this also means that, if they
continue in their opposition to Jesus, that they will never have any other king but Caesar, because they will not
participate in the Kingdom of God of Jesus but be condemned and destroyed in the 2"¢ resurrection instead.

798 Té1e 0OV mapédakev adTOV 0dTolg Tvar aTovpedi. * TTapéhafov ovv Tov Incodv' — Pilate hands Jesus over to his
soldiers to crucify Jesus, and they immediately take him and lead him out to do so.

799 agon BooTALmV E0VTG TOV GTOLPOV' EERABEV gi¢ “TOV Aeyduevov Kpaviov Témov, 16 Aéyeton EBpoicti’
"ToAyoba — John does not mention as the other gospels do that Simon of Cyrene was pressed into service to carry
Jesus’ cross for him, obviously because Jesus was too weak to carry it after the whippings and mistreatment by the
Romans.

800 Brov aHTOV E6TOVPOGOY, KoL UET 0DTOD GAAOVG V0 éviedhev kal éviedBeyv, péoov 8¢ tov Incodv — Other than
God’s sovereignty, we can only wonder why Jesus was placed in the middle.

801 gvponye 8¢ ko tithov 6 IMAGTOC, KO €0nKev éml T0D GTOLPOD MV 88 Yeypaupévov, Incodg 6 Nalwpoiog 6
Baorevg t@v Tovdainv — This was the charge against Jesus, that he is a traitor to the Roman Empire, even though
Pilate knows that he actually is not.

802 z0Ht0V 0BV TOV TiTAOV TOALOL Gvéyvacay tdV Tovdainv, 611 &yyde v 6 Témog Thg TéAewg 6TOV E6TALPHON O
‘Incodg ko fv yeypapuévov EBpaicti, Popcicti, EAAnvicti’ — Anyone who passed by the spot could not help but
learn what the issue was with Jesus.

803 A eyov ovv 1 IMAdTo of dpyepeic 1@V Tovdaiov ul Ypdee 6 Bactiedg TdV Tovdaionv, AL 611 ékelvog eimev:
Baoirevg eipt 1@V Tovdaimvt — The Jewish leadership are worried that people will misconstrue the meaning of
Pilate’s inscription, that only the Romans oppose Jesus while the Jews may not. They want it to be clear that even they
reject Jesus as their king by virtue of his saying that he is the king without its actually being true.

804 gmercpiOn 6 IAGitoc O Yéypopa, Yéypapa — Pilate says he is not going to change the inscription and lets it stand as
is.

805 01 0OV oTpaTIdTAL, GTE ETAvpOGAY TOV Incodv, EAaPoV T LTI 0dTOD KO ETOINGOY TéGGAPO NéPT, EKAGTO
GTPUTIOTN KEPOG, Kol TOV X1TAVAN. NV 88 6 Y1ThV dpooc, £k TV Evedev Veavtog dt 8Aov — Thus, we can deduce
that there were four soldiers assigned to this detail to crucify Jesus and probably the others, too. It was probably a
common practice to divide up among the soldiers the condemned man’s property that was still on him. Clearly, he was
not going to need it anymore.

806 gimov ovv npoc_; ocMn?»onc_; Mn cxwwusv avToV, ocMoc }»ocxwusv nspt avT00, Tivog éoTO woc n ypoc(pn n}»npwen n
Aéyovoa, Alepuepicavto T IWATIO LoV £0VTOIG, KO €M1 TOV IUOTIGUOV Hov EBaA0V KATPOV. Ol UEV 0DV GTPUTIATOL

tavta Eroinoav — Jesus’ outer tunic, which must have been quite bloody from the scourging and drops of blood from
the crown of thorns, was a single piece of cloth. So the soldiers decided to cast lots for it rather than rip it into four
pieces. . , ve s
Psalm 22:18, They have divided my garments among them, and for my clothing they cast lots (7711 17727 "&/12772
Dﬂ? 112 1{7”?1") (S1epepicnvto TG WAETIG LoV €0VTOTG KO €L TOV IWOLTIGUOV wov EBadov kAfpov). John quotes
the LXX exactly. This Psalm seems more full of metaphorical expressions of what David is going through as a result of
opposition to him. But the metaphorical language fits exactly in with what Jesus experienced at his crucifixion. This
“fills out” the scripture of Psalm 22:18 very well, even if it is not a direct prophecy of what happens to Jesus. As the
first Son of God, David goes through something very similar to what Jesus encounters among his countrymen too.
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807 Eictikelcav 8¢ mopd 1 otowpd 2tod Incod i uitnp adtod kot | adehen The untpog avtod, "Mapia 1 T0D

Kiond kol "Mopio 1 Maydainvy — The women among his disciples are faithfully there, but except for John the men

have scattered, which is exactly what was prophesied of them.

808 Incohg oV 180V TV UNTéP KO TOV LOBNTHY TOPeSTOTA OV NYdma, Aéyel TH unTpt ™ yvvor, ide 6 vidg cov —
09 elta Aéyer T@ podnTh "18e | TP cov. Kol G ékeivng The Gpag FAaev FO padNTNC adTNVE £ig T 110l —

Mary adopts John as her own son, and John embraces Mary as his mother for whom he should care from now on.

810 Metar tovt0 ‘€iddg 6 Incode §tr “Hon mavia® tetéhestan, Siva "tedeldi 1 ypoen,\ Aéyer Suy®d — cf. Psalm
69:21, And they gave me bitter herbs for my food, and for my thirst they gave me sour wine to drink (77211 ".'»DL‘/‘

"&DL71 U?ﬁ 1722 107 (ko Edwkav €ig 10 PpdUS LoV XOANY Kol eig THV Slyay pov éndéTicdy ue 6€og).

811 gredog T #ke1to BEOVC UEGTOV ‘OMOYYOV 0DV HEGTOV T0D BEOVE VOCHOTM TEPIOEVIES’ TPOGHVEYKOV aDTOD TR

otéuatt — While, as with Psalm 22, David may be describing his suffering in highly metaphorical terms, John still sees
a “filling out” of verse 21 with Jesus’ own experience of rerquesting something to drink because he is thirsty. Why was
the wine there? Perhaps to help the Roman soldiers muster up the courage, albeit false, in order to carry out the
nauseating business of crucifying an innocent man by driving nails through his hands and feet.
812 81e ovv ENaPev 10 880 ([0] Tnoode eimev: TeTéhesTal, Kol KAIVOC THY KeQUAY Tapédokev 1O Tveduo — Jesus
feels death coming on and knows that the end of his journey as the mortal Messiah has arrived, so that, for the moment,
he is confident that he has accomplished all that God has commanded him from his birth to his death.
813 01 odv Tovdaiol, ‘&mel TapooKeELY NV, Tvo, Ui peivn €Tl 10D GTAVPOD TO COUNTA £V T@ GAPPET®®, TV Yo
UEYEAN M NMuépor Tékeivov 100 caPPdtov, RpdTnoav Tov IIAGTOV Tva KATEAYRGIY ADTAV TO GKEAN KOl ApODGTY —
EBC — Mark (15:42) agrees with John that Jesus died on the day preceding the Sabbath, hence, on Friday, “the day of
Preparation.” The day began at sunset on Thursday and ended at sunset on Friday. The meal Jesus and his disciples ate
must have been on Thursday night, which would actually fall on the Passover since the day began in the evening, not in
the morning, as in the Western calendar. The removal of bodies from the cross was a concession to Jewish religious
scruples. The Romans usually left the bodies of criminals on their crosses as a warning to potential offenders, much as
pirates in the eighteenth century were hung in chains so that passing ships might see their fate. The Jewish law forbade
leaving hanged bodies on a gallows overnight (Deut 21:22-23; Josh 8:29). The soldiers broke the legs of the living
victims to hasten death. The only way a crucified man could obtain a full breath of air was to raise himself by means of
his legs to ease the tension on his arms and chest muscles. If the legs were broken, he could not possibly do so; and
death would follow shortly because of lack of oxygen.
814 AABoV 0DV 01 GTPATIATAL KL TOD PEV TPOTOV KUTEAENY TO GKEAN KOL TOD GALOV TOD GVGTOVPOOEVTOS OVTH —
15 i 8¢ oV Inoodv €A06vVTEC, MC €180V ‘oM 0DTOV TEBVNKOTO, 00 KAUTEUENY 0DTOD TO GKEAT —
816 gL €ic TAV GTPUTIOTAV AGYYXM adTOD TV TAevpdv "Evutev, kol *EERABeY edOVC otpa ko B8wp — EBC — The
flow of “blood and water” has been variously explained. Ordinarily dead bodies do not bleed because there is no action
of the heart to produce arterial pressure. One suggestion is that since the body was erect, the flow was due to gravity
and that the crassamentum (the heavy, red corpuscles) and the serum (the yellowish white aqueous part) of the blood
had already begun to separate. Another is that either the stomach or the lungs contained water that flowed with the
blood.
817 ko & EmPOKMC LELOPTUPNKEY, KoL GANOIVI adToD £6TIV 1) popTupio, Kol keivog oidev 8Tl GANOT Aéyet, tvor °xol
Vueig "miotev[o|nte — So the author of this gospel account is also the same disciple who was standing by and adopted
by Jesus’ mother at the foot of the cross, because he obviously remained there and watched the soldiers break the legs
of the other two men and pierce Jesus’ side with a spear, so that the water and blood flowed out, confirming that he was
already dead. And John’s bearing witness to all this material is in order that any reader of the account may believe that
Jesus is the crucified Messiah.
818 gyéveto yap tadta tva 1 ypoeh TANPwOT doTodv 0 cuvipificerton avrod — Exodus 12:46, It shall be eaten in one
house. You are not to bring any of the food outside from the house. And you are not to break any bone of it (ﬁ;'ﬁ;;ﬁij
N 0% "8 @IaT 2R x*;.ﬁn-x'% HDK;{" \'”:RS D°23) (&v oikig m@ Ppwdriceton, kol odk éEoicete &k
TAG olkiag TOV KpedV €0 Kol 0GTODV 0V GVVIPiYeTe AT AvTOD).
Numbers 9:12, They shall leave none of it until morning, nor break any bone of it. They shall do it accordlng all the
statue of the Passover (mx Wy nogen HPH 733 127z x“ o3 1[7: v 14?3?3 TINYING ) (00
KoTaAelyouoLv &n adTod eig 10 TPOL KO 0GTODY 0V GLVIPIYOVS LY 4’ adTO KT TOV VOOV T0D TGO
TOMGOVGIV OOTO). ) X
Psalm 34:30, He guards all his bones. Not one of them is broken (7722/1 X7 ngrv: AN TRinsrTo2 Al (xopog
QLAGGGEL TAVTO TG 00T aVTAV €V €€ adTdV 00 cvvipiricetar). The superscription of this psalm indicates that
David wrote after feigning madness before Abimelech, who drove him away, and he departed. David is describing how
God rescues the righteous from the wicked, so that God guards the righteous man’s body, and the wicked are not able
to break any of his bones. This, too, was probably a psalm about David himself to be applied to other righteous people
within the nation of Israel.
John the author sees a “filling out” of the Passover commandment not to break any of the bones of the lamb who is
eaten for this festival, and he may have in mind according to Psalm 34 that God is preserving the body of righteous
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Jesus so that no bones of his are broken. God causes him to die in a timely manner in order to avoid the Roman
soldiers’ insurance of this.

819 1ot ey £1épos ypaipn Aéyev Swovron eic 6v éEexévinoav — Zechariah 12:10, I will pour out on the house of
David and the inhabitants of Jerusalem the Spirit of grace and supplications, and they will look on me whom they
pierced. And they will mourn for him, as one mourns for an only son, and they will weep bitterly as one weeps bitterly
for a firstborn (TID22F AT TOY T THITTOY TEO02 TOY 17501 TRT N AN 0N 2R
om0 M7 gRw agT | Spy 19T mr2mOr RoDY) (xed ékxed &mt Tov olkov Acwtd Kol £m Tovg
KaTorkoDvTog lepovcainu mvedua xdpitog Kol oikTippod, kol EmiBréyovion Tpdc pe Gve OV KoTopXcevTo Kol
KOWOoVTOL €T 0OTOV KOTETOV OG €N ALyomnTOV Kol 0dvvnonioovtal 6dvvnv og ént tpwtotdke). The Hebrew says
“pierced” while the LXX says “mocked.” John clearly uses as verb which means “pierced,” so that we have to wonder
about what the LXX translators were doing. There does not appear to be a Hebrew verb that means “mock” and is close
in spelling to the word in the MT of Zechariah 12:10.

820 Mera 8¢ todto padtnoev tov Iiddtov ™ Toone °[0] drd ‘Apwabaiog, dv podntig °'tod Incod: kekpupupévog
8¢ dux Tov @OPov TV Tovdaimv, v dpn 10 cdpa 100 Incod: kol énétpeyev 0 IMAGTOC. ‘“NABEV 0DV KUl NPEV’
“10 o@pa ovtov’ — Mark 15 and Luke 23 indicate that Joseph is a member of the Sanhedrin.

821 Andev 8¢ kot Nik6dnpog, 6 EA0mV ‘mpdg adTOV VOKTOG TO' TPATOV, "Qépmv Fuiyno, opudpvng Ko GAdng o¢ Mtpog
EKOTOV —

822 Hapov 0OV 10 cdpa T00 Incod KoL EdNcav adTO T 000VIOL HETH TOV APOUGTOV, KOO®OC E00C EGTIV TOIC
Tovdaioig évtaeudterv — Thus, two prominent leaders of the Jews have become disciples of Jesus and want to treat his
body respectfully.

823 v 8¢ &v 1@ 16T 6OV E0TAVPMON KATOC, Kl &V TG KATE® UVNLEIOV KaVOV &V @ 0VSET® 0VSELS MV
tefeluévog’ — The other gospel accounts tell us that this tomb actually belongs to Joseph of Arimethea.

824 ¢xcel ovV S160 TV Taposkevv 1@V Tovdaiov, 611 &yyde fv 10 pvnueiov, #omrov 1ov Incodv — And they laid him
in this tomb not only because it was nearby, but also because it belonged to Joseph.

825 Tq 8¢ wa 1@V cappdtov "Mapia | Maydainvi épxetal Tpoi okotiog €Tt 0¥ong eig TO pvnuelov Ko PAETeL TOV
ABov fppévov T €k 100 pvnueiov — Sunday morning.

826 7péxel 0OV ko Epyeton mpog T Zipmvo TTETpov kol mTpog OV GALOY padnThv Ov £piler 6 Tnoodg ko Aéyet
odToic Moy TOV KVPLov &k T0D PVNUEioV Kot 0vK oidapuey mod #0mkav adTéV —

827 "EgfAev odv 6 TTéTpog kol 6 BALOG LoONTIC Kol fipxovTo €ig T0 uvnueiov —

828 Zrpexov 88" ol $v0 OpoB Tkal 6 GAROC PoONTNCN TPoEdpayLev Th oV ToD TTéTpov Kot RABEV TP@TOC Eig TO
pvnueiov —

829 o Topakvyog PAémel Fxelpevo To 606VIot, 00 péviol T eicHABEV —

830 goxeton 0OV °xoi Tipmv I€Tpog GkorovdBY odT® Kol eloTABev eig TO wvnueiov, Kol Bempel T 086 via Kelpevo —
831 ko 10 GoVdAPIOV, O NV £ THS KEPUATC ADTOD, 0V PETH TOV 0BOVIOV Kelpevoyv ALY XMPIC EVIETLALYUEVOV €l
éva témoV —

832 761e 00V eicHABeY KO O GALOC HABNTHG 6 EABGOV TPATOC €iC TO PVNUEIOV KO €188V KOl ETIGTEVGEY —

833 008émm YO HdeLGOV TV YpoNV GTL el adTOV £K VEKP@V GvOLGTRVOL —

834 GrfiABov 00V TAAWY TPOC "adToVG ol pontal — Because neither Peter nor John is from Jerusalem but from Galillee
instead, it makes more sense to translate npog "avtovg as “to their own places,” wherever they might be staying that
resulted in their being “scattered” after Jesus’ arrest and as a result of his crucifixion.

835 rMoapio. 8¢ elotiker "Tpdg @ pvnuein Eo khaiovoa . dg odv xhaiey, Tapékvyey gig 1O pvnueiov — Assuming
this is Mary Magdalene again, and this seems a reasonable interpretation in the context of 20:1, this is her second time
to visit the tomb.

836 ko Bewpel °8V0 GyyElovg ‘év Aevkoic kaBelopévong’, Eva Tpog TH KePOAT Kol v TpOC T0ig Tosty, dTov
éxe1to 10 odpa 100 Incod —

837 ooy Aéyovov adT kelvor yovar, Tt kAaielg; T Aéyel adToic 6TL HPOLY TOV KUPLOV MOV, kel 00K 0180 TOD £0nKav
oOTOV —

838 rTadtol eimoton £6Tpaen €ig T0 OTicw Kol Bewpel TOV Incobv E6TdTa Kol 0vK {del 6T1 Incodg éoTLy —

839 Aéyer adti T Incodg yvvor, Tt khaiel; Tivo {nteic; ékeivn Sokovoo 8Tl 6 KNTOVPSC 5TV Aéyel odT@" KUpte, €l
6V £RdoTacag aVTOV, EITE nol Tod £OMKac aVTOV, KAYM aOTOV Gpd —

840 péyer adth T Incodg "Mopidy. otpageico T éxeivn Aéyel adt®d EPpoicti: "papfovvi & Aéyeton T Siddokale —
841 pgyer adTH T Incodg ‘ui pov GITOV, OVT® Yop GVABEPNKO TPOG TOV TOTEPO. ™ TOPEVOL "8E TPOC TOVE
Adel@ovg °pov Kol EITE adTOIG AVUBOived TPOG TOV TOTEPO LOV KOl TUTEPA VUMV KL B0V LOV KL OEOV VUDV —
842 "Epyetor "Mopuo | MorySonvi "éyyéddovoa Toic poontoaic 8Tt "Edpoko TOV KVPOV, Kol ‘TadTo eimev adTh’
843 OBong ovv dyiog Th Muépy exelvn “TH ma copPfatmv Kol T@V BVPOV KekreloLévaV OTov foav ol noentol T
S0 1OV @oPov @V Tovdainvy, NABev °6 Incodg kol #61n eig 10 néoov kot Aéyel avtoig eipfivn Huiv —

844 ko T0DT0 elmoV Ede1Eey T TOC YEIPOC KOl THY TAEVPAV TadTOlC. * Exdpnoay obv ol LodnTal 186vTeg TOV KVpLov
845 gimev 0vv a1oig 76 Tnoodc]N TaAv eipfvn VUiV KOBOC GTECTOAKEV pe 6 TOTHp, K&Yd "méumm Vudc — Just as
God the Father sent Jesus into the world to proclaim His message of redemption and mercy through him as the
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Messiah, Jesus is doing the same thing with his disciples. Therefore, they will communicate this same message with the
affirmation of miracles from God and with basically the same authority and accuracy as Jesus himself.

846 1ot ToBTO iV Evepvonoev kol Aéyer avtoic AdPete mvedua &yov — This is the beginning of the apostles’
taking on the authority and role with which Jesus as commissioned them to continue proclaiming the gospel. The
culmination of this process will be at Pentecost as described in Acts 2.

847 gy "Tvev GeRiTe TOC GuopTiog "Geémvion obToic, v "Tvev kpotite kekpdtnvron — It is not that the apostles
will have the actual authority to forgive sins or not, but their proclaiming Jesus’ message of the gospel will result in
people either believing or not believing, which will basically be the same thing as the apostles’ bringing about
forgiveness of sins for people or the opposite, their eternal condemnation. In other words, Jesus is highlighting just how
meaningful will be the apostles’ role of explicitly communicating the gospel. For people who hear it and either embrace
it or reject it, it will determine their eternal destiny.

848 Qoudg 8¢ £ic ¢k TOV dvdexa, 6 Aeyduevog Aidupog, ovk AV pet avTdv 6te RABev T Incodg —

849 Eheyov obV adT@ ol BAAOL poBNTOl fpdKouey TOV KUpLov. 6 8& eimev adTolc 0V Ul 18® £V TOC XEPOLY HTOD
IOV TUTOV' TAV HA®V Kol PAA® *TOV 8AKTVAGV Hov® €ig “TOV TUTOV TV HA®V' Kol BAA® ‘pov THV Xelpa’ €ig TNV
TAELPOY a¥TOD, 0V U Tiotevow — Thomas’ desire to see clear evidence of Jesus’ having risen from the dead cannot
be a bad thing or wrong, because Jesus himself showed the other apostles exactly this same evidence in 20:20 so that
they could believe in him on the basis of this evidence.

850 Koy ped’ fuépag 0Kt TdAv ooy £60 ol podntol avtod kol Omudc pet avtdv. épxetor 6 ITncodc Tdv Bupdv
KkekAelGUEVOV Kol €611 €ig 10 péoov Kol eimev: gipfivn Vuiv —

851 eito Aéyel 1) Owud: @épe TOV SGKTVAOY G0V (St Ko 18e TS XEIPAC MOV KO QEpe TNV XEIPG Gov KO BAAe eig
TV TAEVPAV pov, Kol Ui "yivov dmiotog dAA: miotog — This is not a rebuke by Jesus of Thomas’ request and
requirement of clear evidence. It is simply an invitation to examine the evidence and appropriately respond with
authentic belief.

852 imexpibn T OoUAC Kol gimev avTd 6 KOPLOG ov Kol 6 Bed¢ pov — It stands to reason on the basis of both
Thomas’ being a genuine apostle (in contrast to Judas Iscariot) and the evidence which Jesus has just showed him of his
hands and his side that Thomas draw the conclusion that this is the risen Jesus whom he can call both Master and God
as God’s proxy and the Davidic king, i.e., the Son of God.

853 riéyel avT °0 Tncodg BTL EMPUKGC e TETIGTEVKAC, LOKGPLOL Ol Ui 186vTeg T Kol miotevoavteg — Because
what has just transpired is all appropriate, I would take this as a statement by Jesus and not a rhetorical question. He is
simply pointing out that Thomas has definitely believed in his being the resurrected Lord on the basis of good and
appropriate evidence, and those who believe without this direct evidence but on the basis of the eyewitness accounts of
the apostles will also obtain the same blessing from God as the apostles, i.e., eternal mercy and life.

854 TToAAG pev odv ko GAAa onpeia émoincev 6 Tncodc Evamiov TV pooNt@v °[adtod], & 0VK E6TIV YEYPOUUEVE
&v °1Q BBA tovte — John is referring to the entire three years of Jesus’ being present with his disciples. He
performed many other messianic actions and miracles than John has recorded in this document.

855 tadta 8¢ yéypamton iva "miotev[o|nte 611 Incodg ‘EoTv 6 XPLGTOG 6 VIOG' TOD B£0D, Ko Tva TisTEVOVTEG {ONV
T €xnte év 1) ovopatt avtod — But John has presented as much information about Jesus’ messianic actions as he has
deemed appropriate to lead a reader of this gospel account to embrace it as all true and therefore believe in Jesus for the
sake of obtaining life, i.e., eternal life, from God. Thus, John’s story comes full circle from what he first said in John
1:1-4 about God’s purpose to make life the central feature of human experience and obtainable by grabbing on to the
most important information within reality that makes a person wise.

856 Metar tobTo ‘E@ovépmoey £0VTOV TGAV 6 Incobe’ Toig padntaic T &m thg faddoong tiig Tipeprddoc:
gpavépooev 8¢ oUtwg — In Matthew 26:32 Jesus tells his disciples that after he is raised from the dead, he will go
ahead of them to Galilee (cf. Matthew 28:7,10,16).

857 Roav opod Zipev IMétpog kol Owudc 6 Aeydpevog Aidvpog kot Nadovond 6 &no Kave tig MalAiaiog kol of
700 ZePedaion’ kot dAlot £k TdV podnTdv avtod dvo — The two sons of Zebedee are James and John. John is the
author of this account.

858 Aéyer adtoig Zipov IMétpoc dThym GAtevely. Aéyouotv bt Epyouedo Kol NMLelC oV col. "EERABOV Kal
évépnoav gig 10 wholov T, ko év €kelvn 11 vukTl énlacav 0vdév — Their lack of fish has all been planned by God for
how this story will continue to unfold.

859 Mpoiog 8¢ 18N "yevopévng éotn T Incodg °Feic TOV aiylAdv, oV péviol "detcav ol podntol 611 ITncodg éotiv
860 Aéyer odv avtoic ‘[6] Tnoode™ moudic, UM TL TPoSAYIOV ExeTe; Gmexpibnoay ovTd o — Jesus could probably
tell by how the boat was sitting as well as how discouraged the fishermen looked, but he also probably knew that they
were without fish by God the Father’s having communicated this to him for the purposes of demonstrating another sign
and miracle.

861 ¢ §& eimev' avtoic Parete el T SeEid pépn T0D TAOLOL TO dikTVOV, KOl eVvpriceTe. T “EPOAOV 0DV, KO OVKETL
ovTo EAkvoal "Toyvov dmo 100 TAnBovg T@V ixbvwv — Of course Jesus was correct, and this constituted another sign,
not that it violated the laws of physics, but that it was an unexpected event within the laws of nature.
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862 Jéyer 0DV 6 podNTHC Exeivog Ov Nydmo. 6 Incodg @ IMétpw: 6 kVPOg ot ™. Tipwv odv ITétpog dkovoag 8Tl 6
KUp10¢ €Ty TOV Emevdvtnv Sieldooto, v Yop youvoe, kol EBarev Exvtov ig Thv 8dAacsoy — Thus, Peter swims
to shore to meet Jesus.

863 01 8¢ GALOL paBNTAL TG TAOLPI® NABOV, 0D Yip NGOV HOKPAY GO THEC YAS AL MC Gmd TNYOV S1oK0GinV,
GUpoVTEG TO SIKTVOV TAV 1XOVOV —

864 "Qc 0OV GméPnoay eic TV YRV PAETOVGIV AVOPOKIOY KEWEVV KOl Oydiplov émtkeiuevov ko dptov — Did Jesus
get this fish from some other fishermen, or did they appear miraculously?

865 Aéyer adToig °0 Incodg évéykoTe GO TV OYOPiOV OV ETAGOTE VOV —

866 Givépm codv Tipwv ITéTpog kol eilcvoey 10 SikTLoV ‘el THY YAV’ HEGTOV ixBV®V LEYEIA®V EKOTOV TEVIHKOVTO,
POV KO T0GOVTOV vV ovk éo)iodn 10 diktvov — God was miraculously preserving the integrity of the net in
spite of the weight of the fish, which should have torn it.

867 Aéyer ovtoig °0 Incodc Sebte GproTioote. 0VSEL °8¢ ETOMUN TAV LOONTOV EEeTdoON ODTOV GV Tig £l; e180TEC
671 0 KVpLog otV —

868 Zoxetan T Inoodg ko Aappdver TOvV GpTov Kol SSwoLV' adToic, Kol TO OWdpLoV OHoing —

869 10010 T 181 Tpitov E@ovepddn "Incodc Toig paenToic T éyepbeic ék vekp®dv — The previous two times were both
in Jerusalem when the disciples were huddled together after his crucifixion.

870 “O1e ovv MploTnoay Aéyel 1) Zipovi étpe 6 ITncodc Zipov "Todvvov, dyardc pe TAéov ToVTmV; Aéyel adTd:
val KVpie, 60 otdag 8Tl @AM ot Aéyel adTd Booke T "dpvia pov —

cf. Ezekiel 34:15, “I will feed My flock, and I will lead them to rest,” declares Adonai Yahweh (7177 ".L'IKS N3
DS"ETKS "IN] \’;&3 o ":7§) (¢yo Pooknom T¢ TPOPUTE HOV KOL EYO) AVATAVO® QOTA, KOl YVOGOVTOL 0T €Y
€l KUPLog. Tade Aéyel KVPLog KUPLOG).

EBC suggests three options of meaning, i.e., 1) more than these men love me, 2) more than you love these men, 3)
more than you love these things, e.g., fishing, the boat, etc. #2 makes the most sense to me. Jesus is asking Peter to
affirm his loyalty to him alone, not to compare himself with others and their love. Besides, how could he know if his
love is greater than anyone’s? Thus, Jesus wants Peter’s 100% commitment to him while also caring for others, because
this is the only proper way to do it.

There really does not seem to be much difference between agape love and phile love in the NT. So all Jesus is doing is
asking three times if Peter loves him, perhaps corresponding to the three times that Peter denied him.

871 péyer avT TaAV "Sevtepov: Zipmv Flodvvov, Gyamdc pe; AEyel adTd VOl KUpLE, O 0180¢ OTL PIAGD oe. *
Aéyer adT@ Toluove T M'Tpofatd pov —

872 Méyer ovtd 10 Tpitov: Tipev "Tedvvov, @ukels pe Ehonnen 6 Métpog 8t einev adtd 10 Tpitov QIAELS pe Kol
FAEYEL ADT® KUPLE, TAVIN GV 0180G, 6V YIVOGKELG 0Tl @IAD oe. * Aéyel avT® [0 Incovg]™ Pooke T "mpoPatd pwov
— If Jesus is reminding Peter of his three denials by asking him three times if he loves him, then no wonder that Peter
becomes grieved. This would be a very painful thing for Peter to remember.

873 Aunv aunv Aéye oot §te NG vedTepog, ELOVVLEC GEOVTOV KO TEPIETATEL] GToV 0ehec dTav 88 ynpdiong,
EKTEVELG TOG XEIPAG 60V, Kol ‘GALog o Lioel Kal “oicel 6mov 0¥ Béheig — Not only is Jesus reminding Peter of his
three denials while encouraging him to love him and be committed to him more than to anyone else, but he is also
predicting a difficult ending to his life. Oh joy, Peter must be thinking.

874 10D10 8¢ eimev onuaivov Tolm BovaTy SoEdcel TOV Bedv. Kol T0DTO eimdv Aéyel adTd: dkoAovOer pot — In other
words, it would not be a pleasant death, because Peter is not really going to want to go in the direction of this manner of
dying. It will be difficult and undesirable. Nevertheless, he will have to go through with it the same way that Jesus had
to go through with obeying God and suffering his death on the cross.

875 Emotpogpeic T 6 TTétpog PAémel TOV padnTthv Ov Rydmro 6 Incotg °Gkorovobvia, 0¢ Kol GVETEGEY &V T
deinve émi 10 6THB0g avTOD KAl gimev kVpie, Tig 6Ty O Tapadidovg oe — Peter is perhaps feeling a bit
uncomfortable and is wondering if Jesus has any good or bad news for anyone else present.

876 zodtov °0dv idmv 6 TTétpog "Aéyel 1 Incod: kipie, 00TOC 8¢ T —

877 Aéyer adT® 6 Incodg &av adTOV BEAm puévely T mg Epxopat, Ti TPOC 6€; 6V ‘pot GikorovBer® — Jesus tells Peter
not to concern himself with anyone else’s destiny or end of life on earth. These are matters for God and the Messiah,
not for any other human being, including the apostles.

878 2£fABEV 0DV 00TOC O AOYOC €l TOVS BdeAPoVE T BTL 6 MO TIG £KEIVOG OVK GTOBVIOKEL fOVK eimev 88’ adTd O
‘Incodg “6t1 0VK ATOOVHGKEL GAN: €0V avTOV BéA® péverv fmg Epyopat ‘[, Tl Tpog o€l;* — John seems to understand
Jesus as not making a prediction but simply pointing out an option which is under the control of God through the
Messiah’s communicating it. Thus, God is the one who determines when and how we die, and we should leave it
strictly with Him, not trying to guess our own death or anyone else’s.

879 ODToC 0TIV O HABNTNC 6 T PAPTVLP@V TEPL TOVTOV ‘KoL 6 Ypdyag TadTo, Kol oldouey 61 GAndng ‘avtod 1
poptopio éotivt — Plural “we” referring to the other disciples/apostles or for emphasis?

880 o"Egtiv 88 kol GAAO, TOAAY "6 émoinoev 6 Tncode, dtwvo £av Ypdentor kad év, 08 aHTOV olpeil TOV KOGHOV
Fropficat o ypagouevo Bifrio — John is referring to both miraculous and non-miraculous events of Jesus’ life. There
were so many that he is implying that the mundane and miraculous events which he has included in this document are
obviously the most important in his opinion for demonstrating that Jesus is the Messiah and Son of God so that the
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reader has the best information to conclude as such and believe in Jesus for the sake of his obtaining eternal life from
God.
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